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3
BCTYII

VY cydacHId JIIHIBICTHIl AaKTyajJbHUM € BHMBUEHHSA 1 aHali3 MOB 4epe3 iX
B3a€EMO3B'SI30K 3 KYJIBTYpPOIO Ta MEHTAJIITETOM HapoaiB. Tomy JOCHIIKEHHS
KYJIBTYPHO-3HaUyIIUX KOHIIETTIB MEBHOI MOBM Ta iX aHali3 y MOPIBHSHHI 3 1HIIUMU
MOBaMU — BaXJIMBe 3aBAaHHS. KOHLENTH MalOTh YHIKQJIbHHUM XapakTep, ajke Iie

pE3yJIBTaT PO3yMOBOI JISUTbHOCTI JIOANHHU.



OmuuMm 3 Takumx koHuenrtiB € POBOTA/WORK. Big cximagauii  Ta
OararokomrnoHeHTHUH. lle ogmH 3 0a30BMX KOHIICNTIB, fKi HaWKpalie MepelaroTh
0COOIMBOCTI 1HIMBIAYaJIbHOI Ta KOJICKTHMBHOI MOBHOI CBIJIOMOCTI KOXKHOTO HapOy.
PobGoTa BBakaeTbcsl OHIEIO 3 HAWOUIBIIMX TOTPEO Y JKUTTI KOKHOI Jironuuu. [le —
OJTHA 3 OCHOBHHX KyJIbTYpHUX IliHHOCTeH cycminbeTrBa. Konment POBOTA/WORK e
HEB1JI'€MHOI0 YAaCTHHOK) aHMIIIMCHKOI Ta yKpaiHChKOT MOBHUX KapTHH CBITy. Tomy
JIOCUTh BAXKIMBHUM € JOCHIJDKEHHS JEKCUKO-(ppazeosoriynux 3acobiB BepOamizarii
korrenty POBOTA/WORK B aHmmiichkiii Ta YKpaiHChKiI MOBax Ta aHali3 ix
CHUJIbHUX Ta BIAMIHHAX KOMIIOHEHTIB.

Konnennr POBOTA/WORK He nocnimxenuid B MOBHIM Mipl. 3 HUM MpalioBaiv
JUIIe KUTbKAa A0cHiHUKIB. ToMy € He3HauHa KUIbKICTh Mpalb NpO JAHUM KOHLENT:
crarta [. YepHuiienko «[lopiBHANBHUN aHaNI3 CTPYKTYpPHOI MOJENl KOHLEITIB
POBOTA/WORK B eTHI4HI! CBIJOMOCTI HOCIiB YKPAiHCBKOI Ta aHIJIIACBHKOI MOB»
[46]; crarra, sky HanucaB B. KyxapboHok «BepOamzanis konuenty POBOTA
3aco0aMM cydacHOi aHrmicekoi ¢paszeomnorii» [19]. Ili cTaTTi KOpPOTKO OMHUCYIOTh
KOHIIENT, HE JAl0Th iX HOBHOMIPHOI XapaKTEPUCTHKHU.

Konnenr POBOTA posmisimaBcsi Takok B Mpaisix AOCHIAHUKIB Y HIMEIbKIN
(konzept ARBEIT), ¢paniy3skiii (le concept de TRAVAIL), nonbebkiii (koncept
PRACA) ta pociiicekiit (konient PABOTA) moBax.

AKTYaJIbHICTh TEMHU JOCTiI2KeHHS] BU3HAYAETHCSI HEOOX1THICTIO IETAIbHOTO
anamizy kounenty PObOTA/WORK B aHrmiiicbkiit MOBI 4epe3 JIEKCUKO
dpa3zeosnoriuni 3acobu Horo BepOanizallii y mopiBHsIHHI 3 YKpPaiHCHKOIO MOBOIO Y
3B’SI3KY 3 HOTO MaJOAOCIIIKEHICTIO Ta TUM, 1110 TeMa HEe po3pobiieHa 1 He BUCBITICHA
y Jiteparypi.
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Mera faocaiIzKeHHSI TIONATaE y TEOPETUYHOMY OOTPYHTYBaHHI KOHIIENTY
POBOTA/WORK, po3misiai #oro JIeKCUKO-(ppa3eonoriyHux 3aco0iB BepOasizaliii ta
MIPOBEJICHHI iX MOPIBHSUIBHOTO aHaJi3y B aHIMIINCHKIN Ta yKpaiHChKI MOBax.

JlocsirHEHHSI METH HayKOBOTO JOCIIIKEHHS 3yMOBHUIJIO MTOCTAHOBKY 1

BI/IpiIHeHH}I KOJIa ITMTaHb, 11O CKJIaJIN 11Oro OCHOBHI 3aBAaHHA:

— PO3KPHUTHU MOHATTS «KOHLIETIT» Y JIHTBICTHUIIl Ta OXapaKTEepU3yBaTH HOTro



0COOJIMBOCTI;

— po3msinyTH KoHIlenT POBOTA/WORK Ta onucaru Horo xapakTepucTUKu; —
JOCIIIUTH JIEKCUKO-(PpazeooriuHi 3acoou BepOaizallii KOHIENTY B aHTIIHCHKIN
MOBI,;

— NOCTIIUTH JIEKCUKO-(pa3eoioriyni 3aco0u BepOai3alii KOHIENTY B
YKpaiHCBKI MOBI;

— BUSIBUTH cniibHI koMnoHeHTH koHIenTy POBOTA/WORK B anrmniiicekiil Ta
YKpaiHChKIM MOBax Ta MPOBECTH iX aHAIII3;

— BUSBUTHU BiaMiHHI KomrioHeHTH KoHlenTy POBOTA/WORK B anrmilichkiii Ta
YKpaiHChKii MOBax Ta MPOaHaJi3yBaTH iX.

006’ exTOM D0CTiTKEHHS € JIEKCUKO-(pa3eosIoriunl 3acoou BepoOaizaii
xonuenty POBOTA/WORK B anrniiicekiil Ta ykpaiHcbkiit MmoBax. Ilpeamerom
JAOCJIIIKeHHS € TOPIBHIIbHI XapaKTEepUCTUKU BepOanizaiii KOHLENTY
POBOTA/WORK B anrmiiicekiil Ta ykpaiHChKiid MOBaX. MeTOIH TOCTiAKeHHS:

— METOJ IHTepIIpeTalli — NpYU BUCYHEHHI T'I0TE3H Ta NPUITYLIEHHS; — 31CTABHUM
METOJ1 — IIPU JAOCJIIIPKEHH] ¥ OMKC1 aHTJTIMCHKOI MOBH Yepe3 1i CUCTeMHE TTOPIBHSIHHS
3 YKPaIHCBKOX MOBOIO;

— CTaTUCTUYHUN METOJ] — NMPU BUOOPI JIEKCUKO-(PPa3eoqOTITYHUX OAUHUILE; TIPH
JOCJIIIPKEHH1 JIEKCUYHOTO CKJIAy aHIIIIACHKOI Ta YKPaiHChKOI MOB; — METO]] aHAJIOT1H
— IIPY BCTAHOBJICHHI BIJTHOIIICHHS CXOXOCT1 M1 JIEKCUKO ()pa3eoIOTTYHIUMHU 3aCO0aMH

BepOanizanii konenty POBOTA/WORK B aHriiicekiil Ta ykpaiHChKi MOBaXx;

— MOPIBHSUIBHUM METOJI — IPU MOPIBHSAHHI JIEKCUKO-(PPA3€0IOTTUHUX 3aC001B
BepOaJizallii KOHIENTY B aHIIIMCHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBaXx.

HaykoBa HOBHM3HA TOJSITa€ B TOMY, IO TOJANBIIMA PO3BUTOK JiCTAJH
BUBUCHHS Ta aHalli3 aHIIIACBKOI Ta YKpaiHChKOI MOB 4epe3 OCOOIMBOCTI
1HIMB1TyaJlbHOI Ta KOJIGKTUBHOI CBIJIOMOCTI aHINIIMCHKOTO Ta YKPaiHCHKOTO HApOIIB;
nociimpkeHHs kouenty PObOTA/WORK; BuBueHHs 3ac001B HOTO BUPAKEHHS.

IlpakTuuHe 3HAYeHHs JocCHiTKeHHsl. OjepaHi pPE3yJbTaTH MOXYTh

BUKOPHCTOBYBATHUCS y AISUTBHOCTI JIIHTBICTIB JJIsi TJIMOIIOTO BUBYCHHSI KOTHITHBHOI



CEMaHTHUKH, PO3BUTKY JIIHTBICTUKU Ta MPU BUBYEHH] aHTITIMCHKOI Ta YKPAiHCHKOT MOB.

Crpykrypa poodoru. CTpykrypa KBamidikariitHoi poO0OTH 3yMOBJI€HA JOTIKOIO
MOOYIOBH HAyKOBOTO JIOCIIKEHHS, 1[0 BUTIKA€E 3 00’€KTa, IMpeaMeTa, IOCTaBICHOI
METH Ta OCHOBHHMX 3aBlaHb. Po0oTa cKiamaeTscs 31 BCTYIy, TPHOX PO3MILTIB,
BHUCHOBKIB, CTUCKY BUKOPHUCTAHOI JITEPATypH Ta JOJATKIB.

Y ecmyni 0OTPYHTOBYETHCSI aKTyaJIbHICTh KBaJi(PikaiiitHOT pOOOTH, MOAAIOTHCS
MeTa 1 3aBJaHHA, BUAUIAETbCS OO0 €KT 1 BU3HAYAETHCS NPEIMET,  BKa3yHOThCA
BUKOPUCTAaHI B POOOTI METONU, 3a3HAYAETHCS HAyKOBAa HOBHU3HA, PO3KPUBAETHCS
NpPaKTUYHE 3HAYEHHS JOCHIKEHHS Ta TNOJAEThCA CTPYKTypa  KBali(ikauiiHOi
poOOTH.

Y nepuiomy po30ini po3mIsIAAE€THCS, AKE MICIIE TIOCi1a€ KOHIIENT B JIIHTBICTHII],
nojiaeThes TeopeTruHe oorpyHTyBaHHs koHienty POBOTA/WORK. V opyeomy
P030ini PO3MIANAIOTHCS JTIEKCUKO-(Dpa3eosioriyHi 3aco0u, K1 BepOaIi3yloTh KOHIIEHT
POBOTA/WORK B anrmiiicekiii Ta ykpaiHChKii MOBax. Y mpembomy po30ini
po3msaaeTbes criabHe Ta BiaMinHe koHlenty POBOTA/WORK B anrmiicekiit Ta
YKpaiHChKiil MOBax.

VY sucroéxax miaBOAATHCS MIACYMKH JOCTIHKCHHS.

VY cnucky suxopucmanoi nimepamypu NONAIOTHCA JKEPENa, Ha OCHOBI SIKUX
OyJ10 3M1HCHEHE JTOCIIIIKCHHS.

VY 0odamxax nonaeThes r0capiii OCHOBHUX OJTUHUIID.

PO3JILI 1
KOHIIEIIT POBOTA/WORK TA IOTO XAPAKTEPUCTHKHA

1.1. IToHATTS KOHUENT Y JIHIBicTHIT

Y cydacHiii JIHTBICTUIN ICHY€ TEHJICHIIS TIyMadeHHs KYJIbTypU depes
BUBYCHHS MOBH. lle HacmpaBni pe3yJbTaTHUBHHIA CIOCiO, ajpke MOBa — II€ KIIHOY JI0O
JTYMKH JTIFOMUHU, PUPOIH 11 mcuxiku. KorHiTHBiCTHKA 3aiiMaeThcs BHBYCHHSIM TOTO,
K TIOB’s3aHi MOBAa Ta CBiJOMICTbH JIOAMHM. i perpeseHTaTopaMu BBaKaroThes JIK.
Jlakodd, P. Jlamrakep, Y. dimmmop, JI. Tammi Tta iumi. I[lpeacTtaBHUKH ITHOTO

HaIpsSIMKy BIIEBHEHI, III0 B MOBI BiJIOOpakalOThbCS YSBIICHHS 1 3HAHHS JIFOIWHU IPO



CBIT. X0oua BOHHU JIOCUTh HEUITKI, MPOTE 3HAHOMI KO)KHOMY HOCit0 MOBHU. L1 ysaBIeHHS

Ha3nuBAIlOTHCA KOHOCIITaMH.

1.1.1. BuznayeHHsI MOHATTS KOHUENTY MOBO3HABUSAMHU. [[OHITTS KOHIIENT —
OJTHE 13 OCHOBHHX TEPMiHIB JIHTBICTUKH. ChOTOIHI HEMA€E HOTO €IMHOTO BH3HAYCHHSI.
AJDKe BiH OXOIUIIOE JICKiIbKa 00JIacTel IHTBICTUKU. ToMy ICHY€E O€3]1i4 TOYOK 30py
BITHOCHO TOTIO, 1[0 TaKE€ KOHILIEIIT.

Benuknii TiIyMayHuW CJIOBHHUK CY4YacHOI YKPAalHCbKOI MOBHM Ja€ HACTYIIHE
BU3HAUCHHS: KOHUENT —1. DOopMyIOBaHHS, 3arajibHE MOHATTA, TyMKa. 2. Buraska,
danraszis [4, c. 571].

Y CcBOEMY CIIOBHMKY OCHOBHMX TEpPMIHIB KOTHITUBHO-IUCKYPCHUBHOI
minreictuku A.Il. MapTuHiOK Toae Take BHU3HAUCHHS LIboMY siBHINY: «KoHIEenT —
MiHIManbHa CTPYKTypHA OguHHI 3HaHHS» [20, c. 38]. A M.A.CTepHiH 3a3Hadae, 1[0
«KOHIIETIT — TMPUHAICKHICTh CBIJIOMOCTI JIFOIMHM, IMI00aTbHA OJUHMII PO3YyMOBOL
nismbHOCTI» [31, c¢. 14]. Ha aymky x B.A. MacioBoi, «KOHIIENT — MEHTaJIbHE
HalllOHAJIbHO-CIIeIM(IYHE YTBOPEHHSI, TUIAHOM 3MICTY SIKOTO € BCSI CYKYITHICTh 3HaHb
PO JaHUHN 00'€KT, a IJIAHOM BUPAXEHHS — CyKYITHICTh MOBHHUX 3aC001B (JIEKCHYHHX,
dbpazeonoriuanx Ta iH.). KoHnenTu — 1e He Oyab-sKi MOHATTS, a JUIIE HAWOUIBII

CKJIaJHI 1 BaykKuBl1 3 HUX» [21, ¢. 27].

TepMiH KOHIENT TOXOAUTh BiJ JIATUHCBKOTO conceptus, W0 O3HAYa€e
«IOHATTS», «JIyMKa». [IpoTe KOHLIENT Ta MOHSTTS HE € MOBHICTIO CUMHOHIMIYHUMH.
Xoya KOHIIENTH YacTO BHUPAXKEHI KOHKPETHHMHM CIIOBaMH, iX HE€ CIiJi IUIyTaTH.
[ToHATTS Ha3MBa€e KOHKPETHY pid abo sSBUILE. Y CBOIO Yepry KOHUENTH — L€ 00pasu,
K1 BUHUKAIOTh B CB1JIOMOCTI HOCISI MOBH, KOJIM BiH Uuy€ a00 BUKOPUCTOBYE CIIOBA, SIK1
€ HaBaXUIMBIIIMMH JJI1 TEBHOI KYyJIbTYpH, TOOTO Ti, 0€3 SKMX BOHAa HE MOXE
ICHYBarTH.

BaxxnuBe Miclie B cy4acHiil HayIll OCIAAa€ MOHATTS «KapTUHA CBITY». AJle BOHO
noTpedye yTOYHEHHS 1 YITKOTO BU3HAUEHHS JJIS TOTO, 1100 MPEACTaBHUKU PI3HUX
rajgy3ed MaJli MOXKJIUBICTb 3p0O3yMITH OJIHE OJHOTO. ToMy HEoOXiAHO JIWTHU [0 TOTO,

10 O3HAYa€ JIaHe MOHATTSA y JIHIBICTUILIl. B Hail3aranbpHIIOMYy MOHATTI KapTHUHA CBITY



— 11€ KOMIIJIEKC 3HaHb MPO JIMCHICTh, KU cOpMyBaBCs B CYCHIJIbHIM, TPYIIOBIA Ta
IHIUBITyalbHIN CBIIOMOCTI. BaxkinBo po3MmexyBatv ii Ha JIBl: Oe3nocepeduto Ta
0nocepeoKosamy.

besnocepennst kapThHa CBITY — 1€ pe3yJbTar MPSMOTO Mi3HAHHS MIMCHOCTI
cBioMICTIO JronuHU. [li3HaHHS BinOyBaeThCA 3 JIOMOMOTOI OpTaHiB YyTTd 1
a0CTpPaKTHOTO MHCIJICHHS 1HIMBIIA. BoHa HEe Mae JKOIHHMX IMOCEPEIHMKIB B JIIOICHKI
mam’siTi, a YTBOPIOETHCS SIK HACIIOK 0€3MOCEPEeHbOr0 CIPUMHSTTS CBITY Ta MOTO
ocMHuclicHHs. BoHa BKJItOYae sIK BaroMe, CMHCJIOBE 3HAHHS IIPO JIMCHICTH, TaK 1
CTEpEOTUIH, fKI BIAMOBIIAIOTH 3a Tepeaady NEBHUX SBUI Ili€i miiicHOcTi. Taka
KapTUHA CBITY Ma€ Ha3BY KocHimueHa. 11e — pe3ynbraT OCSITHeHHS TIHCHOCTI.

KorniTuBHa KapTMHa CBITYy — II€ MEHTAJIbHE 300paK€HHS IIMCHOCTI, SIKE
YTBOPIOETHCSI KOTHITUBHOIO CBIJIOMICTIO 1HAMBIA ab0 1ujioro Hapoay. BoHa mokasye
pe3yapTar MpsMOTO BIATBOPEHHS JIMCHOCTI OpraHaMd 4yTTs Ta CB1JIOMOIO
BIITBOPEHHS IIMCHOCTI, sIke BIJIOYBA€THCS BIIPOJIOBXK TOTO, SIK JIFOJWHA MUCIIHTh.
Bona mMae BIJIMB Ha CIPUMHSTTS. HABKOJUIITHBOTO CBITY 1HIUBIIOM:

a) MPOIIOHY€E Kiacu]ikailito CKIag0BUX TIMCHOCTI;

0) MpoMOHYy€E cocoOu aHani3y JIMCHOCTI (XapaKTepu3ye NPUYUHU SBUIIL Ta

MoJIiH, mependadae iX po3BUTOK Ta MEPEABINIAE HACTIIKH);

B) BITOPSIKOBYE JTOCBIJT Yepe3 MOYYTTS Ta MPAKTUKY JJISI HOTO TIOJAIBIIIOTO
30epiraHHs B CB1JIOMOCTI JIFOJUHHU.

OnocepenkoBaHa KapTWHA CBITY — II€ HACIIJOK 3aKpIIMJICHHS CHCTEMaTHYHHUX
3HaHb Ta YABJIEHb MPO JIWCHICTh BTOPUHHUMHU 3HAKOBUMHU CUCTEMaMHU, K1 BTUIIOIOTh
ICHYIO4y B CBIJJOMOCTI JIFOJIMHUA KOTHITUBHY KapTHHY cBiTy. Cloqu HajexaTrb MOBHA
Ta XyJIOKHsSI KapTUHM CBIiTy. JIIHTBICTHYHI KOTHITUBHI ()OPMHU NPHIAMaIOTh AKTHBHY
y4acTh y (opMyBaHHI MOBHOI KapTHHH CBITYy. Tenep BaKJIMBO JaTH il BU3HAYEHHSI.
MoBHa KapTUHa CBITY — II€ CYKYIHICTh YSIBJI€Hb Ta 3HaHb MPO CBIT Ha MEBHOMY
mepiojii pO3BUTKY Hapoay, SKi BiIOOpakeHI y MOBi; MOBHE PO3MEKYBaHHS CBITY,
CHUCTeMaTH3allis MPEIMETIB 1 SBUII Uepe3 MOBY; iH(OpMaIlis Mpo CBIT.

[ToHATTS «MOBHa KapTHHA CBITy» — OJIHE 3 OCHOBHHUX Yy JIHTBICTHII. Tomy

MOHATTS KOHIENToc(epa CMUIMBO MOXXKHA BITHECTH IO MPOBIIHUX THIIIB CY4acHOTO



MOBO3HaBCTBa. Briepie et Tepmin BukopuctoBye J[. JIuxadoB. Jlesiki KOTHITUBICTH
3aCTOCOBYIOTh CHHOHIMHM TMOHATTA KoHuenrochepa. Hampuknag O. CeniBaHoBa
Ha3MBa€ i KOHIENTYaJlbHOIO CHCTEMOIO Ta Ja€ Take BU3HaueHHs: «KoHmenTyanabHa
CHUCTEeMa — 11€ CUCTeMa KOHIIENTIB Y CB1JIOMOCTI JIFOAWHU a00 KOJIEKTUBHIN CB1JJOMOCTI
€THOCY, IO BIATBOPIOE Y BUIVISAL CTPYKTYPOBAaHUX W YHOPSJIKOBAHUX  3HAHb,
YSIBJICHHS TIPO CBIT, MIACHICTB 1 pe3yJIbTaTU BHYTPIIIHBOTO PedIECKCUBHOTO JOCBIIY»
[36, c. 405].

Moxna cka3atu, mo KoHmentocdepa — 1ie obmacTe AymMKkH, iH(opmariiiiHa
OCHOBA KOTHITUBHOI CBIJTOMOCTI SIK OKPEMOT JIOJANHHM, TaK 1 HiyIoro Hapoay. [li3HaHHsS
yepe3 0cOoOUCTUN JTOCBI (BKJIIOUAIOYM KOMYHIKAIIIIO: CITUJIKYBaHHS, HABYaHHS) €
KJIFOYOBUM Tpu (POPMYBaHH1 KOHIIETITIB.

BHOKpeMITIOIOTh TPU OCHOBHI ITIJIXOH BIIHOCHO PO3MIISALY KOHLENTY, SIKI
JT03BOJISTFOTH BUBYUTH KOHIIETITOC(hEPY:

— JIIHTBOKYJIBTY pHUM;

— JIIHTBOKOTHITUBHUI;

— CEMaHTUYHUM.

[IpencraBHUKaMU 1iHe80KYIbMYpHO20 TIiAXoAy € A. BexxOuiibka, B. Kapacuk ta

iH. BoHn PO3ITIAAAI0OTE KOHLICIIT K MCHTAJIBHC YTBOPCHH:A, 30CCPCIKCHC Ha
9

KOMIUIEKCHOMY BHMBUEHHI MOBH, KYJIbTYpH Ta CB1IOMOCTI. BiH MicTUTh emorlii,
BIIUYTTA Ta CUMBOJIA. JIIHTBOKYJIBTYpHUHN MiJIXiJ Oepe CBi MOYaTOK BiJ KYIbTYpH 1
B1IOUBAETHCS B IHAUBITYIbHIN CBIIOMOCTI 1HUB11a. MOXKHA CKa3aTH, 110 KOHIIETITH
— 1€ OCepeNKu KyJIbTypH, ii 6a3oBi omuuuili. I{e — HalBaJIMBIIII 3HAHHS PO CBIT,
SIKUMHU JTFOTA KOPHUCTYIOTHCS HECB1IOMO.

JIIHrBOKYJIBTYpHHUH MiAX11 JOMOMarae 3p03yMITH CYTh KYJIbTYPHUX KOHIICTITIB,
ska Oyna cpopmMoBaHa B KOJIGKTHBHIN CBIJJOMOCTi, BUBYUTH CHCTEMY IIIHHOCTEH, Ha
dbopMyBaHHS SIKOi MaB BIUIMB KyJbTYPHUN, MOBHUW YHM CYyCHUIBHUI JTOCBiJ JIFONEH.
OCHOBHOIO 1JIC€10 IIBOTO TIAXOAY € Te, IO KOHIIENT, 3 OAHOT0 OOKY, IIe OCEPEIOK
KYJIBTYPH, KN 3HAXOAHWTHCSA Y CBIIOMOCTI JIFOMMHM, a 3 1HIIOTO — I T€, 3aBISKH
YoMy JIIOIMHA caMa BXOJIUTh B KYJIBTYpH, 1HOJI HAaBITh 3MIHIOIOUM 11 X1J CBOIM

BIIJIMUBOM.



B pi3HEX KyIbTypax KOHIENTH BiJIPI3HSIOTHCS. 3BUYANHO, ICHYIOTh
3araJbHOJIOACHKI YSBICHHS MPO MIEBHI Pedl, MPOTe HABITh BOHU CIIPUHAMAIOTHCS 110
pizHOMY. KynbTypHUX KOHIIENTIB y KOXKHII MOB1 Ha/i3BU4YaiiHO 6arato, Habarato
OUBIIE, HIXK MOYKE 3/1aTHUCS HA TMEPIIUHA ITOTIIS/I.

[IpuxunbHuku nineeokochimusnozo nigxony — O. KyOpsikosa, 3. ITonoBa ta iH.
CTBEPIIKYIOTh, 110 KOHLIENT — II€ OAWHHULS CBIJOMOCTI, SIKa BUCTYNA€ K I[UTICHE
BimoOpaxkeHHs1 niiicHocTi. lle — MeHTalbHEe YTBOpPEHHS, $KE 3HAXOAUThCA B
CBIJIOMOCTI 1HAMBIJIa Ta Ja€ HOMY MOXJIMBICTh BUMTH Ha KoHUEnTocepy. Konmentu
nepeaarTh 3MICT 3HaHb, JOCBIIY 1 PE3yJIbTATIB Mi3HAHHSA JIFOJWHOI HABKOJUITHBOTO
CBITY Y BUIVISIJI IEBHUX OJUHULb.

Jo mpeAcTaBHUKIB cemarmuuHo2o MiAXoay BimHocumo M. Anedipenko, H.
ApyTIOHOBY Ta 1H. B OCHOBI 1€l Tedii JIeKUTh AYMKa MPO Te, M0 KOHILENT — IIe
OJIMHUIIS KOTHITUBHOI CEMaHTHKH, TOJIOBHUM 3aBJIaHHSM SIKOi € TOCTIANTH HE JIUIIE
3MICT MOBHUX 3HaKiB, a i ocepeioK iX ICHyBaHHs. BOHM CTBEpIKYIOTh, 1110 KOHIIETITH
MaroTh KOJICKTHBHUI XapakTep.

JIyMKyY BYEHHX TIPO T€, OJUHUIICIO YOTO € KOHIIENT, po30imucs. Konment — 1e:

— onuHuis MmeHTanbHOCTI (B. Kapacuk, C. Bopkaues);

— OJMHUILIA Tiepeaadi AyMKu yepe3 MoBy (C. ACKONBIOB, 158 CrepHiH);
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— oquHuils ceigomocti (O. KyOpsikoa, A. babymikin);

— OJMHUIIS MEHTAJIBHO-JIIHIBAJILHOTO KOMIUTEKCY (B. MOpKOBKiH); — OUHUIIS
MOBHOTO CIIPUMHSATTS CBITY Ta MPOAYKT HAIIOHATBHO-KYJIBTYpHOT MeHTaibHOCTI (H.
ApyTIOHOBA);

— oguHUIL 1HGOopMarrii po cBiT (JI. bopucosa).

Hocaimkenns ocoOnuBocTeld BepOaizallii KOHIENTIB 3aiiMae Ba)KJIMBE MICIIEC B
cyuyacHIi JiHrBicThill. Bepbamizaliis — 1€ mpoIec CIOBECHOTO OMHMCAHHS KOHIICTITY
ab6o Moro mepHux o3Hak. O. CemiBaHOBa 3a3Hauae, IO «CIOCOOM BepOamizariii
KOHIIENITyalbHOT 1H(GOpMaIlii BH3HA4Yae MOBa, ii CHCTEMa, IO CKIIAJacs IPOTATOM
TpuBajoro yacy» [36, c. 415]. V 3B’s3Ky 3 THM, 110 KOHIIETITHA IHTEPIPETYIOTHCS 110
pI3HOMY, BUHHMKJIM JMCKYCii CTOCOBHO iX BepOamizamii. Ha nymKy OgHUX BUEHHX,

KOHIIENIT Ma€e HeBepOalibHE TMOXO/KeHHs. [HIN BBaXarwTh, M0 BIH TOBHICTIO



BepOamizoBanuii. TpeTi 3a3HayaroTh, IO KOHIIENT YacTKOBO BepOasli30BaHUM.
«Criocobu BepOaizalili KOHIeNTyalbHOI 1H(OpMaIlli BU3HaUYa€ MOBa, i CUCTEMa, 1110
CKJIajacs MPOTATOM TPUBAJIOTO Yyacy 1 6araro B 4oMy clipusijia KOHIenTyami3amii» [36,
c. 415].

3a3Buuail, KOHIENTH MPECTABICHO JIEKCEMaMH. 3HAYCHHS JIEKCEM BKIIOYAE
BeNMYe3HUN 1H(HOPMAIIHII MOTeHIT1an abo MmoJie acoriaTUBHUX O3HAK. Jlekcemu — 11e
KITIOYOB1 CJIOBAa KOHIIETITY, HWOro BepOamizaropu. IcHye Oe3mid MOBHHMX 3acoO0iB:
CUHOHIMIYHI crmonyku, ¢paseonorizmMu, aediHimii, mapemii, pedeHHS Ta iH.
KorHiTUBICTH 3a3HA4arOTh, MO OUIBIIICTH KOHIICTITIB TEPENAETHCA 1IMECHHUKOBUM
IIUISIXOM.

JledinifoBaHHs — HANMOIIMpPEHIMMil TIPOLEC OMMCY KOHIENTy. Moro cyTh
MoJIsira€ 'y TOMY, 11O BiH Jla€ BU3HAYEHHSI O3HAK KOHIENTy uepe3 aedinimii. [Ipote
KOTHITUBICTH 3a3HA4YaloTh, 110 KOHIIENT 3HAYHO MIUPUIMK, HIK JEKCUYHE 3HAYCHHS
ClIOBa, fIKe KMOro mos3Hadae. (s Toro, mjo0 MOBHICTIO 3PO3YMITH CEHC KOHIIENTY,

NOTPIOHO TOCTIAUTH YC1 MOBHI 3aCO0H, SIK1 HOTO IIPEICTaBIISAIOTh.

1.1.2. CTpykTypa JiHrBiCTHYHUX KOHUENTIB. TiIiyMaueHHs! KOHIIETITY

0a3yeThCs Ha pI3HUX Migxonax. KorHITUBICTH MatOTh CBOE OaueHHS 11010 TOSCHEHHS
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uporo spuma. C. [loramuyk momae Taky CTPYKTYpy KOHIIENTY: siApO-JeKcema (SK
OCHOBHE); 0a30Bl1 IIapH, SKI ICHYIOTh HaBKOJO siapa (iX KUIBKICTh BIAPI3HAETHCA Y
CBIJIOMOCTI KOXKHOI OCOOW); 1HTEpHpeTallliiHe TOoJIe, KE BKIIOYAE PO3YMIHHSI CEHCY
A]lpa TPyHOBO, 1HAMBIAYAJBbHOIO UM HAIlOHAJIBbHOK cBigomicTio [33, c. 106]. B.
Kapacuk 3a3Hauae, 110 KOHIIENT OaraTOBUMIPHUN, TOOTO CKJIAJAETHCA 3 TMEBHUX
o3HaK. BiH BujIsie TpU HAWBaXKIIMBIIII — MOHATTEB], 0Opa3Hi Ta iHHICHI [15, ¢. 105].

[lonaTTeBU BUMIp — II¢ MOBHa (ikcallisi KOHIIENTY, HOro TiIyMadeHHs,
nedinimis, omuc, TEBHI O3HAaKH, XapaKTEPUCTUKH, TIOPIBHAHHSA 3 I1HIIUMH
koHrentamu. OOpa3Huii — BioOpaXkae Ba)KJIMBI O3HAKMU MPAKTUYHOTO 3HaHHS. Lle —
YyTTEBE CIPUUHATTS KOHIIENTY Ta HOro KOTHITHBHI CKJIagHuku. OOpa3HuUU BUMIp
BKJIIOYaE B ceOe CIyXOBi, 30pOBI, CMakoOBi, HIOXOBI, TaKTUJIbHI XapaKTEPUCTUKH

MeBHUX MPEIMETIB UM MOJIIH, K1 BII0OpakaroThCs B 1aM’ AT1 JironuHu. LliHHICHMI —



BKa3y€ Ha BAXKJIUBICTh MCHXIYHOTO YTBOpPEHHS. BiH € BU3HAYAJIBHUM IS TOTO, 1100
BUAUIMTH KoHIeNT. Came y I[bOMYy BHMIpl BUIUISIOTHCS HAWBaKIWBINI I[IHHICHI
NPUHIUIY TEBHOI KyIbTypU. IXHS CYKYIIHICTh YTBOPIOE THUIN KyIbTYpH, SKHii
30epiraeTbest B MOBI. S moromkytoch 3 nymkoro B. Kapacuka oo 6araroBuMipHOCTI
KOHIIEIITY.

Ha nymky 3. [TonoBoi Ta 1. Crepnina [31, c. 10], KoHIIENT CKIAAAETHCS 3 SApA
ta nepudepii. [{g cxema orpumana Ha3By MOJIbOBA MOJENIb KOHIENTY. fAnpo — 1e
MepBUHHA, HalsICKpaBia oauHuld. BoHna Mmoxxe OyTu 3araibHOHaApOAHOIO, TPYIOBOIO
a00 1HIUBIAYyalbHOW. SIIpO BKJIIOYAE MEPUENTUBHUN 1 KOTHITUBHUN KOMIIOHEHTH.
[lepuenTuBHUl BiIOOpa)kae 4YyTTEBE CHPUUHATTA KoHueNnTy.  KOrHiTUBHUN —
MOEHAHHSA CYT1 KOHILENTY 3 1HIIMMU KoHUenTamu. [lepudepist Bkitouae 6a30Bi mapu
(OmmxHst mepudepis) Ta iHTepOperaniiiHe mnone (HanbHs —nepudepis). bixHs
nepudepiss — L€ PIZHOMAHITHI KOHIENTyajbHI, aOCTPaKTHI O3Haku. Bonu
HaIlapOBYIOThCS Ha sApo. ba3oBl mapu BKazyloTh Ha (yHAaMEHTaldbHI O3HAKH
npeAMeTa, M0 BIAPI3HSIIOTH HOro BiAg MOAIOHMX siBUIL. BOHM HAKOMUYYHOTHCS
HOCISIMM MOBH B XOJll HABYAHHS, MPAKTUYHOI B3a€MOJII 3 MPEAMETOM YM SIBULLIEM. B
OnmkHIN nepudepii MOXKHA BUAUIMTH TaKl 30HU:

a) KareropiajgbHa (O3HaKM KaTeropii KOHLENTY);
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0) nudepenIiaabHa (BiAMIHHI O3HAKH);

B) OMKCOBa (03HAKH, SIK1 BKa3ylOTh Ha Pi3H1 BIACTHUBOCTI);

r) i1eHTudikaIiiia (03HaKH, K1 MPUPIBHIOIOTH KOHIIENT 0 HOTO KOHKPETHUX
MpeACTAaBHUKIB);

1) miosoriuna (03HaKu, copMoOBaHi Mij] BILTUBOM Mi(pOJIOTTYHUX YSBIICHb
PO MPEIMET YU SBUIIE).

HaneHs mniepudepis — 1€ CYKyHHICTh KOTHITMUBHUX O3HaK, sIKI PO3KPUBAIOTh
o0Opa3 Ta TiyMadarbh 3MICT KOHIIeNTYy. BOoHU mepenarTh iX NpakTUYHE OCMHUCICHHS Y
CBIJIOMOCTI JIIOAMHU. [HITUMU CIOBaMH, 1€ pe3ysbTaT AOAATKOBOTO PO3IyMY HapOIy
HaJ| TOJIOBHOIO CYTTIO KOHIIENTYy. [HTepmperailiiiHe mosie BKJIOYae B ceOe HaCTyIHI

30HHU:

a) OIiHOYHA (03HAKH, SKi BUCJIOBIIIOIOTh 3arajibHy OIIHKY);



0) eHIMKIIONeANYHA (O3HAKH, 1110 OMTUCYIOTh 0COOJIUBOCTI KOHIIENITY, SIK1
noTpeOyroTh 3HAHOMCTBA 3 HUMU Ha OCHOBI JIOCBi/ly, HABUYAaHHS Ta 1HIIUX (AKTOPIB);
B) yTWIiTapHa (03HAKH, K1 BKa3ylOTh Ha MMPAKTUYHE CTaBJICHHS 1HAUBIIA 10
MpEIMETA YU SBUIIA);

) peryasTuBHa (03HAKH, SIK1 BKa3yKOTh Ha T€, 110 CJIiJ1 a00 YOro HE CIIiJT
poOUTH 3 IpeAMETOM a00 SIBUIIIEM);

J) COIlaJIbHO-KYJIbTypHa (O3HaKH, SKI TMepefaloTh 3B 30K KOHIIENTY 3
KYJIBTYpOIO TI€BHOTO HApoJy Ta MOro moOyTOM: 3BHYAsIMHU, TPAJAMIISMH, 00psaamHu,
MEBHUMH  JIITEPAaTypHUMH TBOPAMH, KOHKPCTHHUMH [iT4aMHd MHUCTEITBA YH
JTEpATypH);

€) mapeMioyioriyHa (03HaKH, B IIEHTPI1 SIKUX 3HAXOASTHCS MPUCIIB’ s, TPUKA3KH,
adhopu3Mu, BUCIIOBH).

OT1xe, BUXOISIYH 31 CBOIX JIOCHIIIKEHD, 1. CrepHniH Ta 3. [lonoa noauIsitoTh
KOHIICTITH HAa TPU BUJIH:

— OJTHOPIBHEHI;

— 0araTopiBHEBI;

— CEerMEHTHI.
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B meHTpi OgHOPIBHEBOTO KOHIIENTY JICKUTH JUIIE Oa30BUil Imap — sapo.
bararopiBHeBHil BkItOouae B cebe He nuiie 0a30BUiM miap, a W KidbKa KOTHITUBHHUX
mapiB, SKi BiAPI3HSAIOTHCS CTymeHeM aOcrpakiii. CerMeHTHUN KOHIIENT MICTUTh
0a3oBui mmIap, SKWA OTOYEHWW KiJTbKOMa CETMEHTaMH. BwuiesragaHi JHTBICTH
3a3HAYa0Th, IO KOHIIENIT MA€ OPTaHi3allifo, ajie BOHA HE € YiTKOO.

3. TTomoa ta M. CtepHiH [31] cTBEpIKYIOTh, 10 KOHLEIT CTBOPIOETHCA B
JIOACHKIM CB1JIOMOCTI 3 HACTYTHUX YNHHUKIB:

— CIIPUUHATTS yepe3 BITUYTTS;

— PO3YMOBI oIepailii 3 THMH KOHIIENITaMH, 5Kl y>K€ 1ICHYIOTh B CBIJJOMOCTI
JIFOTVHU;

— MpeaMETHA JiSUTbHICTB;

— MOBHE CITUIKYBaHHS;

— CB1ZIOME MI3HAHHS OIWHUIIL MOBH.



Ha nymky JIx. Jlakodda ta P. Jlanrakepa, KOHIENTH MOXKYTh BUPAXKATUCA:

a) IHAUBITyyMaMu;

0) KJ1acaMu NMPEIMETIB UM 1ICTOT;

B) CUTYaIlISIMHU.

Bonu 3a3HauaroTh, 10 SKIIO KOHIENTH MICTATH BIACTUBOCTI B3a€MO3B A3KY 3
IHIIMMHU KOHIENTaMH, 1 TAKAM YMHOM 3aHypeH1 B JOMEeHH (00J1acTl), BOHU HA3MBAIOTh
npodinb-6azy. ToMy KOHIIENTH MarOTh BIaCHE OTOUYECHHS — JOMEH, a00 CYKYMHHICTb

JIOMEH1B, TOOTO KOHIIeTOChepy.

1.1.3. Tunu konuentiB. ChorogHi icHye 6araro TIyMadeHb IIOJ0 TOTO, IO
Take KoHIenT. Ha OCHOBI pi3HUX KpUTEPii, BYCHI-KOTHITUBICTA MPOMOHYIOTh BIIACHY
kinacudikaio. BoHn momiisroTe KOHIENTH Ha pi3HI Buam. B. MacnoBa, sk 1 B.
Kapacuk, cxwiserbcst 10 AyMKH, IO KOHIENT OaratoBUMIpHUN. BOHU MOAUIAIOTH
KOHIICTITH Ha I ATh TPYIL:

a) YHIBEpCaJbHi;

0) HaIlOHATFHO-KYJIBTYPHI (CIPUYUHEHI IIEBHUM KYJIBTYPHHM CEPEIOBUIICM, Y

SAKOMY JKHMBE JIFOJINHA);
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B) ColliayibHI (B 3aJI€KHOCTI BiJI TOTO, JIO SIKOTO COIIaIbHOTO APy HAJIEKUTh
JIFOJIMHA);

T) TPyIOBI (Yepe3 MpUHAIEKHICTH JIFOIUHU JI0 TIEBHOI BIKOBOI TPYIIHN); JT)
1HIMBITyaTbHO-0COOUCTICHI ((hOPMYIOTHCSI ITi/T BIUTMBOM NIEBHUX 1HAMBIAYaTbHUX
YMHHUKIB — BUXOBAHHSI, OCBITH, TOCBiny) [15; 21]. A. baOymikid mogae Taki BUIu
KOHIICIITIB:

— KOHIIENT-YyABJIECHHS (PO3yMOBA KapTHHKA);

— KOHIIENIT-CXEMA;

— KOHLENT-(hpenM;

— KOHIIENT-CIIEHapIi;

— KOHILIENT-1HCAWT;

— JIOT1YHO-KOHCTPYHOBaHUM KOHIIENT (MOHSTT) [1].



Po3ymoBI kapTMHKM — 1€ TI€BHI acoiiaili, ki 3 SBISIOTbCA y CBIAOMOCTI
monuan. He ciig cnpuiiMaty 11€10 KapTUHOK Tak, IO JECh y CBIJIOMOCTI JIFOJUHU
BUMAJIbOBY€ETbCSI UTIOCTpAIlisi, SKa 34YUTYEThCA BHYTpImHIM momisiaoM. [lpore,
KapTUHKa TEBHOIO Mipol icHye. BoHa yTBOPIOETBCS B KOJEKTHUBHIM CBIJIOMOCTI
HOCIiB MOBHM 3 XapaKTE€pPUCTHK 1 O3HAaK, BJIACTUBHX NMEBHOMY MpeameTy. Po3ymoBi
KapTUHKH — II€ HE «MOMEHTAaJIbHI 3HIMKH», a OJIWHHUII «rajiepei oOpasiB», sKi
bopMyIOTbCS B KOJIGKTHBHINA CBiOMOCTI. IcHye 1HAMBIMyalibHa «rajepes o0pas3iB»,
sKa BUHHMKA€E y CBIJIOMOCTI OKpemoi JoAuHH, i1 cupuitHaTTd. [Ipote, € «ramepes
o0pa3iB», chopMoBaHa B HAIlIOHAJILHIM CBIJOMOCTI HOCITB MOBH.

Konment-cxema — 1e mpocTopoBO-TpadivHi MapaMeTpu MpeaMeTa, MHOoro
3pazok. KoxHa cxema nOpuONIM3HO BIAMOBIOAE TMEBHIM Taily3i, sfiKa MOXe OyTH
MpeAMETOM B 3arajbHOMY CEHCi, BaroMoro JeTajuio abo cdeporo BzaeMoaii. CxeMu
MOXYTh 00’ €THyBaTHCs, (pOpMyroun HOBI cxemu. Hanpukias, cxema «CTuieb» MOXKe
OB’ A3YBATHUCH 31 CXeMaMH «MeOI1», «KIMHATH» 1 «OyTUHOK».

@peitm  (aHDI.  frame —  «CTPYKTypa», <«KapkKac», «paMmkKa») — 1e
0araTOKOMIOHCHTHHI KOHIICTIT, CYKYITHICTh OCHOBHHX 3HAaHb PO MEBHHUH MpEaMET
abo sBuUIE; MOJENb, SKY JIIOAUHA BUTATYE 31 CBO€I mam aTi. PopMyBaHHs (peimy
B1J1I0yBa€ThCA MPU CHIBBIAHOUIEHH] 1H(OpMALIii, SIKy OTPUMYE JIOAUHA, Ta ii
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NPAaKTUYHUMHU 3HAHHAMHU TIPO JIMCHICTH Ta CBIT, SKMMH BOHa Bosonie. Hampukmnan,
KOHIICTIT «JTIKQpHS» BKIIOYA€E B ceOe Taki CKIaa0Bi, IK XBOopoOa, JTiKap, JIKH, MITYyIKH,
MaIie€HT, TPaBMa, Oneparlist TOIIO.

Konuenr-cuenapiii BKJIto4ae B ceb€ MOCIIAOBHICTh [IH, 17€10 PO3BUTKY. B
IEHTPI CIIEHAPII0 3aBKIU 3HAXOIUTHCS TMEBHUU CIOXKET. [0JIOBHOIO O3HAKOIO IHOTO
KOHIIENTY € 4YacoBUW BHUMIp, TOOTO /il BiAOyBalOTbCcs y MEeBHOMY uacl. Bin
CKJIAJIA€ThCSl 3 JICKUJIBKOX €Mi30/liB, SIKI JIUISATHCS Ha 3PYYHIII OAWHUIIL. 3HAHHS, SKi
BKJIFOUAIOTh B ce0e CIieHapii, JOMoMararmTh JIFOIUHI OPIEHTYBATUCS B MOBCIKICHHUX
KUTTEBUX cUTyallisx. Hampukian, pecropan — 1e gpeiim, a BiIBIAyBaHHS PECTOPAHY
— CIIEHApIH.

Konnenrt-iHcailT (aHmI. insight — «pO3yMiHHS», <«IPOHHKIUBICTE») —

iHdopmartisi, ska posmimieHa y cioBl. BoHa Bkasye Ha (QyHKINT Ta NpU3HAYCHHS



npeameta. Taky XapakTepUCTUKY MICTITh B COO1 CJIOBHUKOBI BUBHAYEHHS JIGKCEM, SIKi
MO3HAYaI0Th HAUMPUMITHUBHIIII 3a CTPYKTYPOIO MTO3HaYyBaH1 npeameru. OcoOIMBOCTI
iX yCTpOIO BiJIOM1 Oy/ib-SIK1M JIFOJIMHI 3 CAMOTO JUTHHCTBA.

[ToHSATTS — 1€ KOHIENT, KWK SIBISE€ COOOI0 CTPYKTYPYy, B SIKi TOBHICTIO
BiJICYTHS oOpasHicTh. lle — HalizarampHiNI O3HAaKM MpeaMera abo SBHIIA.
Hampuknaa, mig TepMiHOM ¢hpykm MU pO3yMieEMO, IO Iie IUIJ JepeBa abo KyIa.
[Ipore, vepe3 Te, MO ICHY€ BeJMKAa KUIBKICTh 1 PI3HOMAHITHICTH (DPYKTIB, JIOAMHI
BAXXKO 300pa3uTH B YysABI (PPyKT B 3arajibHOMYy TOHSTTI. BiATBOpeHHIO B ysBI
MJUISITal0Th  JIMIIE TMPOTOTHUIM TEBHUX Kareropid. HarloHanpHUIT XapakTep Tex
BIJIIFpa€ BaXJIMBY pOJib. AJPKe, HANPUKIA, KOJHU KUTEIb AQPUKH TOYYy€E CIOBO
Odepeo, B WOro ysBI 3’SIBUThCA MalibMa, a B yaABI ykpaiHusg — ay0. Ilpore, B
CYCIIUTBCTBI BiIOyBa€eThCs 6araTo 3MiH, K1 BiIOMBAIOTHCS 1 HA IbOMY MPOIIECI.

A. balymkiH, miACYMOBYIOUM, 3a3Hadae, IO HEMAE YITKOI MEXI MK
KOHIIETITAMHU, SIKI PI3HATHCS 32 TUIOM. AJIKE€ MEBHUM KOHIIENT MOXE CIpUiiMaTucs i
K pO3yMOBa KapTUHKA, 1 K Qpeiim, 1 1k cxema [1, c. 98].

O. CeniBanoBa KJ1acu(piKy€e KOHIEIITH HACTYITHUM YHHOM:

— 1TIOKOHIIENTH (MPUTaMaHHI CBIIOMOCTI JIFONWHU, SIK OKPEMOi OJTMHUITI
CYCH1IbCTBA);
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— y3yaJbH1 KOHLIENTH (IPUTAMaHH1 ISl TPYIIN JONEH);

— €THOKOHIIENTH (ITpUTAaMaHHI JJI BCIX YJICHIB TIEBHOI €THIYHOI TPYIIH); —
3arajJbHOJIIOACHKI KOHIENTH (B1AOMI JUIsl BCIX JIFOAEH Ta MpEeACTaBleH] B yCIX MOBaXx)
[36, c. 416].

A. BexOuipka mojiise KOHIIENTH Ha «KOHIENT-MIHIMYM» Ta «KOHIIETIT MAKCUMYM».
«KoH1enT-MiHiMyM» — 1€ BOJIOAIHHS 3MICTOM CJIOBA, KOJIM 3MICT HE € TOBHHUM. [lei
KOHIIENT HeOOX1THUH JJIs1 BCiX HOCIiB MOB. Ile, 3a cioBamu A. BexxOHUIIBbKO1,
BAYKIIMBUH CJIIEMCHT JIJIS BAAJIOTO CHUIKYBaHHS. « KOHIIENT MakKCUMyM» — 1€ BOJIOIIHHS
3MICTOM CJIOBa, KOJIU 3MICT € TIOBHUM. TOOTO MOBEIIb TOBHICTIO PO3YMIi€, 11O CJIOBO
O3HaYae, Ta BUKOPUCTOBYE HOTO y MOBJICHHI. Lle — mmpokuii ciekTp i1ei, aKkui
IpUTaMaHHUH JJIsI MOBIIIB IIEBHOT MOBHOI rpym# [71].

3a C. AckoJbJIOBUM, KOHIIEITH MOYKHA TMOIIUTH Ha XYyHOXHI Ta Ii3HaBaJbHI.



XynoKHIA KOHIENT I1HAMBIIyaIbHUN Ta TCHXOJOTIYHO CKJIAAHUM, Mi3HABAIBHUN —
CYCHUTBHUM Ta NICUXOJIOTIYHO HecKIaaHui. Ha BiAMiHy BiJI MI3HABAJIILHOTO, XYIOXKHIN
KOHIIEMT — 1€ CYKYIHICTh €MOIlI/, MOYyTTIB Ta OakaHb. B MOro 1eHTpl 3HAXOAUTHCS
oOpas3. [li3HaBaapHUM KOHIIENT MICTUTD MEBHI, KOHKPETHI Ta YiTKI YSBJICHHS.

VY cydacHiil THTBICTHUIN MOAaHO 6araTo pisHOMaHITHHX Kiacudikariil. Bkazani
IIJIXOAN € B3aEMOTIOB’ I3aHUMHU. BOHM BKa3yrOTh Ha BaKJIMBI 0COOIUBOCTI KOHIICTITIB.
Cmix maM’aTaTd, 10 KOHIIENT CIIMPAEThCS HA MOBHHUM JTOCBiA, KWW JIIOAMHA Majia
panime. Bapro TakoX 3a3HaYMTH, IO AOCHIIKEHHS KOHIIENTIB € HEBIJ €EMHOIO
gacTuHOI0. IcHye ©Oararo cmoco0iB BHBYCHHS KOHIENTIB. Hibkue IIOJaHO
HAWUTIOMYJISIPHIIIT METOIU JOCII/HKCHHS] KOHIIEMTIB, SKI aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS B
Cy4YacHI{ JIHTBICTHUIIL:

— JIEKCUKOTpa(1uHUI METOx;

— KOMIIOHEHTHHH aHaIII3;

— CJIIOBOTBIpHHUH aHaJIi3;

— aHaJI13 BHYTPILIHBOI (HOPMHU CIIOBA;

— MapeMiOJIOTIYHUHN aHaMi3;

— CUHTarMaTU4YHUI aHal3;
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— aHaJI13 JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYIL;

— KOHTEKCTyaJIbHHUI aHai3;

— CKCIIEpUMEHTAIbHI METOIH.

JlexcukorpadiyHUN METON BBAXKAETHCA OJHUM 3 TOJOBHUX. KoHIienT, skuii
pO3IISAAETHCS  HA  OCHOBI  JIGKCHUKOTpapiuHMX  JAHUX,  XapaKTepHU3yeThCs
HeoHOP1IHICTIO. CyTh TaHOTO METOMy MOJISITAaE B TOMY, IO BaXKJIMBO JOCIHIIKYBaTH
JaHl, MOAaHl y TIyMayHUX CJIOBHUKAX, a/)ke CaMe€ B HUX KPHUETHCS CMHUCIOBE
3HAYEHHS OCHOBHHUX CJIB KOHIIETITY, IO JIA€ 3MOTY OXapaKTEepU3yBaTH iX CKJIAJOBI.
Kpim Toro, et MeTos 103BOJIsI€ MOPIBHIOBATH CJIIOBHUKU PI3HUX TEPIOAIB IS TOTO,
1100 MOGAYUTH PyX CYTI KOHIICTITY.

KoMmoHeHTHHI aHami3 30CepeKeHUN Ha JOCTIIKEHHI 3HAY€Hb CIIB 4epes
pO3IIIsiA X CEMHOTO CKIany (cemMemMa — OIWHHUI MOBHOTO 3MICTy, CHiBBIIHOCHA 3

Mopdemoro, cykynHicTh ceM. Cema — cmmcimoBa omuHuis [4, c. 1305]). Cmin



3a3HAYUTH, 110 B OCHOBI I[LOTO METOAY 3HAXOAUTHCA JAediHIFOBaHHS, ajie BIH o0upae
JIENIo 3aiiBe 31 CJIOBHUKOBOTO TIIYMAu€HHs MEBHOIO 3HA4YeHHs, a00, HaBMaKH, J0JA€
cemy.

CnoBOTBipHHMIA aHATI3 Ta€ MOXKIIUBICTh TOOYTYBaTH JIEKCUKO-CEMAaHTUYHE TI0JIE
IMEH1 KOHIIETITY. A B OCHOBI apeMIOJIOTIYHOTO aHAIII3Y JICKUTh BUBYCHHS MPUKA30K,
npuciiB’iB, adopusmiB. BoHM XapakTepu3yiOTh MOBHY KapTHHY CBITY TIE€BHOTO
HapOy.

AHani3 BHYTPIIIHBbOI (POPMHU CJIOBA MOCIJIA€ BAXKIMBE MiCIle, KOJIM MOBa HJe
npo BUBYEHHS KoHuenTy. Came BHyTpimHS (opma ciioBa siBIsi€e cO00K0 Ty HOro
YaCTUHY, SIKa Ma€ HAUTICHIIINN 3B’ 30K 3 MOBHOIO KAPTUHOIO CBITY.

CuHTarMaTU4HUNA aHalli3 300paky€e MOEIHYBAHICTh OCHOBHUX HOMIHAHTIB
KOHIIETITY 3 IHIIUMHU YacTUHaMu MoBH. Lle 103BosIsie Ha3BaTH crlocOOM KaTeropusarii
SBUINA. AHaJI3 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPyl BUKOPUCTOBYETHCS JIJISl CTPYKTYPHO
CEMaHTHYHOI Kiacudikailii MOBHUX 3ac001B. KOHTEKCTyalbHHI aHaI13 YMOXKIIUBITIOE
YTOUHEHHS Ta JIOMOBHEHHS MMPUXOBAHOTO 3MICTY KOHIIEMTY.

ExcriepuMenTanbHi METOIU JOTIOMArarTh JI3HATHCS TOAATKOBY iH(popMaIiiro

mpo koHIenT. ChOTO/IHI BUKOPUCTOBYIOTHCS P13HI METO/IM: aCOIIaTUBHUN Ta
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IHTepIpeTaiifHuiA eKCIIEPUMEHT, METOINKA CEMaHTUYHOTO IIKATIOBAHHS,
paHXyBaHHS TOIIO.

Haa3BuyaitHO TIOMyJASPHUM BBaXKAETHhCS ACOI[IAaTHBHHUMA EKCIIEPUMEHT, SKHH
GasyeTbCsl Ha acOLIaTHBHHUX 3B’S3KaX Ta 1X cmii. Moro cyTh mHoisrae B TOMy, IIO
PECIIOHJCHTH  BIAMNOBIAAIOTh HAa  3alpONOHOBAHI  CJIOBA-CTUMYIU  OY/b-SKOIO
CJIIOBECHOIO0 (hOPMOIO ISl TOTO, MO0 Y IXHIN CBIOMOCTI BUHUKIIM IEBHI acoIlialii, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKUX (POPMYETHCSI acOIliaTMBHE IOJIe. ACOIIaTUBHUN EKCIIEPUMEHT J1a€
MO>KJTUBICTh PO3KPUTH HAUOUIBIITY KUTBKICTh PI3HOMAHITHUX O3HAK KOHIIETITY.

OCHOBHUM METOJIOM JIOCTI/DKCHHS KOHIIENITY € METOJ KOHIIETYyaJ hbHOTO
aHamizy. OCHOBHe WOTO 3aBIaHHS — BHUSBICHHS MOJCTI KyJAbTYPHO 3HAYYIIUX
KOHLICTITIB Ta XapaKTepUCTHKa iX KoHuenTtochepu. BiH BuBuae MOBHI 3aco0w,
3aCTOCOBaHI /I TepeAadyl KOHIIETTy Ta BIATBOPEHHI KOHIIENITY Ta (PparMeHTiB

MOBHOI KapTHUHU CBITY, IKi CTOSTh 32 HUM. Lle — KOMIJIEKCHUIN METOJI, IKUW OXOILTIOE



nediniroBaHHs, ETUMOJIOTIYHUN aHaJi3, KOHTEKCTyalIbHUN aHaji3 ToIlo. BiH noegnye
B c001 MOBHE Ta KyJbTYpHE 3HAUCHHS MOBHOI OJIMHUIII.

Ha nayMKy  yKkpaiHCBKMX  HAyKOBIIIB, KOHIICNTyaJIbHHUH  aHajai3  Ha
JIHTBICTUYHOMY Ta CEMAaHTHYHOMY PIBHSX 3HA4HO BiJpi3HseTbcs. Hampuxman B.
Kononenko [17] roBopuTh mpo Te€, IO MiJ KOTHITUBHUM IIIJXOOM PO3YMI€THCS
BHUJIJICHHS CeHCY. BiH BHBYa€e KOTHITHBHI XapaKTepuCcTUKU. CeMaHTUYHUM ITIX1]T —
11€ CYKYITHICTh 3HAUYEHb CJIOBA 1O BiTHOMICHHIO 7O 1HIIUX CIIIB.

BaxxinBo Takok Mpu IOCIIPKEHHI KOHIIENTY OpaTu 10 yBaru Tou ¢akr, 1o B
KIHIIEBOMY pE€3YJIbTaTl KOHUENT He Oyie B1100pakaTUCs MOBHICTIO, a JIMILIE YaCTKOBO.
IcHye psig nmpuyuH, YOMY TaK BIIOYBa€ThCA:

a) CTPYKTypa KOHIIENTY, sIK MEHTaJIbHO1 OJIMHHUIII, HE € CyBOpoto. Tomy i
HEMOKJIUBO BUPA3UTH JOCKOHAJIO;

0) H1 OWH JOCIITHUK, BUSHUH Y JIIHTBICT HE MOYK€ BUBUUTH Ta 3aHOTYBATH
BC1 3aCO0M MOBHOT'O BHCJIOBJICHHS KOHIIENTY. Lle 5k cToCyeThes 1 IIHTBICTUYHUX
METO/IB. 3aBX/IM II0CH JINIIAETHCS HEMOMIYEHUM 1 HEBPaXxOBaHUM; B) KOHIIETIT

MICTHTh HeBepOai30BaHy YaCTUHY 3MICTY;
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I') KOHIENT MICTUTh B €001 Oarato ckiafoBux: mpodeciiiHa, BiKOBa, TeHIepHa
tomo. He 3aBxau BoHM BepOasizyloThCAd B OBHOMY O0OCSI31 TOMY iX Jy’K€ 4acTO He
BUXOIUTH BUSBHTH;

J1) KOHUEPT 3aJIEXKUTh BIJ CYCIUJIBHOTO CTaHy, a OTXe HOoro cyTh Ta 3B’SI30K 3
IHITUMU KOHIIENITaMU 3aJIeXKHI BiJl 3MiH, SIKi B1I0yBalOThCS B MacOBIM CBIIOMOCTI. A
BOHU MAarOTh NIEBHUH BIUIUB Ha 3MiHY MPIOPUTETIB Ta IIIHHOCTEH.

OcHoBHOIO (yHKLI€O KOHIENTy, Ha AyMKy C. AckonbaoBa, € (QyHKIIs
npoTekiii abo 3amicHa (QyHKIsA. BoHa 3HaYyHO TOJNErmIye MOBHY KOMYHikarlito. B
XOJll MUCJIEHHSI KOHIENT 3aMiHIO€ NMPEAMETH TOro camoro poay. [Hmorwo ¢yHKIii€wo
KOHIICTITY € OliHioo4a. KoskHa 0coOHCTICTh cipuiiMae offHE 1 T€ K caMe MOHSATTS 110
CBOEMY, BIJIIOBITHO /10 BIaCHOrO po3yMiHHs. [{udepenuianpua GyHKIIS —
3a0e3MeYeHHs KOHIIETITOM MPOLIeCy OTOTOKHEHHS Ta PO3PI3HEHHS SBHIL YU
IPEIMETIB.

PisnuM MoBaM Ta HapogaM TpUTaMaHHI BJIACHI KJIFOYOBI  KOHIICTITH.



Hampukman, B ykpaincekii moBi mne BOJIA, CBOBOIA, CJIABA, POBOTA,
[MTPALLA, JOBPO, 3JI0, BIPHICTD, AVIIA, HOJISA, HEBO, 3EMIJISA, PO3VYM,
CEPLE Ta iammn. B annmicekiit MmoBi — HOME, FAMILY, SUCCESS, WORK, TIME,
FREEDOM, PRIVACY Tomo.

Otxe, icHye Oararo TIyMa4eHb TEpPMIHY KOHIENT. €IUHOTO 1 UITKOTO
BU3HAUEHHS TOKM He 3HaijeHo. [Ipore omHe MOXKHA CKa3aTd TOYHO: KOHIIENT — IIE
CKJIaJHE Ta NUHaMivHe siBuile. KOHIEenTH MaroTh YHIKAJIbHUN XapakTep, aJke BOHU €
PE3yaBTAaTOM PO3YMOBOI MIsUIBHOCTI MoAMHU. Ha maHuii 4ac CTpyKTypHa opraHizamis
KOHIICTITY HEOIHOPi/HA Ta HEOJHO3HAaYHA. TOMY OHIEI0 3 OCHOBHUX IUJIEH CydacHUX
BUCHHX € MOOYJ0Ba MOJIENI CTPYKTYpU KOHIENTY. Y JIHTBICTHUII MPEACTABICHO Pi3HI
MOTVISAAN JTOCTITHUKIB Ha OCHOBHI CKJIAaJ0B1 KOHIICNTIB (IIapH, PiBHI, KOMIIOHCHTH),

MOJIaHO X Pi3HI KiIacupikaii.

1.2. OcobauBocti konenty POBOTA/WORK
OpHe 3 KJIIOYOBUX MUTaHb Cy4acHOI JIIHTBICTUKH — TOCIIJKEHHS KaTeropu3alii

CBITY 1 METO/IIB BepOaizallii KOHIENTiB. J[0 TOro K, HaJIBAXKJIUBUM
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3aBIaHHAM € JOCHIKeHHS Jii KOHIENTIB y CBIJIOMOCTI TPEACTaBHUKIB PI3HUX
KYJBTYD, IX BUSIBJICHHI B PI3HUX MOBaxX Ta BUBYCHHS KyJAbTYPHO IIHHICHOI 1H(OpMarrii
Ta KOHIIENTIB OKpeMoi MOBU. JItonnHa Mae MOXKIHMBICTh pO3yMiTH ceOe 1 crpuiiMaTu
CBIT came 4epe3 MOBY, B sKil (ikcyeTbcs mocBiA. MokHa 3a3HAYMTH, 10 TeE, 1€
JIOMHA TIPOXKUBAE, SIKI MA€ YMOBH, 10 i1 OTOYY€ Ma€e 3HAYHHUM BIUIMB HA 11 MHCIICHHS,
mo BixOuMBaeTbcsi B MOBI. IIpore, y CBIZOMOCTI KOXXHOI OCOOHMCTOCTI CBIT
cpuiiMaeThest yepe3 GopMU MOBH, SIKa € IXHBOIO pi/IHOI0. BoHa BH3HAUae CTPYKTypH
IMOBEIIHKN Ta CB1IOMOCTI.

KonmenT € HeBia €MHOIO YaCTMHOKO MOBHOI KapTHHHU CBITY KOKHOTO HapOIy.
Sk 3a3Havanocs paxiile, KoHienTtocdepa — 1e iHPopMailiiiHa OCHOBAa KOTHITUBHOL
CBIJIOMOCTI SIK OKPEMOI JIFOIMHHU, TaK 1 LUJIOro Hapoay. ToMy, Hailnepiue, o I[1KaBUTh
HAayKOBI[IB y Mii ramy3i — 1e 0a30Bl KOHIENTH, SIKI HallKpalle MepeaalTh
0COOJIMBOCTI MOBHOI CB1IOMOCTI KOXHOTO HApOy.

JIIHrBiCTM BHMBYAIOTH Ta MOSCHIOIOTH 0araro pi3HOMAaHITHUX KOHIICNTIB, SIKi €



HaJ3BUYalHO BXJIMBUMHU Y KOXHIM MOBHIM KapTuHi cBiTY. OJHUM 3 TakKux
comianpHo 3Hauymux koHientiB € koHnent POBOTA/WORK. Bin ayxe ckiamHuii
Ta 6ararOKOMIOHEHTHMH. Moro pempeseHTamis B aHIIIHCbKii MOBi mHOTpebye
peTenbHOro po30opy Ta BHBUEHHA. ToMmy s oOpasia came Led KOHUENT JJIsi CBOTO
JTOCHTI/DKEHHS, B SKOMY PO3IISAaTUMy HOTO BIJIMIHHI Ta CHiJIbHI KOMIIOHEHTH B
YKpaiHCBhKIH Ta aHTIIACHKIM MOBaX.

B3arami, KyJbTypHO 3Ha4yIllli KOHIICNTH IMMO3HAYAIOTh SIBUINA Ta IOHATTS, SKi
MepeBakaroTh B MEBHUIM NEPIOJ Yy CBIAOMOCTI CyCHUIbCTBA. BOHU BiJlirparoTh ONHY 3
OCHOBHHX POJICH y KOJIGKTHBHIN Ta 1HIUBIyaIbHIN MOBHIM CBioMocCTi. OCh YoMy iX

JOCJTIIPKEHHS 3 TOUKH 30pY JIHTBICTUKH € HACTUTBKH aKTyaJbHUM.

1.2.1. Pobora sik ¢isiocopchka kareropisa. PoGora mocimae HagBaKJIUBE
micue. Lle ogHa 3 HalOUIbIIMX MOTPeO y XKUTTI KOXKHOI JtoguHu. Pobota — ogHe 3
OCHOBHHX Jikepen Onaromnonyuus. Lle cTtocyeTbcs He nuiie marepiaabHOI CTOPOHH,
ajne ¥ MopaiabHOI Ta AyXoBHOI. OIHI JIOAM TPAIOITh, TOMY IO iM MOJ00aEThCA
MPOIIEC Ta PE3yJIbTAT BIacHOI poOoTH. [HII — 17151 hiHaHCOBOTO 3a0e3neueHHs. TpeTi
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BiIUyBalOTh NOTpedy B camopeamizaiii. BoHn xo4yTh mokaszaru BiacHi 3M10HOCTI.
Axmo poborta, sIKy BUKOHYE JIIOAWHA, MPUHOCUTH KOPUCTH 1HIIMM, II€ A€ s Hel
BIMUYTTS caMOBAOBOJICHHS. JltomnHa modyBae cebOe HEOOXITHOIO IS CYCHiIbCTBA.
PoboTa mae MoxuBICTh 30epiratu SICHICTh TyMOK Ta 1HTEpeC 110 KUTTA. BoHa crnpusie
PO3BUTKY OCOOUCTOCTI, 1i (DI3UYHMX Ta MOPAIBHUX SKOCTEH, Ta BIOCKOHAJICHHIO
BJIACHUX BMiHb, IPATHEHHIO BYUTHCS YOMYCh HOBOMY. A, BIiJIITOBITHO, SIKIIO JIOAMHA
CaMOBJIOCKOHAJIIOETHCS, TO BOHA pOOUTH CBill BKJIa/J y MPOIIEC 3MIHU CBITY Ha Kpaile.
[pars hopMye CITBHOTH JIFONIEH Ta CYCIUIBCTBO B IIJIOMY.

CrapyieHHs Jrofelt 0 IIbOTO MpoIleCy Biapi3HsA€eTbes. JJis Korock podoTra — 11e
npocTo 3acid s ICHYBaHHS, OTPUMAaHHS KOIUTIB, 3a0€3MEUeHHS BJIACHUX Ta
ciMeHuX notpeO. s iHImMX mpalns — 1e MapyIaHUi, HyTHUM TIPOIIeC, BAXKKUN TPy,
HOIIa, sIKa BiAOHWpae yci cuii. A sl KOTOCh — 11€ CEHC YChOTO KUTTA, T€, 0€3 4oro
BOHHU HE YABJISIIOTH CBO€ ICHYBaHHs. Bce 3ayIeUTh Bijl JIOAUHU Ta 11 BIAHOIICHHS /10

poOOTH.



3BuyaitHo, Oynb-ska poOota 3abupae ¢izmunHi Ta po3yMoBi cuiu. [Ipore, Bci
3pYyYHOCTI, fIKi CHOTOJIHI € Yy HAIIOMYy J>XHUTTI, SKUMHU MH KOPHCTYEMOCS 1 fKI €
HEOOXITHUMH JJIsI TOTO, 00 KUTH B KOM(OPTI, € pe3yabTaTOM caMe IIbOro IPOIIeCy.
Tomy BB poOOTHM HA >KHUTTA Ta PO3BUTOK OCOOHMCTOCTI Ta CYCHUIBCTBA B IIIJIOMY
BenuYe3Huid. MokHa BUIUIMUTA YMOBHI Kareropii poOoTu: po3yMoBa, Jierka, pobora
CepeNHbOI CKIIAHOCTI, BakKa (hi3MuHa Ta 0COOIMBO BakKa (pizuuHa podoTa.

BinnomenHss 10 poOOTHM K ONHIEI 3 OCHOBHHUX KYJIBTYPHUX I[IHHOCTEH
CYCHIbCTBA MO3HAYAETHCS MEBHUMHU (akTopamu. L{i ¢akTopu JTIHTBICTH MOAUISIOTH
Ha TaKi /Bl TPyIu:

— (pyHKI[IOHAJIbHA KaTeropu3allis;

— KOMYyHIKaTUBHA (AUCKypCUBHA) MisTbHICTD [20)].

[Tin QyHKLIIOHAIBHOIO KaTeTOPU3alll€l0 MAEThCsl Ha YBa3l CTaBICHHA [0
pobotu, sike GopMyeTbCs IMiJT Yac AOCBINY JIOAUHHM. BiH crippuuumHeHui morpedamMu
a0o mMoTuBalier. KoMyHikaTMBHA TISTIBHICTD — I1€ TIPOLIEC BUKOPUCTAHHS MOBH, KU

06M6}Ky€TBC}I TUMYaCOBHMMU Ta 3araJilbHUMH XpOHOJIOFi‘lHI/IMI/I paMKaMH. Bin
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BUKJIMKAHUI OCOOJIMBUMH BHUJAMHU COLIAIBHOI AISUTBHOCTI 1HJWBIMNIB, MPUYUHOIO
SKOTO € KOHKPETH1 3aBlaHHA Ta 1im. el npouec npoxoauTh B JOCUTh BU3HAYEHUX
yMOBaX, fK 31 CTOPOHHM 3arajJlbHUX COLIaJbHO-KYJIBTYPHUX MapaMeTpiB HOTO

3MIIMCHEHHS, TaK 1 KOHKPETHUX 1H/IUBIAyaIbHUX.

1.2.2. Konment POBOTA/WORK sik JiHrBoKyJAbTYpHHUIlI (eHOMeH. VY
CBOIN poboTi s cxwiitocss 10 aymkd, 1o koHient POBOTA/WORK -
JIHTBOKYJIBTYpHUH. BiH BiIpi3HAETHCS TMIJIKPECICHHSM IIHHICHOTO elieMeHTa. Sk
3a3HA4YaoCs paHilie, JIHTBOKYJABTYPHUM TIJAX1J JIOIOMara€ 3po3yMiTH CYTh
KYJIBTYpPHUX KOHIICIITIB, sika Oyia copMOBaHa B KOJEKTHBHIM CB1JOMOCTI, BUBYUTH
CUCTEMY I[IHHOCTe#, Ha (OpMyBaHHSA SIKOi MaB BIUIUB KYJIbTYPHHM, MOBHUN YU
CycniibHUN AoCBi yronei. Lle — HalBaIMBINII 3HAHHS MPO CBIT, SKUMHU JIOAH
KOPHUCTYIOThCS HECBIZIOMO. Y BUHMKHEHHI JIIHTBOKYJIBTYPHHX KOHIICITIB BTUIFOETHCS
iHTEepnpeTyoua (yHKIS MHCJICHHS 1HIWBIAA, SKa BIOOPAXKAEThCS Yy CTBOPEHHI

HAyKOBOi TEPMIHOJIOT1i, TUITI30BaHUX HA3B JIIHTBOKYJIBTYPHHX IIHHOCTEH (OIHIEIO 3



akux € POBOTA).

HaiinommpenimumMu 3acobamu BepOamizaiii KOHIENTIB 3a3BUYail BUCTYNAIOTh
MOBHI OJMHHII, OCOONHMBE MiCIe cepel SKMX MocigaroTh (paszeonorizmu. He cimin
BBaXKaTH, 110 (Hpa3eosiori3Mu 11e CyTo MOBHE siBuIlle. [le 1m1e i KoTHITUBHUN (EeHOMEH,
ajpke oOpa3Ha CkiIazoBa (pa3eosiorizMy € YacTUHOIO 3MicTy. Mo)KHA 3 BIIEBHEHICTIO
ckazatd, 110 ¢pa3eonorii — 1€ MOBHa CckapOHHuYka. @DPpas3eonorisMu €
KyJBTYPOJIOTIYHO 3HAYYIIMMHU Ta 37aTHI 00pa3HO Ta €KCIPECUBHO MO3HAYATH MOIi Ta
SBUINA TOBCSIKICHHOTO J>XUTTA. TakKUM YWHOM, BOHM MOXYTh JaBaTH TMOMISIM Ta
SBUINAM TIO3UTHUBHY a00 HeraTuBHY OIlIHKY. DpaszeosnorisMu MOKHA OMHCATH SK
KOPOTKI BWCIIOBU, B SKHUX 30€piraroThCs ICTOpis, Tpaauilii, 3BUYAl HAPOLY,
BiJIOOpaKaroThCsi CaMOOYTHICTh WOTO KyJBTYpH Ta MOOYTY, BIIKJIaMalOThCs 00pasw,
npUTaMaHHI JJis TIEBHOI KyJabTypH. Dpa3eosioris T03BOISE TOCTIKYBAaTH 1 BUBYATH
3B’SI30K MIXK KYJBTYPOIO Ta MOBOIO.

®dpazeonorizmu, siKi MO3HAYaI0Th pOOOTY YTBOPIOIOTH OKPEMY IpYIy B
aHIChKI MOB1. BUBUEHHS Ppa3eonori3mMiB Ja€ MOXKIMBICTh 3pO3YyMITH, SKeE
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CTaBJCHHS 70 pOOOTH SK OO Tparli MawTh JOAU. TakuM YUHOM, 1€ — TpSME
BioOpakeHHsT MeHTamitery. Dpa3eosoriuHi 3acobm, dYepe3 sKi BiIOOpaKa€ThCA
xorrient POBOTA/WORK, HecyTh y €001 ysABIEGHHS MpPO TPOILEC Ta pe3ysbTaT
poOOTH y MOBHIM CBiTOMOCTI. JlaHWI KOHIIETIT aHAJII3y€E€ThCS SIK:

— NISUTbHICTh, BAKOHAHHSI SIKOi BUMarae NEBHUX PO3YMOBHUX Ta (PI3UYHUX
3yCHIIb;

— MISUTBHICTD, SIKA BUKOHYETHCSI Ha TIOCTIHHIN OCHOBI;

— pe3yJbTar;

— 000B’SI30K, T€, YHUKHYTH YOTO HEMOKJIUBO;

— (i3uyHa mpans;

— poborta, sika He IPUHOCUTH 33I0BOJICHHS, € CKJIAJHOIO0 T4 BUKOHAHHS SKO1
3aitmae Oararo vacy [19, c. 401].

Chnuparounch Ha Taky Kkijacu@ikamioo, MoxHa copmyBatu TIpynu
(dbpazeosnori3MiB, sIKi BUCTYyNal0Th B poii BepOaiizaropiB koHenty POBOTA/WORK:

a) poOoTa SIK JISUIbHICTB;



0) cTaBjieHHsI 0COOUCTOCTI 0 poOOTH;

B) SIKOCTI, sIK1 (POPMYIOTHCS B IPOLIECI BUKOHAHHS pOOOTH.

PoGora sk misipHICTP — IIe Ta rpymna (pas3eosioriamiB, y sKiki pobora
XapaKTePU3YETHCS K MPOIEC, B XOJI SKOTO 1HAMBII OTPUMYE TIO3UTUBHUN PE3YJIBTAT
(work wonders — IpUHOCUTH YyIOB1 pe3yIbTaTH).

Hpyra rpyna ¢paszeosorizmiB 1o3Hayae CTaBJICHHS 0COOUCTOCTI 10 poOOTH,

SKE MOKe OyTHU SIK HEeTaTUBHUM (work one's fingers to the bone — nipaitoBaTu, He
MOKJIAJIA0u1 PYK), TaK 1 MO3UTUBHUM (work like a dream — po6ota 111e, K 110 Maciy;
1eanbHO mpaioBar). [IpaiboBUTICTh TAKOXK JTy>KE LIHYETHCS Ta MA€E MO3UTUBHY
otiHKy (work on all cylinders — nipalifoBaTi Ha TIOBHY CHITY).

o ¢pa3zeonorizmis, sKi CTOCYIOTHCS CTABJIICHHS JIFONMHHU JI0 POOOTH 1 MarOTh
HEraTUBHE 3HAYEHHSI BIJIHOCUTHCA TIEPENpallbOBaHICTh, CHIIbHE BHCHAXCHHS,
MPUYUHOI0 SIKOTO € BUKOHAaHHS poOoTH (work one's tail off — Garato Ta Ba)KKO

npaiftoBatu; work yourself to death — ipaitoBaty Ha 3HOC). JIrouHa, sika TOBHICTIO
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nmopuHae B poOOTy, HE J03BOJISIE cOO1 BIJIMOYMBATU Ta HE 3HAE y HiM JKOAHOI MipH
TaKO)X OTPUMY€E HETAaTUBHY OLIHKY (XOua 1 y MepeHOCHOMY 3Ha4yeHH1) (fo work long
hours; to work one's socks off — nyxe 6araro npamoBaru; all work and no play —
auie poOoTa, mpalroBaru 06e3 BiIMOYHHKY).

Jlo TpeThoi rpymnu Hanexarb Gppa3eosiori3Mu, sIKi XapaKTepU3ylOTh SKOCTI, 110
OTpUMY€E JIIOJMHA B TMPOIECI BUKOHAHHS MEBHOI poOOTH. € TMEeBHI SKOCTI, fKi
HAJ3BUYAIHO BUCOKO IIHYIOThCS. Cepell HUX — CTapaHHICTh Ta BIEBHEHICTh Y c001 Ta
CBOill po0oTi — (diligence is the mother of success — CTapaHHICTh — 3alIOpyKa YCITIXY).
IIle omHa sAKICTh, SIKA € JTy’K€ BOXKIIMBOIO — 1€ TepiiHHA (Rome wasn't built in a day —
Pum He 3a oguH neHb 30ymyBaiu; Bce poOUThCA HE Bijapasy). He cminx 3a0yBaru mpo
BIMOBIAANBHICTE (never put off till tomorrow what you can do today — ne Biaki1anai
HAa 3aBTpa Te, NI0 MOXHa 3pOOUTH ChOrofHl). Benuwke 3HauYeHHS MarOTh
IIJIECTIPSIMOBAHICTh Ta JIOCBIJ, JI€¢ HArojaoc poOUTHCS HA TOMY, IO HAMOJEITIUBICTh
3aBXM MPUBOIUTH 10 TO3UTUBHOTO pe3ynbrary (little strokes fell great oaks — xpanns
0 Kparut 1 KaMiHb po30uBae). BMiHHS mpairoBaTy B KOJICKTUBI, IEBHIN TPy JIFOICH

— 11e oAHa HeoOXiJiHa AKICTh (many hands make light work — y TypTi poOuTH, 5K 13



ropu Oirty; Konu pyk Oarato, poboTa ¥je Ha jam). SIKIIO TOBOPUTH MPO PO3YMOBY
JUSUTBHICTB, TO HEOOXIJHO 3rajaTh MpO TOBTOPEHHs (repetition is the mother of
learning — moBTOpeHHs — OCHOBA HaBUaHH:). L{i AKOCTI MPUBOAATH A0 YCITIXy.

Cnig BUIITUTH IE OJIHY, OKpeMy Tpyiy (pa3eosori3miB, fKi BHCTYNAIOTh B
pomni BepOamizaropiB konrnenty POBOTA/WORK - dpa3zeonorizmu, sKi OMUCYIOTh
xapaktep pobotu. Baxka (work like a dog; work like a mule; work like a beaver;
work like a slave; work like a horse — Baxkko mparmroBati). Y 1ux ¢paseonorizmax
MPOBOAMTHCS Tapajielib 3 TBApMHAMH, SIKI BUKOHYIOTh BaXKy po0OoTy (cobaka, My,
000ep, kiHp) abo pabamu. Hymna pobora (scut work; donkey work). bpynna (dirty
work; grunt work). Bromntoroua (fedious work; leg work — pyTuHHA Tipans, ika 4acTo
nependadae mepecyBaHHs MIIIKN).

Mo Toro x, ¢pazeonorizMu yxXe 4acTo HOCATh HAIlIOHATLHUN XapaKkTep Ta

SCKpPABO MEPEAAI0Th BCl OCOOIMBOCTI Ta TOHKOILI B MOB1 IEBHOTO HAPOLY.
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BaxnuBuMm kommoHeHTOM ¢pa3eosiorii Oyab-sIkoi MOBH € TPHCIIB’S Ta MPHUKA3KH.
®pazeonorisMu 31 CTPYKTYpOIO PEYEHHs, B IIEHTPl SIKUX 3HAXOMUThCA 17es
3arajJbHOCTI Ta SIKI BHU3HAYAIOTHCS BIAHOCHO JUCKYPCUBHOIO CaMOCTIHHICTIO
BITHOCATBCS 10 TmpuciiB’iB. IlpucaiB’s HocsATh moBuadbHHM Xxapaktep. lLle -
3aBepIleHl BHUCJIOBH, Yy SKHX IPOCIIJIKOBYEThCA 4iTKa Jiorika. [lpukasku
B1IOOpakaloTh €MOIlIiHE BiHOIICHHS JI0 TOTO, IO CKa3aHO. Y PEUYCHHI BOHU MArOTh
dbopmy cioBocmnonydeHb. Ilapemionoriis € OmXHMM 3 HaWKpamux CrHoco0iB
BiJI0Opa)KEHHSI MOBHOT KAPTHHHU CBITY OyJlb-SIKOTO HApOy.

Y mpucniB’sax Ta adopuszMax mpard, 3a3BUYal, PO3MISIIAETHCS SK TIPOIEC, B
SAKOMY JJI JOCSITHEHHS TApHOTO Pe3yJIbTaTy MOTPIOHO TapHO il po3novaru. XOpOouIui
MOYATOK € BAXKJIIMBUM 1 JIJIsl BChOTO Mpoliecy B oMy (a bad beginning makes a bad
ending — MOTaHOMY TIOYaTKy — MOTaHUM KiHelb). PoOoTa cipuiiMaeThCcsl SIK TOJIOBHUI
croci0 J10X01y, OCHOBa JIOACHKOTO ICHYBaHHS Ta CHOCIO MOKpAIIeHHS  CBOIX
binancoBux MoxnauBoctelt (a lazy man is the beggar’s brother — NiHUBA JIOAWUHA —
Opar xxeOpaka; he that will not work, shall not eat — XTo He npalltoe, To He icTh). Jlo
TOTO K, JIFOJMHA HE MPOCTO MAa€ OTPUMYBATH TPOIIIi 32 Pe3yJIbTaTH CBOET poOOTH, a IIe

! MOKpallyBaTH CBOT BMIHHS Ta HABUYKHU, TOCTIMHO po3BUBatucs (a good workman is



known by his chips — Xopouioro mpaiiiBHMKa BHJHO IO HOro poOoTi; as is the
workman, so is the work — sikuii TIpalliBHUK, Taka 1 poOoTa; no cross, no crown — 1moo
puly ictu, Tpebda y Boay JI3TH; TICUCHI TOJIyOH HE JIETITh 10 ryou; Tpeda HaXUIUTUCH,
1100 3 KPUHUII BOJIA HAITUTHCSH).

3aranbHONPUIHATOIO € JyMKa, 110, SKIIO XTOCh OEpeThCs 32 BUKOHAHHS TEBHOI
po060TH, TO 00OB’I3KOBO TTOBUHEH HE TUIBKHM il 3aKIHUMTH, a III¢ ¥ rapHo ii BHUKOHATH
(what is worth doing at all is worth doing well — KO 1 BapTO MOCH POOUTH, TO
pobutu 11e nodpe; never do things by halves — modary crpaBy JAOBOIb A0 KIHII;
HIKOJIM HIYOTO HE pOoOU HAIOJIIOBUHY).

[Ipo kopuCTh mparli AJist iIHAUBIIA TAKOXK YaCTO BijoOpaxkeHo B mapemisx. BoHu
XapaKTepU3yIOTh CTABJICHHS JIFOAUHU 10 POOOTH, POOJISTUM aKIIEHT Ha TOMY, IO CaMe
Bl TOTrO, SIK BOHA BIJIHOCUTBCS 1O Mpalli, 3aJIeKUTh pe3yiabrar il 3ycuiab. ToOTO

po0oTa € KOPUCHOIO 1 JIs1 MOPAJIBHOTO cTaHy ocoductocTi. [IpaiboBUTICTh — O/1HA 3
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OCHOBHUX pHUC poOoTsioi moaunu (he that would eat the fruit must climb the tree —
XOUell ToJu3aTu Meay — He Oiics Okin). [lapemii miaKpecoTh, o podoTa — 1e
Jy>Ke MapyJHUH TIpoliec, SKui moTpedye 6arato cui, yacy Ta TepmiHHs (constant
dripping wears away the stone — xparis 10BO6a€ KaMiHb HE CHIIOIO, & YACTHM
MTaIIHHIM).

VY mapemisix 4acTo MPOTUCTABISAIOTHCA MPALbOBUTICTH Ta JiHOMII (idleness rusts
the mind — nipalisi 4OJIOBIKA FOY€, a JT1Hb MapHy€). YacTo KaxKyTh, IO 11 POOOTAIIOL
JIOAVHU 4Yac ODKUTH JyXe IIBUJIKO, a JUIs Jeaapst — noBuIbHO (all days are short to
industry and long to idleness — B poOoTi yac ime mBUIKO). IIpo wac, skuit
NPEICTAaBICHUI JUIsl pOOOTH, TAKOXK YaCTO YyEMO y IPHUCIIB’ aX. JlocTaTHA KUIbKICTh
qyacy € 3alopyKor Xopoumoro pesynsrary (good and quickly seldom meet — Te, 110
poOUThCS MIBUAKO, piIKO OyBae no6pe). PoboTa moBuHHA OyTH BUKOHAHA CBOEYACHO,
HE BapTO JIOBTO TATHYTHU (a stitch in time saves nine — oauH CTiOOK, 3pOOJICHUI
BYACHO, KOINTYyE JeB'ATH). YacTo MoOKHA 3HAWTU MPUCTIB A, SIKI TNEPeNarTh
CUCTEMaTU4HICTh Tpatli (feather by feather the goose is plucked — Odocn miepo 3a
mepoM 1 rycak ooOmmunanuii; godpe poobu — modpe it Oyme). ToOro mporec pobotu

MMpOXOJAHUThL KPOK 3a KpPOKOM, p060Ta CKIIaga€TbCa 3 IICBHHUX eTal'[iB, HCBCINKHNX



YaCTHH, SKi B ITOETHAHHI JIal0Th PE3YJIbTaT.

[TpoGnemu, sAKi mepeciiTyOTh JIOAUHY MPOTATOM BHUKOHAHHS MEBHOI Mpaili Ta
MIeBHI TPYAHOINI, 3 SKUMH BOHA CTHKA€THCH, TAKOX 3HAXOIATH BIJIOOPaKCHHS Y
napemisix (every path has its puddle — TEpHUCTUM TUISIXOM JI0 31pOK; PO3BHUTOK 0e€3
TPYAHOIIB — PiJIKICTB).

OTxe, Ha OCHOBI aHaJI3y, MOJAHOTO BHUILE, MOKHA 300pa3uTH Kiacudikallio
TOTO, SIK MMapeMii OMUCYIOTh POOOTY:

a) sIK MPOILIEC;

0) sIK pe3yJbTarT;

B) Uepe3 CUCTEMAaTUYHICTb il BAKOHAHHS;

r) uepes i1 po3IvIsi/l 3 TOYKU 30py MOPAIbHOI CTOPOHHU.
27

1.2.3. TlopiBHsJIBHI [oc/igkeHHs] KOHUeTiB. [lOpiBHANBHUN aHaNI3 MIiX
YKPATHCHKOIO Ta aHMIIMCHKOIO MOBOIO 3[1MCHIOETHCSI HEBEJIMKOIO KIUJIBKICTIO BUEHUX,
K1 TIPEICTaBIIAIOTh PE3YyJIbTaTh CBOIX JOCHIKEHb B Mpalsx. Bimomuii MOBO3HaBELb
0. XKnykrenko B 1960 pomi BumaB moHorpadito «lIlopiBHsUIbBHA Trpamaruka
aHIMIMChKOI Ta YKpaiHChKOI MOB». YKpaiHChKMI Mepekiazad Ta MOBO3HaBelb |.
Kopyneur y 2003 BumycTtuB HaBUYaJibHUN TOCIOHUK «[lOpiBHsUIBHA THUIOJNOTIS
aHTIIAChKOI Ta yKpaiHChKOI MOB». «llopiBHsUIbHAa TpamMaTHKa aHIIIMCBKOI Ta
yKpaiHChbKOiT MOB» — miapydyHuK A. JleBuupbkoro, omyomikoBanuii y 2008 pomi. Y
npoMy K poul 3’sBiseTbcs mnociOHuk JI. Bepbu «llopiBHsuIbHA JEKCUKOJOTIA
aHIChKOI Ta yKpaiHChKoi MOB». Y 2019 Buxoauts niapyunuk H. Anapeiiuyk ta O.
babemtok «Contrastive lexicology of English and Ukrainian languages: theory and
practice».

VY 2017 poui B. Buconbka ta O. Haym mpoBOAsTh HOCIIKEHHS, pe3yIbTaTH
AKOro moaarTh y mpail «[IopiBHSAHHS CKJIaJHOCTI aBTOMATHYHOIO OIpaI[fOBAHHS
aHIIIACBKUX Ta YKPAiHCBKMX TEKCTIB 3 YPaxyBaHHSM CEMAaHTUKH Ta CUHTAKCHUCY
IPUPOJHUX MOB». BUBUEHHSIM MUTaHHS MOPIBHSUIBHOTO aHaNI3y MK YKpaiHCBhKOIO Ta
aHTIAChKOI0 MOBaMu 3aiiManucs JI. Apxunenko, B. bymikosa, O. Knumenko ta iH1i.

[lepexnagay MOBUHEH OE3OTAaHHO PO3YMITH CUCTEMU 000X MOB. BuBueHHs

YKpaiHChKOT Ta aHTIINCHKOI MOB IIJISXOM 3ICTaBIEHHS BIJIrpae Ba)IHBY POJb Y



nepekyaai. IlopiBHAJIBHMI MeETOA Mae Ha METI BCTAHOBUTH (PYHKIIIOHAJIbHI Ta
CEMaHTHYH1 BIJMOBIIHUKA Yepe3 BHU3HAYCHHS CIUIBHUX Ta BIIMIHHUX pPHC B
YKpaiHCBhKiHM Ta aHDTHChKINH MoBax. [TopiBHJIbHUI aHaJI13 MOB HEOOX1HUMN, TaK K iX
PO3BUTOK Ta 3MIHHM BIIOYBaIOTHCS AyXe CTPIMKO. OTKe, MOPIBHSIBHI J10CIIKEHHS

MDK YKpaiHCHKOIO Ta aHIIIIMCHKOI MOBOIO MPOBOAMIKCS, ajl€ HE Y BEJIMKIA KiJTbKOCTI.

besnocepennpo konment POBOTA/WORK  wmanopocmimkeruit. 3  HUM
IIpaIoBajIu JIMIIE KinbKa JocaiqaukiB. OaHiero 3 Hux € 1. Uepaumenko [46]. /[lo Toro
K, BOHA 3JIIMCHIOBaja MOPIBHAIbHUN aHamii3 3Micty koHienty POBOTA/WORK B
CBIJTOMOCTI HOCIiB YKPATHCHKOI Ta aHIIIHCHKOT MOB, TIPOBOIMIIA
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TICUXOJIIHIBICTUYHUHN €KCIIEPUMEHT, B PE3yJIbTaTl IKOTO BU/IIJINJIA KOTHITUBHI O3HAKH,
Ha OCHOBI SIKMX 3aIllporloOHyBajia crocoOu BepOamizarii koHrenty. B. Kyxapbonok
MPOBIB AoCHiKeHHS moao BepOamizanii koHienty POBOTA uepe3 dpaseosorio
Cy4dacHoOi aHmmickkoi MoBH [19].

Konrent B 11i10My BHBYABCsl OararbMa JIIHTBICTaMH, TAaKUMH K A. baOymkuH,
K. Tono6oponwsko, H. I'pumkosa, O. bnarogapna, A. BexOuneka, B. Kapacuk, P.
Jlanrakep, H. ITmotHikoBa, M. Ilomroxun, O. CeniBanosa Ta iHmmi. OgHaK, KOHIICIITIB
icnye Benumka KibkicTb. Konment POBOTA/WORK e 6a3zoBum, mpore Ha HoOro
paxyHKy 30BCIM Majio A0ociikeHb. Came TOMY S BUPIIIWJIA POBECTH TMOPIBHSILHUN
aHaJi3 JeKCUKo-(paszeonoriyHux 3aco0iB BepOasizaiii I[boro KOHIIENTY B aHITIHCHKIN
Ta yKpaiHChKill MOBaXx.

OTxe, KOHIIENT B 3aralbHOMY 3HAU€HHI — II¢ 00pa3u, SKi BUHUKAIOTH B
CBIZJOMOCT1 HOCISI MOBH, KOJIM BiH 4y€ a00 BUKOPHUCTOBYE CIIOBA, HaWBaXJIMBIII IS
KyJIbTypu, TOOTO Ti, 0e3 sKMX BOHa He Moxke icHyBaTH. CyKymHICTh KOHIENTIB
YTBOPIOE KOHIIENTOCHEPY.

Cepen BYEHUX BUHHUKIIO OaraTto AMCKYCId CTOCOBHO BepOasizallli KOHIICHTIB.
[xHi OyMKM pO3mimMIMCS: KOHIENT Mae HeBepOalbHE IOXOMKEHHS, KOHIIEIT
MOBHICTIO BepOalli30BaHUM, KOHIIENT YaCTKOBO BepOali3oBaHUM. 3a3BU4ail, KOHIETITH
MpeACTaBICHO HWOro BepOaizaTopamMu — JekcemMaMu. IcHye Oe3iid MOBHUX 3ac00iB
s oro mepenayi. JlediHiroBaHHS — HAWMOIIUPEHIIIUM MPOIEC OMUCY KOHIICTTY.

TnymaueHHs KoHIenTy O0a3yeThcsi Ha pI3HUX Miaxomax. JIIHIBICTH MOAUISIOTH



KOHIIETITU Ha TIeBHI BUAW 1 TPyNu Ta OINUCYIOTh PI3HOMAHITHI METOAM iX
nociipkenHs. Coij mam’sTatd, 0 PI3HUM MOBaM Ta HapojaM MpUTaMaHHI BJIAcHI
KJTFOYOB1 KOHIICTITH.

Kounnent POBOTA/WORK — 0ararokoMIlOHEHTHHI 0a30BUI KOHIlENT. BiH
HaJ3BUYalHO BaXKJIMBUM, ajpke poOOTa — OJHA 3 HAUOLIBIINX MOTPEO Y KHUTTI KOXKHOT
monuan. PoboTa — oHA 3 OCHOBHMX KYJIBTYPHUX I[IHHOCTEH cycmiibcTBa. KoHient
POBOTA/WORK - i3HABaJILHUM, OararopiBHEBUI KOHIIEIT-(hperiM.
BuokpemittoroTe 11B1 Tpynu (PakTopiB, SKUMH TO3HAYAE€THCS BiIHOIICHHS 10 HET:

GbyHKITIOHATbHA KaTeropu3allisi Ta KOMyHIKaTUBHA (TUCKYPCUBHA) MiSUTbHICTD.
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®dpa3zeonori3Mu — MOBHI OAMHHUII, OJHI 3 OCHOBHUX 3ac00iB BepOasizallli KOHIICHTY.
®dpa3zeonori3amMu, Akl MO3HAYAIOTh POOOTY YTBOPIOIOTH OKPEMY TI'PYIy B aHIIIHACHKIN
MoBi. dpazeosnoriyni 3acobu, yepes siki BimoOpaxkaeThes koHIenT POBOTA/WORK,
HECYThb y c001 ySIBJICHHS NpPO MPOLEC Ta pe3yabTaT poOOTH y MOBHINA CBIJIOMOCTI.
JeranbHe AOCHIIKEHHS JIEKCUKO-(Ppa3eosoriyHux 3aco0iB BepOasizallli KOHIENTY
POBOTA/WORK Ta ix mopiBHSHHS B aHIJIINCHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBax J03BOJUTH

3pOOUTH BKIIUBUN BKJIAJl Y PO3BUTOK CY4aCHOI JIIHI'BICTUKH.
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PO3JILT 2
JIEKCHAKO-®PA3EOQJIOTTYHI 3ACOBM BEPBAJIIBAIIT KOHIIEINITY
POBOTA/WORK

2.1. 3acoom BepOanizanii konuenty WORK B anriiiicskiii MoBi Ik 1 B
yKpaiHChKiil MOBHIM KapTHHI CBITY, TaK 1 B aHIIIHCHKIM KoHIlenTy WORK
BIJIBOJIUTHCSI BaXKJIMBa Pojib. Po6oTa — 0/1Ha 3 HAHOUIBIITUX MOTPEO y KUTTI KOKHOT
moauau. ComianbHo 3Hauymui koHent WORK e 6azoBum. Horo B1JIOOpaXKeHHS B
aHTIIACHKIM MOBHIN KapTHHI CBITY MOTpeOye aeTalbHOro po3oopy. B aHrmiichkiit
MOBI ICHYIOTb Pi3HI 3aco0u BepOamizarii konienty WORK, siki OymayTh po3mISHYTI y

IIbOMY TI1IPO3/I1II.



['onoBHa Jiekcema KoHLENTy — work. BoHa BucTynae iMeHHUKOM. BinHOCHTBCA
JI0 3araJIbHUX Ha3B Ta, y 3B’SI3KYy 3 TUM, 10 3TAHO 3 MOP(HOIOTTYHOIO Oy/I0BOIO BOHA
MICTUTh OJHY KOpeHeBy MopdeMy, € MPOCTUM IMEHHUKOM. Jlekcema work moxe

BkuBatucs sk 3nmiuyBaHuil (The statue is a_beautiful new work by the Swedish

sculptor Lars Ahlander), Tak 1 He3niuyBaHUM iIMeHHUK (I'm not going out tonight. ['ve

got a lot of work (= work as study)to do. We’ve got exams next week). Bona moxe

MaTtu K dopmy ogauHHU (They pay me next to nothing but I really enjoy the work),
Tak 1 popmy mMuoxkunu (The museum has many works by Picasso as well as other
modern painters). Kpim Toro, nekcema work moxe BuctymnaTtu aiecinoBoM (The tablets
will start to work in a few minutes. It's not unusual for a junior doctor to work a 70
or sometimes an 80-hour week). Inxonu nekcema work BXUBa€TbCs y (dopmi

npukMetHuka (Work hours affect salary).

2.1.1. Tnymauenns xkonuenty WORK. I[IpoBiBiu nekcukorpadgiuyauii anamis,
OyJi0 3HAWJIEHO CJIOBHUKOBI AeQiHIIii JekceMu work SIK IMEHHHKA, JIECIOBa Ta
MPUKMETHHKA.

Jlnst cBOTO JOCHIIHKEHHS 51 00pasia KijlbKa CIIOBHHKIB. Y KOXKHOMY 3 HUX OYJ10
MOJIAHO TaKy KIJIBKICTh AediHiIii IekceMu work:

a) Longman Dictionary of Contemporary English [56]

nmiecinoBo — 20
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iMeHHUK — 10

0) Oxford Advanced Learner’s Dictionary [61]
niecnoBo — 13

IMEHHUK — 14

B) Cambridge Dictionary [51]

J€CIOBO — 7

IMEHHUK — 9

r) American Heritage Dictionary [67]
niecinoBo — 30

IMEHHUK — 24



MIPUKMETHUK — 1

1) Merriam-Webster Dictionary [59]

nmiecioBo — 27

IMEHHUK — 21

MPUKMETHUK — 3

3poOuBIIHN KiTBKICHUHN aHai3 nediHimiif MOXKHA CKa3aTH, 110 B CJIOBHUKAX
JexkceMa work mMae Ouibiie nediHinii sk aiecaoBo. Ternep MpoaHanizyeMo B SIKUX
3HAYCHHSX JIEKCeMa Work BXKUBA€ETHCS B aHIIIOMOBHHX JICKCUKOTpadiqHMX JHKEpenax
(6yno oopano 10 3nauenw). [lounemo 3 iIMEHHUKA work:

a) MsUTBHICTB, poOOTa:

1) a job or activity that you do regularly, especially in order to earn money
[56];

2) the job that a person does especially in order to earn money [61]; 3) an
activity, such as a job, that a person uses physical or mental effort to do, usually for
money [51];

4)such effort or activity by which one makes a living [67];

5) activity that a person engages in regularly to earn a livelihood [59].

0) Miciie poOoTH:
1) a place where you do your job, which is not your home [56];

2) the place where you do your job [61];
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3) a place where a person goes specially to do their job [51];

4) one's place of employment [67];

5) one's place of employment [59].

B) 00OB’ I3KU:

1) the duties and activities that are part of your job [56];

2) the duties that you have and the activities that you do as part of your job
[61];

3)something that one is doing, making, or performing, especially as an

occupation or undertaking; a duty or task [67].



4) a specific task, duty, function, or assignment often being a part or phase of
some larger activity [59].
T) 3yCWJUIS; Opaus, TPYA:
1) when you use physical or mental effort in order to achieve something
[56];
2) the use of physical strength or mental power in order to do or make
something [61];
3) physical or mental effort or activity directed toward the production or
accomplishment of something [67];
4)sustained physical or mental effort to overcome obstacles and achieve an
objective or result [59].
1) pe3yJbTar:
I)something that you produce as a result of doing your job or doing an
activity [56];
2) a thing or things that are produced as a result of work [61];
3)something that results from a particular manner or method of working,
operating, or devising [59].
€) BUTBID:
I)something such as a painting, play, piece of music etc that is produced by
a painter, writer, or musician [56];

2) a book, piece of music, painting, etc. [61];
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3)something created as a result of effort, especially a painting, book, or piece
of music [51];
4) an artistic creation, such as a painting, sculpture, or literary or musical
composition, or a creative result of other human activity [67];
5)something produced by the exercise of creative talent or expenditure of
creative effort: artistic production [59].
&) poOoTa — Marepianu (mamnepu, JOKYMEHTH):

1) the papers and other materials you need for doing work [56];



2) materials needed or used for doing work, especially books, papers, etc.
[61];
3) the material used by someone at work, or what they produce
[51]. 3) kocMeTHUYHA Omeparlis:
1) an operation to make you look younger or more attractive [56]; 2)surgery
(= a medical operation) that is done to improve someone's appearance [51].
n)(work/works) 3aBop, hadpuka:
1) a place where things are made or industrial processes take place [61]; 2)
an industrial building, especially one where a lot of people are employed [51];
3) a factory, plant, or similar building or complex of buildings where a
specific type of business or industry is carried on [67];
4) a place where industrial labor is carried on [59].
K) (works) MexaH13M:
1) the moving parts of a machine, etc. [61];
2) the parts of a machine, especially those that move [51];
3) internal mechanism [67];
4) the working or moving parts of a mechanism [59].
Sk niecnoBo, JIekceMa work Mae HacTYITHI 3HAYCHHS:
a) MpaIfOBaTH:

1) to do a job that you are paid for [56];
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2) to do something that involves physical or mental effort, especially as part
of a job; to have a job [61];

3) to do a job, especially the job you do to earn money [51];

4) to be employed; have a job [67];

5) to perform work or fulfill duties regularly for wages or salary [59]

0) MPUBOJUTH JI0 pe3yibTary:
1) to be effective or successful [56];
2) to have the result or effect that you want [61];

3) to succeed gradually in becoming something or cause a person or thing to



become something, either by making an effort or by making many small movements
[S51];
4) to have the desired effect or outcome; prove successful [67];
5) to produce a desired effect or result [59].
B) IpaltoBaT, GyHKIIIOHYBATH:
1) if a machine or piece of equipment works, it does what it is supposed to
do [56];
2) to function; to operate [61];
3) if a machine or device works, it operates, especially correctly and without
failure, and if you work it, you make it operate [51];
4) to function; operate [67];
5) to function or operate according to plan or design [59].
I') CIIpalbOBYBATH; JISATHU:
1) if something such as a fact, situation, or system works in a particular way,
it has a particular effect on someone or something [56];
2) to have a particular effect [61];
3) to be effective or successful [51];
4) to have a given effect or outcome [67].
1) IpallOBaTH; TOKJIAAaTH 3y CUJILIS:
1) to try continuously to achieve a particular thing [56];

2) to make efforts to achieve something [61];
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3) to make, achieve, or pay for by work or effort [67].
e) popmyBaru:

1) if you work a material such as metal, leather, or clay, you cut, sew, or
shape it in order to make something [56];

2) to make a material into a particular shape or form by pressing, stretching,
hitting it, etc. [61];

3) to shape, change, or process a substance [51];

4) to shape or forge [67];

5) to bring into a desired form by a gradual process of cutting, hammering,



scraping, pressing, or stretching [59].

) MOCTYIOBO PyXaTHCS:

1) to move into a particular state or position very gradually, either in a series
of small movements or after a long time [56];

2) to move or pass to a particular place or state, usually gradually [61];

3) to proceed or progress slowly and laboriously [67];

4) move or progress laboriously [59].
American Heritage Dictionary Ta Merriam-Webster Dictionary TanymauaTs Jekcemy
work y hbopMi IPUKMETHHUKA!

— pobOounii:

1) of, relating to, designed for, or engaged in work [67];
2)suitable or styled for wear while working [59];

3) used for work [59];

4) involving or engaged in work [59].

OTtxe, 6a30B1 TIIYMauyeHHsI JIEKCEMU work MOXHa MOJLIUTH Ha TpH rpynu: 1)
BEJIMK1 (p13UYHI 3yCHILIA, 110 MPUKIATAIOTHCS /11 BUKOHAHHS TIEBHOI JISUIBHOCTI, 110
CEMaHTHYHO 30JIMKYy€E JeKCeMy work 3 Jekcemoro labour; 2) peryispHa OisUTbHICTD,
Ky BUKOHY€ JIIOJUHA YacTo IS TOTro, 100 3apOOUTH TpoIli, M0 CEMaHTUYHO
30MmKy€e JekceMy work 3 JiekceMoro job; 3) Oytu B nii abo matu edexT, 110

CCMAaHTHUYHO 36JII/I}Ky€ JICKCEMY [0 work 3 1eKCeMOI0 to operate.
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Hwxye nonano TiiyMaueHHs nux jgekceMm y Longman Dictionary of
Contemporary English Ta Cambridge Dictionary.

Longman Dictionary of Contemporary English nae Take BU3Hau€HHS JIEKCEMHU
labour six iMEeHHUKA.

a) work, especially physical work;

0) all the people who work for a company or in a country;
SIK JIIECIIOBA:

a) to work hard;

0) to move slowly and with difficulty [56].



Cambridge Dictionary Haniuye KiIbKa TIIyMaueHb JiekceMu labour y ¢hopMi
IMEHHUKA:

a) practical work, especially when it involves hard physical effort; 6) workers,
especially people who do practical work with their hands; B) (labours) all the effort
and hard work that have been involved in doing a particular piece of work;

y dbopmi gieciona:

a) to do hard physical work;

0) to do something slowly with great physical or mental effort [S1]. Tenep
PO3ITITHEMO, SIKI TIyMau€HHS MO/IaHO Y 1HUX K€ CIIOBHUKAX BITHOCHO JIEKCEMH job:

a) the regular paid work that you do for an employer;

6)something that you are responsible for doing;

B) a particular thing you have to do, considered as work;

r) an action done by a computer [56].

Cambridge Dictionary ¢hopMyitoe HacCTyTHI BUSHAYEHHS JIEKCEMU job: a)
the regular work that a person does to earn money;

0) a particular piece of work;

B) something that is your responsibility;

r) an example of a particular type [51].
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¥ Longman Dictionary of Contemporary English 3HaiigeHo Taki TaymadeHHs
JIEKCEMU operate:

a) if a business or organization operates in a particular place or way, it works in
that place or way;

0) if a system, process, or service operates, or if you operate it, it

works; B) to do your job or try to achieve things in a particular way;

r) if soldiers or police officers are operating in an area, they are working in that
area [56].
Cambridge Dictionary TiiymMauuTh JIEKCEMY Operate HAaCTyITHUM YUHOM: a) to

(cause to) work, be in action or have an effect;

0) to use or control equipment or a machine or to make something work; B) if a



business, system, etc. operates in a particular way, it works or is used in that way;
r) to manage a business, service, etc. and make it work [51].
Ieit eran mOCIiPKEHHSI T03BOJISIE MATBEPAUTH T€, 110 B IKOCTI1 CJIIB-CTUMYJIIB
CUHOHIMIYHHUX CJIOBHHUKIB, 3aCTOCOBYIOTbCA JIeKCceMU work, labour, job Ta to work, to
labour, to operate.
Y Webster's New Dictionary of Synonyms ta The Oxford Thesaurus: An A-Z
Dictionary of Synonyms monaimTh Taki CHHOHIMHM JieKCceMH work: travail, toil,

drudgery, employment, occupation, calling, business, product, production; to

function, to act, to behave [70, c. 879-880 ; 68, c. 2047].

2.1.2. Moxinni aexcemm WORK. HactynHuM ertanmomM BHBYaTUMEMO
HomiHatuBHe Tmonie koHuenty WORK. BoHo yTBOproeTbes jexceMoro work Ta
JIepuBaTaMH, TOOTO ii moxigHuMU. Bu3HaueHHs iX 3HaYeHb BKa3ye€ Ha Te, IO
CEMaHTHYHHI CMUC]I, K 1 HOMIHATUBHUM MPOCTIp KOHIIEIITY, PO3IIHPEHO.

Otxe, po3missHEMO HasiBHI B mnoxiaHux iMeHl koHuenty WORK cemanTHuH1
o3Haku. B erumonoriuno cinoBHuky Etymology Dictionary cka3zano: Old English
weorc, worc "something done, discrete act performed by someone, action (whether

voluntary or required), proceeding, business; that which is made or manufactured,
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products of labor," also "physical labor, toil; skilled trade, craft, or occupation;
opportunity of expending labor in some useful or remunerative way [60]. Temnep cnin
JOCIIIUTU JepuBaTh JekceMu work. CIOBOTBIpHUM aHaJi3 J03BOJIAE chopmMyBaTu
JeKcuKo-ceManTruHe nosie iMeHi kouuenty WORK. ¥V cBoili po6oTi s BUKOpUCTaia
JIBa CJIOBHUKH aHIIIMCHKOT MOBH (KOYKEH 3 HUX ITO3HAYaTUMEThCS TIEBHOIO ITU(DPOIO):
Longman Dictionary of Contemporary English [56] (mami mo3nagarumetscs udporo

1) Ta Cambridge Dictionary [51] (mo3nauatumerscs nuudporo 2) (y tadmui 2.1).

Tao6musa 2.1

JlepuBatu nexceMu work




WORKER a) someone who does a | a) someone who works in a
job, especially a particular job or in a
particular type of job particular way

0) someone who works in | 0) someone who works for
an organization and a company  oOr
who 1s not a manager organization but does

B) (workers) the members not have a powerful
of the working class position

B) (workers) members of
the working class

WORKAHOLIC someone who chooses to | a person who works a lot of

work a lot, so that they do | the time and finds it

not have time to do | difficult not to work
anything else

WORKAHOLISM - a condition that makes

someone work a lot of the
time and find it difficult not
to work

WORKING a) having a job that you are | a) relating to work
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paid for
0) old-fashioned having a
physical or practical job B)
a mine or part of a mine
where soil has been dug

out in

6) having work

B) operating

r) the working parts of a
machine are those that
move and make it work

1) used to refer to a plan,
idea, or knowledge that
1S not complete but is
good  enough to be
useful

e) the activity of doing

work ) (workings) the

way in which a machine or

system works, and the

parts and processes

involved
WORKABLE a) practical and effective a) a workable plan or
0) a substance that is system can be used
workable can be shaped effectively
with your hands 6) a workable substance
can be shaped, changed,
or processed in some
way
B) likely to do or achieve
what is intended
WORKMAN someone who does | a man who uses physical
physical ~ work such as | skill and especially his

building, repairing things

etc

hands in his job or trade




WORKMANLIKE

done in a way which

showing an acceptable level

shows skill and hard | of skill but no great ability
work, but may not be | or style
exciting
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WORKMANSHIP skill in making things, | the skill with which
especially in a way that | something was made or
makes them look good done
WORKADAY ordinary; not unusual
WORKAROUND a method, especially a| a way of dealing with a
temporary one, that you | problem or making
use to achieve something | something work despite the
when the normal method | problem, without
1S not successful. In [ completely solving it
computing, workarounds
are used to solve
problems with hardware
or software
WORKBASKET a container for sewing a small container in which
equipment things used for sewing,
such as needles, pins, and
thread are kept
WORKBENCH a strong table used for a strong table for working

working on with tools

on, especially one on which
objects such as pieces of
wood or metal can be
firmly held so that tools

can be used on them




WORKBOOK

a school book containing

questions and exercises

a book used in school
containing text and
questions and sometimes
having spaces for a student

to write answers in

WORKDAY

a) the amount of time that
you spend working in a

day

a) the amount of time a
person spends doing
their job on a day when

they
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0) a day of the week when

most people work

work
0) a day on which most

people go to work

WORKGROUP

a) a group of people who
work together on a
particular piece of work

0) computer system that
allows people to work

together

WORKFARE

a system in  which
unemployed people have
to work before they are
given money for food,
rent etc by the

government

a government scheme under
which people who receive
welfare (= money from the
government) and are able to

work must work




WORKFLOW

the way that a particular
project is organized by a
company, including which
part of a project someone
1s going to do, and when

they are supposed to do it

the way that a particular
type of work is organized,
or the order of the stages in

a particular work process

WORKFORCE all the people who work in | the group of people who
a particular industry or | work in a company,
company, or are available | industry, country, etc.
to work in a particular
country or area

WORKHORSE a person, machine, or | a person who does a lot of
vehicle that does a lot of | work, especially of a type
work, especially when itis | that is necessary but not
hard or boring interesting
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WORKHOUSE a building in Britain in the | a building where very poor
past where very poor | people in Britain used to
people lived if they had | work, in the past, in
nowhere else to go exchange for food and

shelter

WORKLOAD the amount of work that a | the amount of work to be

person or organization has

to do

done, especially by a
particular person or
machine in a period of

time




WORKMATE

someone you work with

a person who works in the
same place as you,
especially one who you are

friendly with

WORKPLACE the room, building etc a building or room where

where you work people perform their jobs,
or these places generally

WORKOUT a period of physical exercise, especially as training for a
sport

WORKROOM a room in which work is done, especially making things

WORKSHEET a piece of paper with questions and exercises for students

WORKSHOP a) a room or building | a)aroom or building where

where tools and
machines are used for
making or repairing
things

06) a meeting at which
people try to improve
their skills by
discussing their
experiences and doing

practical exercises

things are made or
repaired using machines
and/or tools

06) a meeting of people to
discuss and/or perform
practical work in a
subject or activity

B) to prepare a play for

being shown in a theatre
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by  discussing  and
working on different

versions of it




WORKTOP

a flat surface for working

on, especially in a kitchen

a flat surface in a kitchen,
especially on top of low
furniture, on which food

can be prepared

WORKSTATION

a) a computer that is part
of an office computer
system

0) the desk where an office

worker works

a keyboard and screen with
which a person can use a
computer system, Oor an area
in an office, factory, etc.
single

where a person

works

WORK-SHY

a situation in which people
in a particular job refuse to
do any additional work as

a protest

disliking work and trying to

avoid it when possible

WORK-TO-RULE

a situation in which people
in a particular job refuse to
do any additional work as

a protest

a form of protest in which
employees do exactly what
i1s stated in their contracts,
and nothing more, in order

to slow down production

WORK TO RULE

to protest about a situation
at work by doing your job
slowly, with the excuse
that you must obey all the

rules exactly

to arrange and perform a

work-to-rule

B pesynbrari nocaimkenss Oyno BusiBieHo 30 aepuBar JekceMu work, ki TOAaHo y

Longman Dictionary of Contemporary English ta 32 noxinui y Cambridge Dictionary,

SK1 B CIIOJTYTIi 3 JIGKCEMOIO Work YTBOPIOIOTh HOMIHATHBHE TI0JIE
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koHrenty. Cambridge Dictionary mnpomoHye Ounbllie TAyMadeHb JEPUBATIB HIK
Longman Dictionary of Contemporary English. Bouu peranpHime posnucani Ta
MalpTh IIHMpIIEC 3HAUYCHHS. 3arajoM, B aHIIIHCBKIA MOB1 BHUSBICHO 32 IOXI1JHI
JIEKCEMH, TIOJIaH1 B TNIYMauHHUX CJIOBHHKAX.

Kiacuuni, neCKpUNTHBHO OpIEHTOBaHI HOMIHATUBHI 3acoOu BepOamizallii
korrnenty WORK Bxitowarots iM'st work, #ioro cuHoHimu (labour, travail, toil,
drudgery, job, employment, occupation, calling, business, product, production;
operate, function, act, behave), nepuBatu, Kl XapakTepU3ylOTh PoOOTy SK TMPOIIEC,
mo mnorpedye 3ycunb (workload, workmanlike, workaholism) Tta cnoBa Ha
MO3HA4YCHHsI 00’ €KTIB Ta cy0’€kTiB mpami (worker, workaholic, workman, workgroup
(Bapto nonatu: employee, labourer, employer)).

PosrnsiHeMo fesiki CJIOBOCTIONYYEHHS, YACTUHOIO SIKUX € Jiekcema work. BoHu
JO3BOJISIIOTh  3p00OMTH ceMaHTuyHe mone koHuenty WORK  oOaratmmm. Huokue
3aIpPOIIOHOBAHA JIesiKa 1X YacTUHA:

— work experience — the experience that a person already has of working; a
period of time in which a student temporarily works for an employer to get
experience

— work ethic — the belief that work is morally good

— work permit — an official document that gives permission to someone who is
foreign to work in a country

— work of art — an object made by an artist of great skill, especially a painting,
drawing, or statue

— work camp — a camp set up for young people who voluntarily do work on a
worthwhile project

— extra work — work falling outside the scope of the agreed upon services —

working age — the age at which you are neither too young nor too old to work

— working class — a social group that consists of people who earn little money,
often being paid only for the hours or days that they work, and who usually

do physical work
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— working party/group — a small group of people, for example one chosen by
a government, that studies a particular problem or situation and then reports
on what it has discovered and gives suggestions

— working week — the days or hours that a person spends working during one
week; the time when most people are working during a week, usually from
Monday to Friday (euznauenus 63amo iz Cambridge Dictionary [51]).

BaxyBoro yacTUHOI aHTIINACHKOI MOBU € (ppa3oBi miecnosa (phrasal verbs). Ile
CHelialibHl Ji€cyioBa, SKi (OPMYIOTbCS JOJaBaHHSIM OJHOTO abo0 JAEKUIBKOX
NPUUMEHHUKIB YM MPUCITIBHUKIB, a00 000X, 10 TOJOBHOTO JI1€CIIOBA; MPUUMEHHUKH,
MPUCITIBHUKUA PO3TaIoBaHl micis Hboro. JlocmiBHUN mepekian ¢ppa3oBUX TIECTIB 3
aHIIIMChKOI HAa YKpAiHCbKY MOBY HE BHUKOHY€Tbcs. ToMy mOTpiOHO 3HaTH iX
JOLIUIBHUM Tiepekiaa. 3a3Buvail, BOHM BUKOPUCTOBYIOThCS B HedopmanbHOMY, ado,
plOKO JesiKli 3 HUX, B HamiBGOpPMalbHOMY CTWJII NUChMa ab0 MoOBIEHHs. Ppa3oBi
JIlECTIOBA HE BXXUBAIOTHCS B OQiliitHOMY cTWii. B Xoi JOCTiKEHHS SI KOPUCTYIOCS
English Phrasal Verbs In Use: Cambridge [58] Ta Oxford Phrasal Verbs Dictionary
[62].

— have one’s work cut out — something that needs to be done to a person,
something very difficult, it takes a lot of work to achieve a result — maru
CKJIaJHE Ta TPUBAJIC 3aBJIaHHS

— work around - the process of solving unexpected problems that may
interfere with doing something — 06iiiTu

— work away — keep working hard for a while — nponoRXyBaTH NpaIrOBaT —

work on sth/sb — to influence or persuade someone to do something —

BIIJIMBATHU

— work sb over — to attack and hit someone — HaacTu, MOOUTH

— work sth in — add or include — gomatu

— work sth off — do work for another person because you owe money or that
person has helped you earlier — BianpaiboByBarTu

— work sth out — perform the necessary action in order to achieve the result; to

calculate an answer, amount, price etc — copalbOBYBaTH; 0OUUCIIOBATH
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— work through sth — to deal with problems or unpleasant feelings —

OPOXOANTH YCPE3, CIIPABIATHCA

— work up to sth — gradually prepare yourself to do certain actions that are

difficult — roTyBatucs 10 Yorock

2.1.3. ®dpazeosoriuni 3acodu Ha no3HavyeHHs1 koHuenty WORK. Iniomu B
AHTIIIACHKI MOBI — 116 BHUTBIp «HApOJHOI TBOPYOCTi». BOHHM TpeAcCTaBIsIOTH
aHTIIACHKY MOBY, sIKa MPOMIIIA Yepe3 KUTTSA Y BC1M HOT0 XaOTUYHOCTI. AJDKE 1110MH
3’ ABIIAIOTHCS 3 PEAIBHOCTI. [/1I0MU, 32 JTOMOMOIOI SIKMX BiZOOpakaeTbCsl KOHIICTIT
WORK, HecyTh y co0i iHpopMaliiro y MOBHIM CBIJOMOCTI aHINIIMINIB, sSiKa BigoOpaxae
iX ysBJIEHHS Ipo poOoTy. HaBeneMo npukiiaaym Takux 17110M:

— a dead-end job — Ge3nepcrniekTiBHA poOOTa

— burn the candle at both ends — «Buroparu» Ha po0OTi; Ty’Ke Ba)KKO
MparroBaTu

— do the lion’s share of the work — BuKoHyBaTH BeIHKY YaCTUHY pOOOTH —

get one's foot in the door — 3poOuTty nepuMii KPOK 10 TOCITHEHHS METH —

have a lot on one's plate — matu Oararo cnpas

— keep one’s nose to the grindstone — npaifoBaTi He MOKJIAal0u1 PYK; JTOBIO
1 BAXKO IMpaIfoBaTu

— out of work — 6e3po6iTHUI

— pull one's weight — po6uTH cBOIO CipaBy; BUKOHYBAaTH CBOIO YACTUHY
poboTtu

— put one's shoulder to the wheel — enepriiiHo B3sSTHCS 32 BUKOHAHHS POOOTH

—roll up one's sleeves — 3akauyBaTi pyKkaBH; HAJIAIITOBYBATUCS HA CTApaHHY
poboty

— to work with the left hand — npamroBatu abusik; He0aI0 CTABUTUCS 10
CIIpaBU

— wear many hats — 3aiimarucs KiJlbkoMa ClipaBaMy OJTHOYACHO; BUKOHYBATH
pi3H1 BUAM pOOOTH
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— work all the hours that God sends — npairoBars Tak JOBIo, HaCKIJIbKH 1€
MO>XKJIMBO; 6araro mpartoBaTu

— work for peanuts — npairoBatu 3a 6€311iHb; OTPUMYBaTH MaJICHbKY
3apo0ITHY IJIaTy 32 BUKOHAHY poOOTY

— work hand in hand — npamroBaru mii4-o-miid, pazom

— work like a dog / a mule / a beaver / a horse — Baxko npaitoBaru;
rapyBaTH; NpaioBaTi 0e3 BIANOYNHKY

— work like a dream - ieanpHO npairoBaT

— work one’s tail off — nanmonernBo npairoBaTu

— work one's fingers to the bone — npairoBaty, He MOKJIAal0UN PYK; BaKKO
MpaloBaTu

— work out (for the best) — 3aKiHUMTHCS yCMIXOB; IPUHECTH PE3YJIBTATH —
worked up a sweat — npairoBaTu y 1noTi 4ojia; BAKOHYBaTH BaXKy, BHCHAXKIIUBY
poboty

Himo iHme He XapakTepusye KylabTypy TakK sICKpaBO Ta YITKO K ii MOBa.
[IpucnaiB’s Ta MpUKa3KH 11e Ti CKJIaJ0B1 MOBH, SIKI HalKpalie BioOpaxaroTh IIHHOCTI
cycrninbcTBa. IlpoBeaeMo mapemioNoOriyHUN aHalli3 aHIIIACBKOI MOBH Ta HIDKYE
PO3MISTHEMO JICSIKI 3 HUX.

Po0ota — Ak npouec onucaHa B HABEJIEHUX aHIIIMCHbKUX MPUCTIB’ X Ta
pUKa3Kax:

— If a job is worth doing it is worth doing well.

— Actions speak louder than words.

— He works best who knows his trade.

— Slow and steady wins the race.

— A good beginning is half the battle.

— He that would eat the kernel must crack the nut.

— A good beginning makes a good ending.

— When you go in search of honey you must expect to be stung by bees.

— The early bird catches the worm.

— Early start makes easy stages.
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Po6oTta — o1vH 3 OCHOBHHUX CIIOCO01B JI0XOY:

a) He who does not work neither shall he eat.

0) Money doesn’t grow on trees.

B) No bees no honey, no work no money.

r) A horse that will not carry a saddle must have no oats.

n) Poverty waits at the gates of idleness.
IIpans — nepengymoBa po3BUTKY:

— As 1s the workman, so is the work.

— The work shows the workman.

— Such carpenters, such chips.
[Ipars mpuHOCUTH KOPUCTH. Take CTaBleHHS CyMIbCTBA BIJOOPAKEHO B HACTYITHUX
napemisix:

a) Practice makes perfect.

0) Constant occupation prevents temptation.

B) Where there’s a will, there’s a way.
[IpanpoBUTICTh JOTIOMAarae po3BUBATUCS, BOCKOHAIIOBATHUCS Ta MOKPAIyBaTH
BJIACHI pe3ynbTaTu. J[Jis aHTIIINIIB Taka prca € Jye BaKINBO0. ToMy Ha ii
MO3HAYCHHS B aHTIIIMCHKIA MOBI iICHY€ Oe3J114 MPUCITIB’ 1B Ta MPHUKA30K: — A cat in
gloves catches no mice.

— He who would catch fish must not mind getting wet.

— No pains, no gains.

— A busy bee has no time for sorrow.

— No sweet without sweat.

— He that would eat the fruit must climb the tree.

— Gardens are not made by sitting in the shade.

— No cross, no crown.

— The best fish swim near the bottom.

— Nothing to be got without pains.

[Ipote yacTo niHL IEpeMarae OakaHHsI MpaIoBaTh. TOMy B aHIIIACHKINA MOBI MOYKHA



3HAWTH Oararo MPUCIiB’iB Ta MPUKA30K PO JITHOIII:
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a) The sleeping fox catches no poultry.
0) A lazy dog finds no bone.
B) Idle folks lack no excuses.
r) A lazy man is the beggar’s brother.
1) A bad workman always blames his tools.
e) The lazy ox drinks dirty water.
) The cat would eat fish and would not wet her paws.
3) Idle folk have the least leisure.
n) A lazy sheep thinks its wool heavy.
AHIII#iChKa MOBa HaKOMTUYY€ TIPUCIIIB S Ta MPUKA3KU, B IKUX MPOTUCTABISIOTHCS
MPaIbOBUTICTh Ta JIiHb:
— Idleness rusts the mind.
— A little along is better than a long none.
— The lazybones must work twice.
[Ipans BUMarae TepIiiHHS, HaIllOJIETIIMBOCTI Ta CTAPAHHOCTI: a)
Diligence is the mother of success.
0) An oak is not felled at one stroke.
B) Feather by feather a goose is plucked.
r) Little strokes fell great oaks.
1) Rome wasn't built in a day.

Ha nymKy aHDmiimiB, JOCTaTHS KUIbKICTh 4Yacy, HEKBAIUIMBICTh Ta YBAXKHICTh Y
poOOTI 103BOJISIE JOCATHYTH UyIOBUX pe3ynbrariB. [Ipore poboTa mae Oyt BUKOHAHA
CBOE€YACHO, HE CJIIJT BIAKIAAATH CIIPaBU Ha MOTIM:

— Haste makes waste.

— Good and quickly seldom meet.

— A stitch in time saves nine.

— Never put off until tomorrow what you can do today.

[IpucniB’s Ta npukasku npo poOOTy 3aliMar0Th BaXXKJIMBE MICLE B aHIVIIMCHKII MOBI



Ta KyJIbTypl. BoHU XapakTepusyloTh pi3HI CTOPOHHU Mpalli, CTaBICHHS Hapoay [0

poOOTH, OITUCYIOTh SAKOCTI, sIKi BOHA BUPOOJIsie. Tomy MpUCITIB’ S Ta TPUKA3KH
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0€3CyMHIBHO € HE3aMIHHUMHU (Ppa3eooriyHUMH 3aco0aMu BepOaizalii KOHLIENTY
WORK.
AHIifichka MOBHA KapTHHA CBITY SICKPABO BIIOOPAXAETHCS B IUTATaX BIIOMHUX
Jtoziei mpo poOoTy:
— All wealth 1s the product of labor.
John Locke
— Nothing will work unless you do.
Maya Angelou
— It 1s the working man who is the happy man. It is the idle man who is the
miserable man.
Benjamin Franklin
— Working hard and working smart sometimes can be two different things.
Byron
Dorgan
— Working hard is very important. You're not going to get anywhere without
working extremely hard.
George Lucas
— All labor that uplifts humanity has dignity and importance and should be
undertaken with painstaking excellence.
Martin Luther King, Jr.
— Honest labor bears a lovely face.

Thomas Dekker

VY Xozl 1oCHiIKEHHS TPOBEICHHS €KCIIEPUMEHTY BII0YBajoCs 1 BIIHOCHO BHBYEHHS
acomiaruBHoro nojs koumenty WORK. Moro yuyacaukamu cramm 5 sxureniB Kanaam,
BikoM Bia 21 nmo 32 pokiB. S 3anponoHyBana iM JaTH BU3HAUEHHS TEpMiHY work Ta

Ha3BaTH S CIiB, SAKi BOHHU aCOIIOIOTH 3 JIEKCEMOIO work. Y pe3ynbTaTi, y4acHUKU



Ha3Baau 25 cmiB (3 HuX 20 IMGHHHUKIB Ta 5 miecniB). 2 3 5 ckazanu: work — a need, an
activity, as a result of which a person receives money, activities you need to do to
support yourself and your family (pob6ota — morpeba, MisUTBHICTb, B pe3yJbTari

BUKOHAHHS SIKOT JIFOMMHA OTPUMYE T'POIII; TISIBHICTD, SIKY
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HEOOX1JHO BUKOHYBATH JJIA TOro, 00 yTpUMYyBaTu cebe Ta CciM’10). | yJyacHUK /aB
HACTYIIHY BIANOBIAL: work brings great pleasure (poboTa — 1€ Te€, 10 MPUHOCUTH
BEJIMKE 3aJI0BOJICHHSI). [HIMI yYacCHUK €KCIIEPUMEHTY IMOSICHUB, IO TSI HOTO Work
is a field where he can express himself and share his own ideas with other people
(poboTa — mone, A€ BIH MOXXE CaMOBUPaXATUCA Ta AUIMTHUCS BIACHUMU 1€IMU 3
iHmuMu moaeMu). Llle onuH kaHajiens BIAMOBIB HACTYMHUM YUHOM: work is an
activity that takes a lot of energy, both physical and moral (pobota — 11€ AISTIBHICTD,
sKa 3a0upae 6araro cui, sk (Pi3UYHUX, TaK 1 MOPATbHUX).

[Io crocyeTbest acoliaTUBHUX JIEKCEM, HAHOUIbII BXXKUBAHOIO € JIEKcema job.
Pinme Oyno HasBaHO ciioBa money, business, occupation, development, progression,
movement, labour. llle pigme nekceMy work KaHamIMIIl acOIIOIOTh 31 CJIOBaMU
satisfaction, success, necessity, stress. lllogo nieciiB, HAUMOMYISPHIIIIUMU € f0 act, to
progress. OOUH y4acCHUK €KCIIEPUMEHTY — to make an effort.

[IpoBiBIIM EKCIIEPUMEHT MOXHA CTBEpPKYBaTH, IO JUIsl KaHAJIIB poOoTa,
mepin 3a Bce, 1€ Crmoci0 3apoOiTKy KOIITIB Ta 3a70BojeHHS moTped. bescymHiBHO,
KOXKEH KePYEThCS BIACHOIO METO0, 3apajiv SIKOT BUKOHYE TIEBHY poOoTy. s ogaux —
11€ MOYKJIMBICTh CAMOBJIOCKOHAJICHHS, TTOCTIHHOTO PO3BUTKY. {7151 KOoroch —

JUSUTBHICTD, SIKa TPUHOCUTDH 3aJI0BOJICHHS, T€, IO JA€ MOXJIMBICTh JOCATHYTH YCIIXYy
(mo3uTuBHE cTaBieHHsA). s i1HmMMX — moTpeba, HAa BUKOHAHHS $IKOI MOTPIOHO
BUTPATUTH 0arato 3yCuib (HEraTUBHE 3HAUYECHHS).

Konuent ckiamaerbes 3 siapa, HaBKoJosAAepHOi 30HU Ta niepudepii. [lepudepis
BKJIIOYae 0a3oBi mapu (OmmkHs miepudepis) Ta IHTEepHpeTariiiHe moje (JanbHs
nepudepist). Taka cxema oTpuMmaina Ha3By MOJbOBa Mojenb koHuenty [31, c. 10].
JlocmipkeHHsT TakWX CXeM JIoloMarae TMpu MPOBEACHHI aHalizy KOHUENTY
POBOTA/WORK B aHmiiiichbkiii Ta ykpaiHChKiii moBax. Ha pwuc. 2.1 300pakeHO

nosiboBy Mozenb kKoHrenty WORK, ska Oynma 3mificHeHa Ha OCHOBI NMPOBEIEHOTO



JTOCHIKEHHS.
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HaekonosidepHa 30Ha

result of work
artistic creation

material papers

s0po

job regular activity necessity
to succeed work labour

way to earn money

place of employment duty

use of physical or mental effort

have the desired effect
hard-working

HanbHs nepughepis

business calling patience readiness
EnuxHsa nepucpepis for possible defeats occupation

) _ idleness improving results
development satisfaction

) accuracy self-confidence
progression

diligence persistence
success stress worker movement . .
] opportunity to share ideas
employer self-fulfillment ] .
) ) deliberation
workaholic self-expression

prosperity employee exhaustion

Pucynok 2.1 ITonsoBa moaenb konrenty WORK

Otxe, koHuent WORK 3aiimMae BaxxuBe Miciie B aHIIIMCHKIM MOBHIN KapTHHI
cBiTy. ba3oBi TiiymaueHHs JiekceMH work MOKHA TIOJUIMTH Ha TpH rpynu: 1) Bemuki
Gi3UYH1 3yCWIUIA, IO TPHUKIATAIOTHCS JJIsI BUKOHAHHS II€BHOT MISUIBHOCTI, IO
CEMaHTUYHO 30JIKY€E JIeKCceMy work 3 JekceMoro labour; 2) peryispHa JisUIbHICTb,
Ky BHUKOHYE JIO[IMHA YacTO JJIi TOro, mo0 3apoOMTH TpOIIi, 10 CEMaHTHYHO
30MKy€e JIekceMy work 3 Jekcemoro job; 3) Oytu B Aii abo MaTu eQexT, Mo

CCMAaHTHU4YHO 36JII/I>Ky€ JICKCEMY [0 work 3 1eKCeMOI0 to operate.
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Cepen CiiB-CTUMYITIB CHHOHIMIYHUX CJIIOBHHUKIB BUKOPUCTOBYIOTHCS JIGKCEMH WorKk,
labour, job Ta to work, to labour, to operate. Jlexcema work Ta 1i JepuBaTu
yTBOPIOIOTH HOoMiHaTuBHE Tone koHuenty WORK. CioBo work BXoauTh 10 CKiIamy
OaraThox cioBOCHONy4YeHb. Dpa3oBi cioBa, Ghpa3eosiori3Mu, MPHUCIIB’ S Ta TPUKAZKU
nmpo poOOTy 3aiiMaroTh 3HAYHE MicIe B aHIIIHCHKIA MOBI. BoHM mnepenaroTh
CTaBJICHHsSI HapoOAy 10 pOOOTH, ONMHUCYIOTh OCOOIMBOCTI Ta Pi3HI CTOPOHU POOOTH SIK
mporiecy, pe3yabTaTy Ta BIUIMBY Ha omuHy. Ll 3acoOm BepOaimizaliii KOHIIETTY

WORK nmonomMaratoTs 3p03yMiITH KYJIbTypy aHDIIHCHKOTO HAPOIy Yyepe3 HOTo MOBY.

2.2. 3aco0m BepOadizanii konuenty POBOTA B ykpaincbkiii moBi Konnent
POBOTA B ykpaiHCBKIii MOBHIM KapTHHI CBITY 3aiiMae HaaBaxuuBe micie. Lle —
OJIMH 3 TOJIOBHUX KOHIENTIB. A/ke poO0Ta — OCHOBHUM CIIOCIO 1CHYBAaHHS IS
KOKHOT JFonuHU. CTaBleHHs yKPaiHLIB 10 poOOTH, BUKOHAHHS LBOTO IPOIIECY YITKO
BKA3YyIOTh Ha T€, 0 YKPAiHLl — HA/I3BUYANHO NMPalboBUTI Jt0AH. OCKUIBKK poOOoTa
NOCIJAa€ OIHE 3 MEPIIUX MICIb B KHUTTI YKPaiHCHKOTO HAPOJy, ICHYE BEJIMKA KIJIbKICTh
3ac001B BUPaKEHHs JaHOTO KOHUENTY B YKpaiHChbKii MOBI. lepir 3a Bce, po3misiHeMO
rpaMaTUYHe 3HAYECHHSI TOJIOBHOI JIEKCEMH KOHLENTY — poboma. JlaHa nexcema
BHUCTYIIa€ IMEHHUKOM. BoHa Moxe BKUBaTucA K B ofHUH1 (Haykosa poboma
sumazac 8i0 moounu 6cix ii oymox i nouymmis (YO. llloBkomuisic)) [37], Tak 1 B

MHOXUH1 (¥ci, xmo minbku mie npayrosamu, noixaiu oecb HA 3eMsHI pobomu, wood

posamu 3a2opodumu uiiax eopodcum mankam (I1. Tlanua)) [37]. Jlekcema poboma mae
MOCTIMHE 3HAYEHHS — )KIHOUUM PiJl, aJ)ke BOHA HE MO>K€ HaOyTH YOJIOBIYOTO YU
cepeanboro poxay. [Ipore, 3Ha4yeHH OHUHU B Ha3UBHOMY BIIMIHKY € 3MIHHUM
(pobomu, pobomi, pobomamu). 'pamaTuyHe 3HAYEHHS CJIOBA CYIPOBOIKYE MOTO
JIEKCUYHE 3HaueHHs. JIekcuuHe 3HaueHHs clioBa — 1€ HOro 3MICT, BIAOOpaKeHHS
SKOT'O 31MCHIOETHCS B JIFOACHKIN cBlAOMOCTI. BOHO 3akapOoBye B CBIJOMOCTI

YABJICHHS IIOA0 IICBHOI'O NPEAMCTY 4YHM SABUIIA.

2.2.1. Tanymauennst kouuenty POBOTA. JlediHiroBaHHS — HANTOIMUPEHIIIHIA

npoliec onucy koHuenty. Moro cyTe nossrae y Tomy, 0 BiH J1a€
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BU3HAUEHHS O3HaK KOHIENTy uepe3 nedinimii. Crmij 3a3HAYUTH, M0 KOXKHA 3 HUX
XapaKTepu3ye OCOOIMBOCTI TEBHOTO 3Ha4yeHHs. [Ipore, WiTKMi Ta TOBHUI OMNMUC
BUKOHYETHCS JIMIIEC 4Yepe3 KOMIUICKCHE BUBYCHHS nedinimii. OTke, y HOCIIIHKEHHI
3aCTOCOBY€EThCA JIeKCHKorpadiuHuii MeToln. BiH BBa)kaeThbCs ONHUM 3 TOJOBHHX.
[onoBHa MeTa NMaHOTO METOJY IMOJISITAa€ B TOMY, IO MPOBOAUTHCS JOCIIIKYBAHHS
JAHUX, TOMAHUX y TIYMa4HHX CJIOBHHUKAX, aJKE CaM€ B HUX KPUETHCA CMUCIIOBE
3HAYEHHSI OCHOBHUX CJI1B KOHIIENTY, III0 JJA€ 3MOTY OXapaKTepU3yBaTH iX CKIJIAJIOBI.

CrnoBuuk ykpaincbkoi MoBu b. I'piruenka 1907-1909 pp. nae nume 3
BU3HAYCHHS 1111 JIEKCEMI:

a) pabora, Tpyns, n1bno, 3ausrie. Axka niama, maxa ti poooma. Cyboma He
poboma — nomutl, nomadxc ma u cnamu Jsaxc. L{inicinokuti Oens y pobomi; 0) uznbiie,
npowusBenere, padora. Ilo pobomi niznamu maticmpa, B) cod. pabOTHUKU. QOyuHsil,
nawue, 6opoma, ioe meosi poooma [9, c. 2269]. Benukuii TIyMauHUil CIOBHUK Cy4acHOI
yKpaiHChbKO1 MOBH, ykiiageHuil y 2005 p., nogae 9 BU3Hau€Hb JEKCEMU poboma:

a) mporiec, aisi, PyHKIIIOHYBaHHS;

0) yMeCh BUKOHAHHS YOTr0-HEOY/Ib, YHWCh TPY;

B) milbKy MH. Ta YW 1HIIA [ISJIBHICTH IIOJI0 BUTOTOBJICHHSI, CTBOPEHHS,
00poOku yoro-ueOyab. Miclie, e BimOyBaeTbcs Taka JisIbHICTH. [IpuMycoBa mparis
SIK METOJI TIOKapaHHs, BIUTUBY HA 3aCYIKEHUX;

I') KOJIO 3aHSTh, 00OB'S3KIB, T€, YUM 3aUHITUN XTO-HEOY b, CIpaBa, AUIO. 1)
nparls, 3aHATTS, CIIyK0a Ha IKOMY-HeOylb MIAIPUEMCTBI, B SIKIMCh YCTaHOBI K 3acC10
ICHYBaHHsI, JDKEpEJIo 3apo0iTKy;

€) Te, IO MIJUIsIra€ BUKOHAHHIO, 3/IICHEHHIO. 3aX0/I1 ISl BUKOHAHHS,
3M1ACHEHHS Yoro-HeOynb. Te, HaJl UMM Mpalioe XTO-HeOY/Ib; MPEAMET Mpalll; k) 3
03Ha4. croci0, MaHepa, CTUJIbL BUKOHAHHS, BATOTOBJIEHHS YOT0 HEOY/Ib;

3) POAYKT YHMEICh Tpalli; BUpio, TBIp;

1)}13. KUIbKICHA XapaKTepUCTHUKa MePEeTBOPEHHS Oy/Ib-sIKOTO BU1Y €HEPrii Ha
11 11 Buau [4, ¢. 1229].
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OCHOBHI TIyMa4yeHHs JICKCEMH poboma MOXXHa TOAUIMTH Ha ABI rpynu: 1)



MEBHI 3YyCWJUIS, $IKI BUKOPUCTOBYIOTHCS, 1100 IIOCH BUKOHATH, IO CEMaHTHUYHO
30IMKy€e JIeKCeMy poboma 3 JEKCeMOW npays; 2) TIsJIbHICTh, SKOIO XTOCh
3aiiMa€eThCs, 10 CEMAaHTUYHO 30JIMKYE JIEKCEMY poboma 3 JIEKCEMOIO cnpasa.

Tenep po3mIsTHEMO TIIyMau€HHS IUX JIEKCEM y THUX K clToBHUKax. OTxke, y
CJIOBHHMKY YKpaiHCbkoi MOBU b. [ piHU€HKa € JuIlle OlHEe BU3HAUYCHHS JIEKCEMHU Npaysi:
— Tpyns, padota. lllesu. 133. Kotn. En. VI. 87. Kpuuums npo6i it mamu, woo
OIBUUHY psAMY8amu, Kaxce, wo 3a npayro myio 1 diguury nooapyio [9, c. 2088].
Benukuii TIyMauHuUil CIIOBHUK Cy4acHOi YKpaiHChKOT MOBH Ja€ HACTYIHI TIyMadeHHS
JIEKCEMHU npaysi:

a) IISUTbHICTH JIIONWHU; CYKYIHICTh LUIECIPSIMOBAHUX [il, IO MOTPeOyIOTh
¢izuunoi abo pPO3ymMOBOI eHeprii 1 MaiTh CBOIM TPU3HAYEHHSM CTBOPECHHS
MarepiajlbHHUX Ta TyXOBHUX I[IHHOCTEH; TPYI;

0) TpyaOBUH MPOIIEC MEBHOTO (haxiBIIs;

B) MEBHUI BHJI OIIa4yBaHOI TPYAOBOI AISUIBHOCTI; po0OTa, CITyk0a 3a HaliMOM
K 3ac10 ICHYBaHHS, JDKEPENO 3apOo0ITKY;

I) 3yCWJLIS, HAalIPYy/KECHHS;

1) MarepiaaizoBaHUN pe3ysbTar AKOiCh pOOOTH, JiIIbHOCTI. JliTepaTypHuit
TBip, HAyKOBa poOOTa a00 BUTBIP MUCTEIITBA;

e) pobora, GyHKIIIOHyBaHHS MaluH 1 MexaHi3mis [4, c. 1103].

Hwx4ye HaBeieHO BU3HAYEHHS JIGKCEMU CHPABA:

— poboTa, 3aHATTA JIIOAWHU, TOB'SI3aHI 3 PO3YMOBUM ab0 (i3MYHUM
HaIlpy>KeHHsIM; T€, 10 POOUTH JIOAMHA, YUM 3aliMaeThes; 10, npaus. Pobora,
3aHATTS 1 T. 1H., TIOB'A3aH1 3 BUPOOHUIITBOM, CJIYKOO0, IPOMaJICbKUMH OOOB'SI3KaMH 1
T. 1H.;

— 3aJIyM, HaMip 3pOOUTH, 31HCHUTH, BUKOHATH 1 T. 1H. II0-HEOY/Ib; — T€, 10

0e3mocepeIHbO CTOCYEThCS KOTO-HEOY/Ib, BXOJUTh y MOTO 3aBJIaHHS; —

CHEIIaJIbHICTD, Tpodecis, KO0 3aHATh, ICBHA rajy3b 3HaHb a00 HABUYOK; —

MUTaHHA a00 psiJ MUTaHb, SIKI BUMAraloTh PO3B'sI3aHHS;
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— sBUIIe, TOMisl, ¢GakT 1 T. 1H. CYCHUIBHOTO a00 OCOOMCTOrO JKHTTS, IO

MOB'sA3aH1 3 YUM-HEOY/lb, CYNPOBOJATh a00 BUKIMKAIOThH 1110-HEOYb, BIUIMBAIOTH Ha



mocsk [4, c. 1376].

CrnoBHuK ykpaiHcbkoi MOBHU b. [’ piHUeHKa Haliuye 5 BU3SHAYEHb JIEKCEMU

cnpasa:

a) nbno, nbiictBie. B moii uac 6yna wecms, cnasa — gilicbkosas cnpasa; 0)

nbno, Tsx0a, cyneOHbI npoueccs. Hexaii cyoyi pozbepyms myto cnpasy; B)

BB apuemetukh: ahiictie. Yomupi cnpasu 3 apupmemuxu;

r) y MupHaro: akTb, 7bHCTBie ClIeHMYECKaro mpou3BeneHis. /lepemyopus.
Komeois 6 namu cnpasax;

1) HEoOXOAMMBIE Il Kakoro Jin0o gbia MHCTPYMEHTHI, CHapsbl. «3azpas ou
eéam, ma Oauume — cnpasu Hema, cnpasu. Yuopa 06y8 Ha 6azapi — KobO3a
3oncysanacs, possanunacia» — A cmpynu? — «Tineku mpu ocmanocv». Ileu. [9, c.
2491].

Takuii moaul A03BOJIAE BUSABUTH TAaK 3BaHUW KapKac JIEKCUYHMX Ta
bpa3eosoTiYHNX ONMHUIIG, K1 TpeacTaBissioTh kKoHnent POBOTA Ta 3actocoByBaru
JIEKCeMU poboma, npays, cnpasa B SKOCTI CIIB-CTUMYIIIB CHHOHIMIYHHUX CJIOBHUKIB.
Y TpakTUYHOMY CIIOBHUKY CHHOHIMIB YKpPaiHCBKOi MOBU Ta KOPOTKOMY CIIOBHHKY
CHUHOHIMIB YKpaiHChKOi MOBH BKa3yIOThCSl TaKi CHHOHIMHU JIEKCEMH podoma: mpyo,

sanammsi, 0ino, eupio, meip, 3amoeénenns [13, c. 353; 10, c. 158].

2.2.2. lepuBaru jJexkcemu POBOTA. HactynHuM KpOKOM JOCIHIIKEHHS €
BUBYEHHS1 HOMIHaTuBHOTO nosst kKoHuenty POBOTA. HoMinatuBHe mosie KOHUENTy —
1€ MOBHI 3aCc00H, 5IK1 Y CBOil CKYITHOCTI1 y3araJIbHIOKOTh KOHIIEIT, HArOJIONIYIOUr Ha
TOMY, 110 BiH BepOai3yeThcs 3aco0aMu, abCOTIOTHO PI3HUMHU 3a CBOIM piBHeM. e —
(dbpazeosoriuxi, JIEKCUYH1 OJJMHHUII, CXEMU PEUYEeHb, TEKCTU Ta 1X CYKYITHICTh. 32 CBOIM
XapaKTepOM HOMIHATUBHE I0JI€ € KOMITJIEKCHUM.

Howminaruue mone xonuenty POBOTA yTBOproeThes JIEKCEMOIO poboma Ta
nepuBaramMu, TOOTO i1 moximHuUMH. Bu3HaueHHs iX 3Ha4eHb BKazye Ha Te, IO

CEMaHTUYHUI CMUCII, K 1 HOMIHAaTUBHUI MPOCTIP KOHIENTY, po3mupeno. OTxe,
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pO3MIsTHEMO HasiBHI B MOX1AHUX iMeH1 koHuenty POBOTA cemantuuHi o3Haku. B

€TUMOJIOTIYHO-CEMaHTUYHOMY CJIOBHUKY YKPaiHChKOT MOBHU 3a3HAYEHO: poboma —



JaBHE paboma BU3HAYAJIO TIEpIlIe HEBOJIIO, MOJI0H, paOCTBO, MOTIM CIYKO0Y, MpaIlto
HEBUIbHUKA, paba 1 HaKiHelb mpailro B3arami [27, c. 182].

Temep cnin AOCTIUTH JAepUBATU JieKceMu poooma. CIOBOTBIpHUN aHAII3 A€
MOKJIUBICTh MOOYIyBaTH JICKCHKO-CeMaHTH4YHe Tojie iMeHi koHuenty POBOTA. s
CBOTO JOCHI/DKEHHS 5 BUKOPHCTaJa CJIOBHUKUA (KOKE€H 3 HHUX IMO3HAYaTUMEThCS
MEBHOIO0 MU(POI0): BEJIUKUN TIIYyMAauHUU CIOBHUK Cy4acHOi yKpaiHChbKOi MoBH (4, C.
1228-1229] (mani mo3nadatuMeTbes mudporo 1) Ta CIOBHUK yKpaiHCbkoi MoBH [37]

(mo3HagatumeThes udporo 2) (y Tadbmuii 2.2).

TaoOmurg 2.2
JlepuBaru nexceMu podoTa
1 2

POBIHHA 3acm. paus, TPy -

POBITHUK JIIOAWHA, 3aiHATa [ @) TOW, XTO CTBOPIOE
¢izuyHOIO  Tpanew y MarepiaibHi  I[IHHOCTI,
chepi marepialbHOTO MPAITIOI0YU Ha
BUpoOHUIITBa. OpHa 13 IIPOMHCIIOBOMY
COLIabHUX BEpCTB MIPUEMCTBI. Y
CyCH1IbCTBA KaImTadiCTUYHOMY

CYCH1IBCTBI —
NIPEICTaBHUK
EKCTUTyaTOBaHOTO
KJiacy, Mo30aBJICHUHI
3ac00iB BUPOOHMUIITBA;
npojetapiil. Y
COLIIATICTUYHOMY
CYCHUIBCTBI — JIFOINHA,
110 MpaIlroe 3a Gaxom i
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HAJIC)KUTh hi (o)
pOOITHUYOTO KJiacy,
KA BOJIOAIE
3araJIbHOHAPOTHOO
BJIACHICTIO Ha 3acobu
BUPOOHUIITBA 1 €
KEpiBHOIO CUJIOKO
nepxkasu.  ToH,  XTO
3MIACHIOE ~ HECKJIaJHY,
JIOTIOMI>KHY bizuuny
poboty
0) TOH, XTO MpAaIIoE,
TPYAUTHCS; TPYIIBHAK

B) JIFOJMHA, 3aMHATA B SIKIH
HeOy/Ib TIEBHIM raiysi
ISIIBHOCTI

I) TOM, XTO HAWHSBCSA J0
KOTO-HEOYb

MpAIOBAaTH Ha HBOIO;

HAUMUT
POBITHHAIISA XKIHOUHH piJ1 10 pobimuux. | Xamus (Oomauins)
PpoOimHuYs — )K1HKA, sTKa BUKOHYE BCIO XaTHIO
(TomariiHi0) poOOTY B KOTO-HEOY/Ih 32 HATMOM
POBITHHUIITBO 30ipH. IOIH, SIK1 HAJIEXKATh O pOOITHUYOTO KJIacy;
POOITHUKH
POBITKOM CKOPOYCHHS: pOOITHUYUN | CKOpOYCHHS: pOOITHUUUIN
KOMITET KOMITET
POBITJINBUI npanemooHuii, podoTamuii | -




POBITHUI

a) IpalbOBUTUM
0) AKUH TpaLIoE; TPYAALIUN

B) MpHU3HAaY., BIIBEACHUN AJisl poOOTH 1 pOOITHUKIB
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POBITHHUYO
CEJSHCBKUMN

a) IKMM CKJIaTa€eThCs 3 POOITHHKIB 1 CEJISH

0) KUl BUpaXKkae i 3aXUIIA€ IHTEPEeCH POOITHUKIB 1 CEIISIH

POBITHUYUI

OpUKM. 110  pobimuux.  Bnact.,  mpuTamaHHUUN
poOITHUKOBI.  XapakTepHuW nisi poOiTHUKA. Skuid
CKIIAZa€eThbcsl 3  pOOITHUKIB. SKuil od4oIIO€ Macu
pOOITHUKIB, BHpaxae 1 3axXuIae iX 1HTEPEeCH.
3nivicHioBaHu# poOiTHUKaMu. [Ipu3Had. uist poOITHUKIB.

3aceneHuii poOITHUKAMU, B SIKOMY JKUBYTh POOITHUKH

POBITHA

MaMCTEPHS, LIEX




POBUTH

a) 3aliMaTHCsl SIKOIO-HEOyIlb CHpPaBOIO, MISUIBHICTIO. YV
CHonyy. 3 IM. y 3HAX. 6. — YKHUBAETHCS B 3HAU.:
BUKOHYBAaTH, 3IIHCHIOBAaTH TE, 110 BHUPAKEHO
IMEHHUKOM. ¥ crnomyu. 13 CJIOBaMHM Ha TO3HAYEHHS
MIpH, KIJTBKOCTI — Y)KUBAEThCS B 3HAY.. BUKOHYBaTH
poboTry, nir0 'y BkazaHoMy o0cs3i. OOpoonaru
(3eMI110)

0) BUTOTOBJIATH, BUPOOIATH 110-HEOYnb. CTBOpIOBATH
MHUCTEIbKI BUPOOH, TBOPHU

B) JIiSITH, TTOBOJAMTHCS SIKUM-HEOYIb CIIOCOOOM, YHMHOM.
VxuBaTh AKuXoCh 3axomiB. [logaBatm momomory
KOMY-HEOYb

I') MEePETBOPIOBATH KOTO-, MIO-HEOYAh Y KOTOCh, IIOCH.
HanaBatu KOMY-, JoMy-HEOyIb TIEBHHUX
BJIACTUBOCTEN, SIKOCTEH, O3HAK, SKOTOCh BHUIJISIY.
[TpumynryBaTu KOro-HeOyib ~ OyTH  KHUMCb.
XapaxkrepusyBaTu KOIro
HeOy/Ib IEBHUM YHHOM

1) PUBONTH IO YOTO-HEOYIb, CIPUYUHATH, BUKIIUKATH

I0Ch. 3aI0/1F0BATH, YNHUTH KOMY-HEOYIb 3110,
3aBnaBary 00710 1 T. iH. CTBOpIOBaTH 110-HEOYIH €)

3aiiMaTucs SKOI0-HEOy b, IepeB. (i3HUHOI0, TIPAIICIO;
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mparroBaTi. BUKOpHCTOBYBaTH KOTO-, IIO-HEOYb K
CHUJTy, 3aC10, 3HApS A Mpaiii

XK) OOCITyroByBaTM KOTO-HEOYyIh CBO€IO  Mparero.
[IpamtoBatu  ge-HeOyap, TmiepedyBaTh Ha CIyXKOI,
po6orti. [lepeOyBaru Ha sIKIMCh TTOCa/II

3) nepeOyBaTH B Aii, AiSATH, BAKOHYIOUH CBOE




pU3HaYeHHS; (YHKIIOHYBaTH

POBJIMBO BUP10, MPOJYKT parli -
POBJIEHUI no30aBneHuil TpUpoAHOCTI; yaaBanuid. [loz6aBnenuit
HIUPOCTI, BIJIBEPTOCTI; HELUPHIA. [ ty4Huid,
HEHaTypaJIbHUU
POBJIIOBATH CTBOPIOBATH -
POBOTU3HA a) Te came, 110 podoTa
0) maHIIMHA
POBKOP - CKOpPOYEHHS: pOOITHUYUI
KOPECTIOHJCHT
CHIBPOBITHUK a) TOM, XTO MPAIIO€ PA30M 13 KUM-HEOY/Ib, JOTIOMarae
oMy B AKIHCH CIIpaBl
0) ocoba, 10 TpaIoe B AKIMHCh YCTAHOBI; CIIYKOOBEIIb.
Ocoba, mo Oepe ywyacTb SK aBTOp Yy poOOTi
NEePIOAUYHOr0 a00 6ararTOTOMHOTO BUIAHHS
B) (Haykoesuii) — mocaja mpaliBHUKa HayKOBO-J0CJI1THOT
YCTaHOBH, a TAKOX 0c00a, 110 3aiiMae 110 Mocaxy
CIIIBPOBITHHUITBO | a) criybHA JISUIBHICTD, CILIBHI A1i
0) mpang B sIK1i-HEOyb YCTaHOBI. YYacTh SIK aBTOpPa B
pOOOTI SIKOTOCH IPYKOBAHOTO OpPTraHy
CIINBPOBITHHUIIA KIHOYHH PiJT 10 Chi8pOoOImHUK
CHIBPOBITHHUYATMU | a) 3aiimaTucs AKOIOCH AiSUTbHICTIO, TPAIIOBATH Pa3oM 13

KUM-HEOyb

0) OyTu ciiBpoOITHUKOM 5IKOi-HEOY/Ib yCTaHOBU. bpaTu
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y4acTh K aBTOP Y POOOTI SIKOTOCH IPYKOBAHOTO




oprany

POBOTO/IABELb

TOM, XTO J1a€, IPOTIOHY€E KOMY-HEOyIb poOOTY, HailiMae

pobouy cuity

POBOTO3JIATHUI

31aTHUN [pauroBaTy; | -
31aTHUH BUKOHYBaTH

AKyCh po0OOTY

POBOTATA

poboTsia, mpanboBUTa JitonuHa. POOITHUK, pOOITHUIIS

POBOTYXA

IpaIbOBUTA JKIHKA TE caMme, 110 pobomsea

POBOTAIINN

CTapaHHU, 3aB3sTHI Yy TIpalll; IpalbOBUTHIA.

Hanexxuuii, BJIacT. mpallbOBUTUM JIFOASIM

POBOYMNI

a) SIKUU MPAILIO€, )KUBE CBOEIO MPAIICIO; TPYAOBUN. Y
3Ha4. iM. pobounii. PoOiTHUK

0) SIKHH BHKOPHCTOBYETHCS IS KOPHCHOI poOOTH, Ha
SKHUI JIsiTa€ OCHOBHE HABAHTAXKEHHS ITiJl 9ac poOoTH
(mpo TBapuH 1 Omxkin). Sxkuit 3abesneuye 1iro,
(GYHKITIOHYBaHHS YOTOCh, IPUBOIUTH Y PyX IO
HeOynb (Mpo MexaHi3M Ta Woro yactuaM). [loB's3anuii
3 KOPUCHOIO pOOOTOIO, J1€10 YOTO-HEOY/Ib

B) SKHM yMie J100pe mMpaloBaTH, TPYAUTHUCS;
NpalboOBUTUH, pOOOTIAMMKA. Kl CBITYUTH PO
MPaIbOBUTICTh KOTO-HEOY b

I) CTOC. 10 poOoTH (pobouuni cmadic). IlpusHad. nmus
pobotu. CropusatiuBuii st poOOTH  (pobouui
Hacmpiti). SIkuii BUKOPUCTOBYETHCS SIK O€3MOCEpeIHE
KEpPIBHUIITBO IS poboTH. Bcranosnenui,
BiIBeICHUHN 151 poOOTH (IPO Yac)

n) Te came, mo pobimuuuuti

POBYUUN

a) pobounii pobounii




0) TpynoBuii
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OTxe, BENMKUI TIyMAayHUIl CIIOBHHUK Cy4YacHOi YKpaiHCbKOi MOBHU mopae 26
JIepuBaT, SKI B CHONYIl 3 JEKCeMOow poboma GOPMYIOTh HOMIHAaTHBHE TIOJIE
KOHIIENITY. Y CIIOBHUKY YKpaiHCbKOi MOBHM 3alpomnoHoBaHo 22 mnoxigHi. B
3arajibHOMy, B YKpaiHChKi MOBI1 iCHy€ 27 TOXIJHUX JIEKCEM, MOJIaHUX B TIIyMauHHUX
CIIOBHUKAX.

MoykHa AIWTH BUCHOBKY, IO 1M’ poboma, WOTO CUHOHIMH (npays, cnpasa,
mpyo, 3auamms, O0il0, 6upib, meip, 3aMo81eHHs), YaCTUHOMOBHI JEpHWBaTH, SKi
XapaKTEePU3yIOTh NEBHI YaCTUHU POOOTHU SIK TIporiecy (pobinHs, pobomusua, pooiuso)
Ta CJIOBa Ha IIO3HAYEHHS OO0’ €KTIB Ta CyO €KTIB mpail (podimHukx, podimuuys,
pobomoodaseyb, podouuri (CIOOA K CIIJA BKIOUATH: HPAyi6HUK, NpayieHuys,
npayedaseysv)) € KIACHYHMMHU HOMIHATUBHUMHU 3aco0aMu BepOasrizaliii KOHIENTY
POBOTA - neckpurnTuBHO OpIEHTOBAHUMU.

Jlexcema poboma € 4acCTUHOIO AESIKUX CTaJuX CIOBOCIONydYeHb. BoHM 3HaYHO
po3muprooTh ceMantuyHe mosie koHIenty POBOTA B ykpaincbkiit MoBi. Och nesiki
3 HUX:

— Jieskaua podora — podoTa, sika He TOoTpelye 3yCHilb, HAPYKEHHS CHJT —

MOKpa po6oTa (cmpaBa) — 3JI04MH, IEPEBAXKHO MOB'SA3aHUIM 13 BOUBCTBOM —

NaHCbKa podoTa — poOOoTa Ha NaHIB

— €rmmeTchbKa podoTa — TSOKKA, BUCHAKITMBA TTparst

— 3a1aBaTH POOOTH — OOTSKYBAaTU KOr0-HEOY/Ib HEJIETKUMHU, HETPUEMHUMU
cIpaBamMu

— po0oTa J1eKUTh — HE 3/1ICHIOETHCS, HE BUKOHYETHCA T€, 1110 TOTPIOHO
KOMYCh 3pOOUTH

— po0oTa He OepeThCsi — HE XOUEThCS IPALIOBATH, POOUTH KOMY-HEOYIb —
po0oTa BUXOAY — HaliMEHIIIa €HEepTis, He0OXiHA /ISl BUJAJICHHS €JIEKTPOHA 3

TBEPJOTO Tijia a00 PIIUHU Y BAKYYM (8USHAUEHHSL 635MO i3 CLOGHUKA YKPAIHCLKOT

mosu [37]).



2.2.3. ®pa3eosoriuni 3acodou Ha no3HayeHHs: koHuenty POBOTA. Ik Gyno

3a3HA4YCHO paHile, Ppa3eosori3Mu — OMH 3 HAUIIOMHUPEHIMNUX 3ac00iB BepOamizarii
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KOHIIENTYy. MoJKHa cKasar, 10 I1e — KOPOTKI BUCJIOBH, B SIKUX 30€piratoThCs icTopis,
Tpajauilii, 3BU4ai HApOy, BIIOOPAKAIOTHCS CaMOOYTHICTh HOTO KYJIBTYpH Ta MOOYTY,
BIJIKJIaJIalOTbCsl  O0pa3u, NpUTAMaHHI [Jisi TEBHOI KyIbTypu. Dpas3eonorisMu €
HEKJIACUYHUMHU HOMIHATUBHUMU 3acobamu BepOaizamii koHienty POBOTA.

®dpazeomnoriuHi 3acobu, uepes siki Bimoopakaerbes koHient POBOTA, necyTh
y €001 ysBICHHS TMpO TMpolec Ta pe3yabrar poOOTH y MOBHIA CB1IOMOCTI
YKPaiHCBKOTO Hapoay. Y CBOEMY NOCIIIKEHHS s BUKOPUCTOBYIO (ppazeosoriyHuit
CJIOBHMK YKpaiHChkoi MoBH [43, c. 740] Ta ciioBHHUK (hpa3eosnori3miB yKpaiHCHKOT
MoBH [38, c. 601]:

— O0ouka /lanain — mapHa, HECKIHUEHHA, HEPOAYKTUBHA Mpaiis. be3mnigHa
pobora

— Be3TH Ha MMI — Ty)kKe 0araro mpairoBaTi Ha KOTO-, I[0-HEeOy1b, yTPUMYBaTH
KOTOCh CBOEIO TIPaIICio

— FHYTH CIIMHY — Jy’K€ BaXKKO MpaIoBaTi. BUSABIATH NOKIPHICTb, 3amo0irari,
I ISy BAaTUCS

— 30J10Ti pyKH — MalCTEp CBOEI CIIpaBH, 3710HA JIIOMHA, sIKA BMI€ BCE POOUTH —
3poOUTH 3 JieMellla MUK — BEJIUKY CIIPaBy, pid MEePEeBECTH HA APIOHUITO — i IBelb,
i ’kHenb, i HA Tyl rpenb — TOM, XTO BMI€ BCE pOOUTH, BIPABHUN, TAMYIIUHN B
Oyab-sKiil cripaBi

— MailicTep Ha BCi PpyKH — yMiJa, 3/110Ha 10 BChOTO JIIOANHA, TAMYIIa y Oyab
AK1M crpasi

— He BapT TOBap po00OTH — IIPO HEBHTIIHY CIIPABY, SIKa HE BUITIPABAYE
3aTpayeHuX Ha Hel yacy, 3yCUllb

— MOKJIACTH MePIIy HerJIMHY — 3ao9aTKyBaTH M0Ch, PO3MOYATH IMOCh HOBE —
NPaNOBATH He MOKJIAJAKYHN PYK — JIy’)KE€ CTaApaHHO TPYAUTHCS — MPAIIOBATH,

3aCyKaBIIHM PyKaBa — PETEIHHO 1 CTApaHHO BUKOHYBATH CIIPaBYy



— PoOMTH MOroay — BUPIMIAIHLHO BIUIMBATH HA 110-HEOYIb, OyTH BU3HAYAIHHUM

64

— poOoUTH CBOE (T1iJ1I0) — BUKOHYBATH T€, 1110 HAJICKHUTh, 1110 MOTPIOHO,
HEOOX1IHO

— PO3MOTAaTH KJIY0OK — PO3KPUBATH, 3’ SICOBYBaTH CYTh CKJIaIHO1, BUTAJITTUBOT
CIIpaBU

— PYK He 4yTH — OyTH HaJ3BUYAIHO BTOMJICHUM

— cizidpoBa pobora (mpans) — Ge3ruTiAHa, BaXkka, O0e3riy3na podbora, 1o
MOCTIMHO MOBTOPIOETHCS (HECKIHYCHHA)

— TOBKTH BOJY B CTYIi — 3aiiMaTHCs] YMMOCH HETIOTPIOHMM, MapHO TasATH 4ac —
TATHYTH JSAMKY — 3aiiMaTHCs BAXKKOI0, OJTHOMAHITHOI, HAOPUJIJTUBOIO CIPABOIO.
Tepruisiue BUKOHYBaTH BaXKKY, HEBITUYHY poOOTy. Baskko mpairoBaTi — yraHsiTH KOJI0
PO0OTH — TIpAIIOBATH 13 3aMajioM, 3 3aB3ATTIM

— Yy;KHMHU PYKaMH Kap 3arpiéaTu — KOpUCTYBATUCS YYKOIO MPaIlero B CBOIX
BJIACHUX 1HTEpecax.

[IpucniB’ss Ta NpHUKa3KM — BaXKJIMBa 4YacTUHA (paseosorii Oyab-IKOi MOBH,
BKJIFOUAIOYM YKPAiHChKY. BOHM TOKa3yroTh XapakTep Hapomy, T€, Y¥ MO3UTHUBHO, YU
HETaTUBHO JIIOAW CTaBISATHCA O POOOTH, YW JIIOOIATH MPAIIOBATH YU JICAApIOBATH.
[TpucmiB’ss Ta MpUKa3Ku — 1€ OJUH 3 HAWKpauxX CIoco0iB BiJOOpakeHHS MOBHOI
KapTUHU CBITY Oynb-sikoro Hapomy. [IpoBeneMo mapeMionoriyHuil aHami3 yKpaiHChKOL
MOBH Ta PO3IITHEMO JEsIKI 3 HUX. (Bukopucmosyiomwvcs 30ipHux  «Yxpaincoki
NPUKA3KU, npucnie’s i maxe iHwe» [42] ma 36ipxa «Hapoo ckasxce — ax 3a8’sice»:
Yxpainucoxi Hapooui npucnie’s, npuxasku, 3a2a0Ku, ckopomosxku [23]).

PoGota — sk mporiec XxapakTepu3y€eThCs TAKUMU TIPHUCITIB IMH Ta MPUKAa3KaMH:

— JloOpwuii moyarok — MoJIOBUHA JIiJIa.

— Tpyn 4onoBika KOPMUTE.

— bes nina )XuTh — TITBKHA HEOO KONITHUT.

— Jle HeMa mpaili, TaM CajJu He IBITYTh.

— Tpeba nHaxunutucs, 1006 3 KPUHUII BOJU HATUTHUCS.

— XTO mpaIltoe, To 1 Bpoxkai 30upae.

— XTO poOUTH KPEBHO, TOW XOIUTH MEBHO.



— Sk gOaemr, Tak 1 Maell.
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— be3 poOoTH eHb POKOM CTaE.

— I'ipka mparis, Ta XJ1i0 COMOAKUN.

— Jlimo maiictpa Bennyae!

— HikoMy cama ntaxa B pyKU HE JIETUTb.

— I'ipko 3apo6uir — coaoako 3'icu.

— XTO JITOM IpaItoe A0 MOTY, 3MMOIO MOICTh B OXOTY.

— Kopiub mpatii ripkuii, aine oBoY COJTOAKUMA.

— Ha nepeBo AMBUCH, SIK POJUTH, @ HA YOJIOBIKA, IK POOUTH.

— 106 puby ictu, Tpeda y Boay Ji3TH.

— be3 TpyziB He icTUMeN TUpPOTiB.

— Po0oTi K He csmenn Ha I, TO BOHA TOO1 CsIeE.

— He nmo6iraem — He moo6imaent.

— PanHi nTanku pocy n'toTh, a Mi3Hi CI13KU JUTIOTh.

— Iledeni ronyOu He JETATH 0 TyOH.

— He xaxu ron nmoku He MepeCcKOUHII.

— Ska KpOKBa, Taka U Jiara, siKka mpars, Taka 1 riara.

[IpuciiB’s Ta MpUKa3Ku MPO KOPUCTH Mpalli:

a) Bix momry 3emuis 3eleHie, Big mparii Hapo Oararie.

0) acTs 1 Tpyn mops >KUBYTh.

B) AOM pyKH 1 0X0Ta, Oy/e 3podiieHa podora.

r) Tam macts He AMBO, Jie MPALIOIOTh HEJIIHUBO.

1) B yminoro 1 1010T0 pudy J10BUTH!

e) Akio 100pe mpalroBaTUMENI, YeCTh 1 CJIaBy MaTUMEL.

OnHi€r0 3 TOJIOBHUX PUC POOOTSIIOL JTIOAWHY € MPAIbOBUTICTh. ToMy B Hapo/Ii
icHye 0€3J114 IPUCITIB’ 1B Ta MPUKA30K Ha 11 TO3HAYCHHS:

— PoGot41ill pyku ropu BEpHYTh.

— Xode iCTH KaJiadi — He CUH Ha Teyi.

— JloOpe B CBITI TOMY JKUTH, XTO MPALIbOBUTHIA.

— 111 nexxaunii KaMiHb BOJA HE TEYE.



— Tepninus 1 TPy BCe MEPETPYTh.
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— XTO paHo MiJIBOAUTHLCSA, 38 TUM 1 J1710 BOJUTHCS.

[Ipore, nepenpaliboBaHiCTh, CUIbHE BUCHAXKEHHS, TPUUHUHOIO SKOTO €
BUKOHAHHS POOOTH Yy TIPHCIIIB’ IX Ta MPUKa3KaxX MAalOTh HETaTUBHE 3HAYCHHS: a) 3
IIKYPH BHJIA3UTh — TaK POOHTH.

6) He miTa 3cymmnu Ti10, a BiJ] Mpaiii IOMapHIJIO.

B) Hikomnu 1 HOCa BTEpTH.

Yacto npanboBUTI JIFOAU MOPIBHIOIOTHCS 3 TBAPUHAMU:

— | MuIIIKa B CBOYO HOPKY TSTHE KOPKY.

— BoBKka HOTH TOYIOTS.

— Manuii xpoOak 1 BeJIMKOTo Jay0a IMiITOUYUTh.

— bmxoma mana, a i Ta npartoe.

— Panns ntamka pocy o00uBae.

— Masa Mypaxa TiJI0M , Ta BEJIMKA JILJIOM.

— Mypaxa HeBenmKa, Ta TOpH KOIIae.

IcHye G6araro npuciiB’iB Ta MPUKA30K MPO JIIHOMII:

a) bini pyku po6oTu 60SIThCH.

0) Bix poOoTH i1 KOHI TOXHYTh (BUKOPUCTOBYEMBCSL Ol BUNPABOAHHS JIIHI ).

B) Jlemauunii 18141 pOOUTH, @ CKYNH J1B14l IJIATUT.

r) Jlemauomy OyTh TO i Kypu 3arpelyTh.

n) JliHuBUii y CBOii XaTl 3MOKHE.

e) JlinnBomy Bce HIKOJIH.

) JIiHb TIONMHY HE TOJTYE.

3) Ha si3uk rapsiumii - 10 poOOTH Jieaunid.

1) COHJIMBOTO HE TOOYIUIICS, TIHUBOTO HE JOIIICIICS.

K) Y senadoro xa3siiHa 1 4000TH 3 HIT YKPaayTh.

1) Y Jemavoro naciyHuKa i OJKOIH Jeaadi.

M) XTO JIeaIo, TOMy ¥ ICTH HEMaA 1IO.

B ykpaiHCbKuX MpuUCHiB’ X Ta NPUKa3KaX 4acTO MPOTUCTABISAIOTHCS MPALbOBUTICTD



Ta JIHOIII:

— ManeHnbka mparis Kpaiia 3a BeJIuKe 0e3IuIs.
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— IIparst 9osoBika rogaye, a JJiHb MapHYE.

— He kaiics paHo BcTaru, a Kalcsi JOBIO CIIaTH.

B yxkpaincekiit MOBIi icHye Oarato mpHCHTiB’iB Ta MPUKa30K Ipo pobdoTy. Bonu
nepeaaroTh Pi3HI aCMeKTH Ipalli, ii pO3yMIHHS JIFOIbMH, B1IOOpaKEHHS B CBIJIOMOCTI.
MoxHa 3 BIEBHEHICTIO CKa3aTH IMpO Te, 10 MPUCTIB 'S Ta MPUKA3KU € BaXIMBUMU
dbpazeonoriunnmu 3acodamu BepoOaizaiii konmenty POBOTA.

Kpim Toro, MOBHA KapTHHA CBITY YKPaiHCHKOTO HAPOy BiIOOpaKaeThCS B
[UTaTax BIAOMUX YKpaiHIIIB:

— Xoua 0 Haz ToOOIO OyJIO CTO BUMTENIB — BOHU OyAyTh O€3CHJIl, SIKILO TH HE
3MOXKEIl CaM 3MYCUTH ce0e /10 Tpalli 1 caM BUMarard ii Biz ceoe.

B. CyxoMnuHChKUI

— PoOu Te, 10 4Oro HapOIKEHUIA.

I'. CxoBopoga

— o6 mpuinuIo Ha 3eMJIIO CIIOAIBAaHE IACTA, Tpeba BeIuKoi mparti. M.

KotroOuHChKHit

— JIui mparts CBIT TaKUM, K €, CTBOpHIIA. JIMII B mpari BapTo 1 1J1s mpari
KUTh.

IBan ®panko

VY xon1 MOro JociikeHHs1 OyB MpPOBEAEHUN €KCIIEPUMEHT, METOKO SIKOro Oyio
BU3HAYECHHs acolliaTuBHOTo mons koienty POBOTA. Moro ywyacHukamu crand 5
ykpainmiB, BikoM Big 20 mo 30 poki. S 3ampormoHyBajia iM TOSCHUTH, IO TaKe
poboma Ta HA3BaTU 5 CIIB, SKI BOHU aCOLIIOIOTH 3 JIEKCEMOIO poboma. Y pe3ynbrari,
y4aCHUKHM Ha3Balu 25 ciiB (IMGHHHKIB). 3 3 5 ckazamu, 1o poboTta — JKepesno
JOXOY; MiSUTBHICTh, SIKYy JIIOMMHA BHUKOHYE [UJIsi TOro, o0 OTpUMarH TpoIili;
TUSITBHICTD, SIKY MOTPIOHO BHUKOHYBATH ISl 3aJ0BOJICHHS BIaCHUX MOTpeO. 1 ydacHUK
JaB HACTYITHY BIJIOBIJIb: poOOTa — I1e 000B’ 30K, KM HEeoOX1aHO BUKOHYBaru. Ille
OJIMH YYaCHUK EKCIIEPUMEHTY MOSCHHB, L0 I HBOTO poOoTa — 1€ AISUIBHICTH,

3aBJIsKH K1 MOKHA PO3BHUBATUCA Ta BAOCKOHAJIKOBATHU BJIACHI HABUYKHU Ta BMIHHS.



[Ilomo acomiaTHBHUX JICKCEM, HalUaCTillIe BXKMBAHOIO € JIeKceMa npaysi. Pimme

Ha3BaHO CJIOBA mpyo, 6Moma, epouli, 3a00801eHHs, cmpec, ychnix. Takox JIekceMy
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poboma yIaCHUKH aCOIIIOIOTH 31 CIIOBAMU 0008 130K, 3aHAmMmSl, 3apniamd,
Hanpys#ceHHsl, po36UMOK.

Jlane nOCHIIKEHHS € JTOCUTh BY3bKHUM. lIpoTe, BHXOASYM 3 HHOTO, MOXKHA
JUWATH BUCHOBKY, IO JJIsi YKPAIHIIIB poboma, B TIEPILy Yepry, 1e Crocid oTpuMaHHs
noxony Ta 3abe3medeHHs morped. Jlms omHMX — 1e 3aJ0BOJICHHS, 3acid s
JOCSTHEHHST  YCIIXYy, CHOCIO camopeali3yBaTUCS Ta pO3BHBATHUCS (TIO3UTHBHE
craBiieHHs). Jlyisg 1HIUX — O0OB’S30K, KWW 3a0upae OaraTo Cui, €HEprii Ta dacy,
NPUHOCUTH 0araro cTpecy Ta BTOMH, € JDKEPEJIOM Hanpy>KeHHs (HeraTuBHE
3HAYCHHS).

Ha ocnosi gocmimxenHs konuenty POBOTA cdopmyemo Horo noiaboBy

MOJENb, K 1€ MOKa3aHo Ha puc. 2.2.

HaeKoJsios10epHa 30Ha
npeamert npadi aino
TBIp
BMpI6 3aHATTA
s0po

npaus gxepeno 3apobiTky
060B’A30K

Jist pobota npouec

BUTOTOBJ1E€HHA qoro-He6y,£u>

3acib icHyBaHHS

ToyA
pOGITHWK pyTnHa

camopearnisauiqa

LanbHs nepugbepis
GnuxHsa nepucghepis .

Ba>XXKU NpoLeC YeCTb
BTOMa NpaubOBUTICTb npuKknagaHHsa 3ycunb
BUCHa)EHHS 30arayeHHs
CTpec 3a0BOMEHHS YCniX TpygoBa fisanbHiCTb NoboB Ao
npauiBHNK PO3BUTOK npaui TepniHHA BUCHaXXEHHS
Hanpy>XeHHA nenapcTeo

CaMOBAOCKOHaNeHHs OOCATHEHHSA pesynbTaTy



3aCTOCYyBaHHA 4i3NYHOT CUNK

Pucynoxk 2.2 ITonsoBa moaens koHuenty PObOTA
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Konnient POBOTA Biairpae HaaBakJIMBy poJib B YKPAiHCHKIN MOBHINA KapTHHI
cBiTy. OCHOBHI TIIyMaueHHsI JIEKCEMHU poboma MOXHA TOIAUIMTH Ha AB1 rpynu: 1)
MEBHI 3yCWJUISA, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl BAKOHAHHS TIEBHUX JIi, 110 CEMAHTHYHO
30MKy€E JIEKCeMYy poboma 3 JEKCeMOKW npays; 2) IisJIbHICTh, SKOK  XTOCh
3aiiMa€eThCsl, 10 CEMAaHTUYHO 30JIMKYE JIEKCEMY poboma 3 JIEKCEMOIO cnpasa.

Cepen cliB-CTUMYIIIB CHHOHIMIYHHMX CJIOBHHKIB BUAUISIOTHCS JIGKCEMU poboma,
npays, cnpasa. HominatuBHe mone konuenty POBOTA yTBOproeTbcs — J€KCEMORO
poboma Ta pAepuBaramMH, TOOTO ii TMOXIMHUMH, SKHX, B TIYMAauHUX CJIIOBHHKAX,
HamuyeTrbesa 27. JlekceMa poboma € HacTUHOIO JESIKUX CTalUuX CIIOBOCIONYYEHbD.
®pazeonorizmu, yepe3 ki nepenacthes koHenT POBOTA, BinoOpakaroTh ysSBICHHS
Ipo TPOIEC Ta Pe3yabTaT poOOTH Y MOBHIH CBIOMOCTI  YKPaiHCHKOTO HAapOIy.
VYkpaiHCchbka MOBHA KapTHHA CBITY BHMBYAETHCSA UYEpe3 TPHCIIB’S Ta MPHUKA3KH, SKi
CIyTyIoTh 3acobamu BepOamizanii konuenty POBOTA.

OTtxe, monao 3aco6iB BepOamizallii koHenty WORK B aHTTiHiCbKiN MOB1, OCHOBHY iX
YaCTHUHY CTAHOBJISTH JIEKCEMH, CTalll CIIOBOCIOIYYEHHS, (Dpa3oBl J1€CIOBA, 17110MHU,
MIPUCITIB’ Sl Ta TIPUKa3Ku. BapTo pomarw, mo B MATATax JIFOAEH TIEBHOTO HAPOIY TaKOXK
YITKO YUTAETHCS CTABJICHHS JIFOJIEH 0 poOOTH 1 B3araji Te, 10 Take poOoTa AJisl HUX.
CnoBoTBipHHMIA aHa3 103BOJsIE CHOPMYBATH JIEKCHKO
ceMaHTu4He mnojie imeHi konnenty WORK.

B pesynprari Toro, mo poboTa 3aiimMae oOjHE 3 MEPIIMX MICIb B KHUTTI
YKpaiHCHKOTO HapoAy, ICHYy€ BeJIMKa KUIbKICTh 3aCO0IB BUPAXKEHHS JIAHOTO KOHIIENTY
B YKpaiHChKii MOBI. lle iexceMu, ciloBOCHONydYEHHs, (Ppa3eoyori3Mu, MPHUCTIB’4,
npuka3ku. [ oloBHA JekcemMa poboma Mae 0araro MOXITHUX, TOCTIHKCHHS SKHUX
no3Boiisie chopmyBaru HomiHatuBHe mosne koHIenty POBOTA. B ykpaincbkiit MOBI
icHye 0e3nmiy CHHOHIMIB. Y ()pa3eosoriyHuX CIOBHHKAX MOXKHA 3HAWTH Oararo
dpazeonorizMiB Ha Mo3HaYeHHs poOoTu. [IpuchiB’s Ta MpUKa3KKW € HEB1J EMHOIO
YaCTHUHOIO YKpaiHChKOI MOBU Ta YKpaiHCHKOTO Hapomy. Buxonsum 3 mochimpkeHHS,

YITKO 3pO3YMLJIO, IO YKPAiHIll Jy>K€ MpPalbOBHTI, HAMOJETIMBI Ta IIJIECIPIMOBaHI



moau. | Tak Oyno 3aBxIu.
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PO3JILI 3
AHAJII3 CIIJIBHUX TA BUIMIHHUX KOMIIOHEHTIB KOHIIENITY
POBOTA/WORK

3.1. CuinbHi koMnonenTH koHuenty POBOTA/WORK B anrimilicsKii Ta
YKpaiHChbKiil MOBax

[IpoBiBIIM  JTOCHIDKEHHSI JICKCUKO-(pa3eooriuHux 3aco0iB  BepOaizalrii
konrenty POBOTA/WORK B anmmiichkiii Ta yKpaiHCBKii MOBax MOXKHA
MpoaHali3yBaTu, M0 MK HUMHU chuibHOro. Ilepin 3a Bce, BaXKJIMBO 3a3HAYUTH, IO
koH1enT POBOTA/WORK 3aiimae dyinbHe MicClle B YKpaiHChKIM Ta aHIIMCBHKIM
MOBHHX KapTHHax CBITY Ta € Jy)ke 3HauynuM. PoOoTa — 0CHOBHHI clIOC10 1CHYBaHHS

SK JIJIs1 QHTJIIACBKOTO HAPOY, TaK 1 JAJI YKPAiHCHKOTO.

3.1.1. ChmijibHOCTI B rpPAMAaTUYHOMY 3HA4Y€HHI Ta TJyMa4eHHi. 3 TOYKH 30pY

rpaMaTuiHoOro 3Ha4CHHsA, I'OJIOBHA JICKCEMaA KOHICIITY — w0rk/po60ma, sIKa BUCTYIIA€

IMEHHHUKOM, Ma€e (popMy OJTHUHU Ta MHOXXHUHU B 000X MOBax (work —works; poboma —
pobomu). B Xomi 3acTOCyBaHHS JIGKCHKOTPAaiqyHOTO MeToxy Oyno BHKOPHUCTAHO
TIIyMauHi CIIOBHUKH IS BHU3HAYCHHS CMUCJIOBOTO 3HAUYEHHS OCHOBHHX CIIiB
koHIenTy. Jleski mediHimii JekceMu work/poboma € CHITbHUMH B aHIIIHACHKIA Ta
yKpaiHChKill MOBax (OUTbIIIA YaCTUHA TIIYMadeHb, MTOIAHUX B YKPATHCHKUX TIIYMauyHUX
CJIOBHUKAaX, 301raloThCs 3 aHNIHCHKUMH ):

a) an activity, such as a job, that a person uses physical or mental effort to do,
usually for money;

nparisi, 3aHATTS, CIIyk0a Ha IKOMY-HEOy/lb MIAMPUEMCTBI, B SIKIIICh YCTAHOBI SIK
3aci0 ICHyBaHHsI, JKEPEIo 3apO0ITKY.

0) the use of physical strength or mental power in order to do or make
something;

YUECH BUKOHAHHS YOTO-HEOYIh, YMICh TPY/I.

B) the place where you do your job;



Ta YW 1HIIA JISUIBHICTH I0JI0 BUTOTOBJIEHHS, CTBOPEHHSI, 0OpOOKH 4OTro
HeOyb. Micrie, e BiiOyBaeThCsl Taka JiSUTHHICTb.
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r) an artistic creation, such as a painting, sculpture, or literary or musical
composition, or a creative result of other human activity;

MPOYKT YUEICH Tpalli; BUPiO, TBIP.

1) to function; to operate;

npotiec, 1is, GyHKI1OHYyBaHHS.

e) the duties that you have and the activities that you do as part of your job;
KOJIO 3aHsTh, 000B'SI3KIB, T€, YUM 3aWHATUIN XTO-HEOY/Ib; cripaBa, ni10. OnHa 3
OCHOBHHUX TI'PYIl TIIyMa4e€Hb JIEKCEMU poboma/work criiibHa B 000X MOBaXx: BEJHKI
(b1314HI 3yCHIUIS, 10 MPUKIAJAI0THCS 111 BUKOHAHHS NIEBHOI AiSUIBHOCTI, 10
CEMaHTHYHO 30JIMXKYE JIEKCeMY work 3 JIEKCeMOoro labour Ta iekceMy poboma 3
JIEKCEMOIO Nnpaysi.
CroBa-CTUMYJTM CUHOHIMIYHHMX CJIOBHHUKIB € CITUIBHUMU, TIPOTE HE BCl: Work —
pobota; labour — mparis. Jleski CHHOHIMU JIEKCEMU work/poboma € CIUITbHUMHU B 000X
MoBax: travail, toil, drudgery — Tpyn; employment, occupation — 3aHATTS; business —

nim0; product — BUpio.

3.1.2. HominatuHe mnose xkoHuenty POBOTA/WORK. B xoni BuBYeHHS
HomiHatuBHoro monsi koHIenty POBOTA/WORK Oyno Bu3Ha4eHO TMOXiIHI 3

OJTHAKOBUM 3HA4YCHHSIM B 000X MoBax. [lopiBHIEMO AepuBaTh Ta iX BUSHAYCHHS:

a) worker — someone who does a job, especially a particular type of job

workman — a man who uses physical skill and especially his hands in his job
or trade

pPoOiTHUK / poOiTHHMIS — JIIOMHA, 3alHATa (PI3UYHOIO MpaLero y chepi
MaTepiaJbHOTO BUPOOHUIITBA

0) workable — likely to do or achieve what is intended

po00OTO3IaTHMI — 3/IaTHUI MPAIIOBATH; 31aTHUM BUKOHYBATH SIKYCh POOOTY B)

workaholic — someone who chooses to work a lot, so that they do not have time to do



anything else

poboTsira / po6oryxa — poOOTsiIa, mparbOBUTA JIFOTUHA
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r) working — having a job that you are paid for; relating to work; operating
poOoumnii / podyumii — siKui mpaitoe, >KUBe CBOEIO Mpaliero; AKui 3ade3neuye ito,
(YHKIIOHYBaHHS 4OTOCh; MPU3HAYEHUH AJ11 poOOTH

1) workmanlike — done in a way which shows skill and hard work, but may
not be exciting

pPoOOTSIIINIA — CTapaHHUH, 3aB35ATUH Yy Mpalll

e) workmate — someone you work with

CcHiBpoOIiTHUK / cCIiBPOOITHUISA — TOM, XTO MIPAIIOE PA30M 13 KUM-HEOYIb,
JorioMarae Momy B SKiiCh cripaBi

*) workroom — a room in which work is done, especially making things
workshop — a room or building where tools and machines are used for making or
repairing things

POOITHS — MaliCTEpHS, LIEX
Cromu K ¢ A0AATH T1 aHIVIHACHKI MOX1/IH1, K1 MAIOTh MIPU MEPEKIAl y CBOEMY
CKJIaJI1 CIIOBO pOOOYUII.

— workbasket — a small container in which things used for sewing, such as
needles, pins, and thread are kept — poGounii kommk (751 pykoaiuist) — workbook — a
book used in school containing text and questions and sometimes having spaces for a
student to write answers in (po6ounii 30muT) — workday — the amount of time a
person spends doing their job on a day when they work (po6ounii 1eHb)

— workgroup — a group of people who work together on a particular piece of
work (pobGoua rpymna)

— workflow — the way that a particular project is organized by a company,
including which part of a project someone is going to do, and when they are supposed
to do it (pobouuii mporiec)

— workforce — all the people who work in a particular industry or company, or

are available to work in a particular country or area (poGoua cuia)
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— workhorse — a person who does a lot of work, especially of a type that is
necessary but not interesting (po6oua KoHsTYKa — 0c00a, SIKa BUKOHY€E OBy YaCTUHY
3arajbHO1 poOOTH)

— workplace — the room, building etc where you work (po6oue Micrie)
workstation — the desk where an office worker works (po6oue miciie) — po6ouuii —
npU3HaYCHUH st poO0TH; KMl 3a0e3mneuye Ait0, (PyHKIIOHYBaHHS YOTOCh.

OTtxe, ekl aHDMIIChKI JepUBaTH MAIOTh BIANOBIAHI MOX1AHI B YKpaiHChKIi MOBI. B

CJIOBHHMKaX 000X MOB X TIIYMAQUYCHHA OAHAKOBC.

3.1.3. ®dpa3zeoJioriuni 3acodu koHuenty POBOTA/WORK. ®pazeomnoriuni
3acobu, uvepe3 ski BimoOpaxkaerbcs koHient POBOTA/WORK, necyTs y co0i
ySBJIECHHS PO TPOIIEC Ta pe3yiabTaT poOOTH y MOBHIM CBIOMOCTI aHDIIMCHKOTO Ta
yKpaiHChKOTO HapoaiB. YacThHa aHTIIHCHKUX (pa3eosIori3MiB Ha O3HAYCHHST POOOTH
MaroTh ()pa3eosIOTIuHI BIATIOBIIHUKY B YKPATHChKI MOBI:

— have a lot on one's plate — OyTu o Byxa B po0OOTI

— keep one’s nose to the grindstone — nmpaitoBaTu He OKJIAIA0YN PYK

— get one's foot in the door — nmokacTu nepiry HErUHY

— pull one's weight — HecTu cBOIO HOIITY

— put one's shoulder to the wheel — yraustu koo pobotu

—roll up one's sleeves — 3acyuntu pykapa

— to work with the left hand — Ha ranaii-6amnaii; yepe3 neHb-KOIOTY; TAM-JISI

— work all the hours that God sends — npamtoBaru, ckitbku bor nacte — work

hand in hand — nparroBaT# mm4-o-1uTig

— work like a (racing) dog / a mule / a horse — npartoBatu sik (3arHaHa) cobaka
/ mpaoBary, siK BUI (y sipMi) / IpaItOBaTH, SIK KIHb

— work like a dream — poOota iine gk o Maciy

— work one’s tail off — mpairoBaru sik mama Kapio

— work one's fingers to the bone — HabuBaTH M030511; TamMaTu XpeOTa; THYTH

CIIHHY; MO30JIUTU PYKH
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— worked up a sweat — mpaIfroBaTy y moTi 4osia.

bibIicTh aHMIIACHKUX (PPa3€oIOTi3MiB MAIOTh BIAMOBIIHUKH B YKPAiHCHKIM MOBI.
A 11 0O3Hayae, MO Yy CBIJOMOCTI AHITJIIHUINB Ta YKpaiHIiB poOOTa CHpUIMAETHCS
nofioHo. | omuH, 1 1HIHMI HApOAM aCOIiIOIOTh POOOTY 3 MPAIBOBUTICTIO, TPYIOM,
KWW BHUKOHY€E JronuHa. Bennka dactuHa (hpa3eosiorizMiB CTOCYETHCS camMe Ba)KKOI
npari. Kiap,cobaka, BUT — 1€ Ti TBapUHH, 3 SIKUMU MPOBOAMUTHCS Mapajeib B 000X
MoOBaxX. BOHM — MpOTOTHNH MPaIrbOBUTOCTI. Buxonsun 3 1p0ro MoKHa CKasaru, IO
YKpaiHIll Ta aHDIININ 1€ Ti JIFOJH, K1 BAXXKO MPAIfOTh, MPUKIAAAIOTh 0arato 3yCuib
JUTsT BUKOHAHHA POOOTH Ta € HaA3BUYalHO mpanpoBuTUMU. lle 1 € ix chiapHOIO
O3HAKOIO.

Tenep po3mIAHEMO AaHDIINCHKI MPHUCTIB’S Ta MPUKA3KUW Ta IiX BIJAMOBIIHUKUA B
yKpaiHchKii MoBi. Lle qomomoke AOCHIIUTH, SIK Y MOBHIA CBIIOMOCTI aHIVIIMIIB Ta
YKpaiHI[iB BijoOpaxkaeThcs podota. I[lepur 3a Bce, CUIBHOK 03HAKOKD 000X MOBHHX
KapTHH CBITY € T€, 10 apeMii ONUCYIOTh poOOTY SIK IPOLEC, K A1, sIKa IPUHOCHTD
KOpUCTh. B HUX oONHMCcaHO MPanbOBUTICTh Ta JIHOII, YacTO Iii JB1 SIKOCTI
MPOTUCTABIISIOTHCSL.

Posrnsimaroun mepinry Tpymnmy THpUCTIB’iB Ta MPUKA30K AaHIIINACBKOI MOBH, SIKI
OMHUCYIOTh POOOTY SK TPOIIEC, 3HAXOIUMO HACTYIIHI BIAMOBIIHUKUA B YKpaiHCHKIN
MOBI:

a) He works best who knows his trade — J{is1o maiicTpa Bennyae

0) Slow and steady wins the race — [qu momaneHbKy, JOKEHEI 1 CTAPEHBKY B)
A good beginning is half the battle — JloOpuii mouaTok — mosnioBuHa aina r) He that
would eat the kernel must crack the nut — Tpe6a HaxuauTHCS, OO 3 KPHUHHUII BOIU
HAITUTHUCS

n) The early bird catches the worm — PanH1 nTaiiku pocy m'roTh, a Mi3HI CII3KU
JUTIOTB; XTO paHo BcTae, ToMy bor nopae.
OT1xe, 1 aHIVIIHII, 1 YKPATHIll y BIACHINA CB1AOMOCTI B1JOOpa)katoTh POOOTY SIK
KPOMITKUI MPOILIEC, SIKUW MOTpeOy€e yBaXKHOCTI Ta 3aB3STTS.
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HacrtynHa rpyna aHnmichbKUX TPHCIIIB’IB Ta MPUKA30K XapaKTEPU3YIOTh POOOTY K



OCHOBHHMI CHoci0 J0XOIy, 3a JOMOMOIOI0 SKOTO MOXKHA 3aJ0BOJBHUTH  BIIACHI
noTpeou:

— He who does not work neither shall he eat; A horse that will not carry a
saddle must have no oats — XTo He Tpalto€, TOi HE iCTh

— Money doesn’t grow on trees — ['poiiii Ha 10po31 HE BAJISIOTHCS; TPOIIIL HA
JepeBax HE POCTYTh

— No bees no honey, no work no money — l1{06 puOy ictu, Tpeba y Bogy i3TH.

st Toro, mo0 3apo0nsaTu rpoiii, NoTpiOHO Oararo npamoBaty. Lle romoBHa ymoBa

oTpuMaHHs jnoxomy. | &mis aHTmiiIB, 1 O YKpaiHiiB podoTa — Ie MisUIBHICTh, B
pe3yJbTari sIKOi BOHU OTPUMYIOTh TPOIIIi.

Tpets Tpyna mpuciiB’iB Ta MPUKA30K PO3MISIAIOTH MPAITIO K MEPEIyMOBY
PO3BUTKY:

a) As is the workman, so is the work — SIkuit CaBa, Taka i ciaBa; sIKI caMml —
Takl i CaHM.

0) The work shows the workman; Such carpenters, such chips — 1o po6oTi
Mi3HATH MakcTpa.

OO6uaBa Haponu BOAYAIOTh Y TIparli MOXJIUBICTh PO3BUBATHUCH,
CaMOBJIOCKOHAJTIOBATUCS Ta MOKPAIlyBaTH BiIacHI BMiHHA Ta HaBuuku. HactymHa
rpyrna Onucye KOPUCTh MpaIli:

a) Practice makes perfect — [ToBTopeHHsI — OCHOBa HaBYaHHS.
6) Where there is a will there is a way — Toro pyku He 00NATb, III0 YMIIOTh; B
YMLJIOTO 1 A0JI0OTO PUOY JIOBUT.

[Ipans cipuitmMaeThcsi 000Ma HapOJIAMU SIK HE TUTHKU BaXKKUW TIPOIIEC, SKUH
noTpedye 6araro cwi. Lle e i AisTIbHICTD, BiJl IKOi MOXXKHA OTPUMATH KOPHUCTD.
BinHomenns nroneit 10 poOOTH SICKpaBo nepeaaeTbes B napemisx. [Ipuciis’s ta
MPUKA3KHU TIPO MPAIbOBUTICTh — HACTYITHA TPyTIa:

— A cat in gloves catches no mice — be3 Tpyna Hema mioaa
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— He who would catch fish must not mind getting wet — Hikomy cama nraxa B

PYKH HE JIETUTH



— No pains, no gains; Nothing to be got without pains — ITix nexxa4uuii kKamiHb
BOJIa HE Teue

— No sweet without sweat — [Topobu 110 oty, Toit nmoicu B oxoty — He that
would eat the fruit must climb the tree — Xouem nonauzatu meny — He O1Mcs OIKIIT

— Gardens are not made by sitting in the shade — be3 TpyaiB He icTumer
MUPOTiB

— No cross, no crown — [leueHi ronyou He JI€TATH 10 TYOHU.
[IpanpoBUTICTh — HA/IBAXKIIMBA PHCA, SIKA BUHUKAE y CBIJJOMOCTI aHIVIIMIIIB Ta
YKpAiHIIIB MPU JyMKaxX Mpo poOoTy.
[H1110FO CTOPOHOIO POOOTH € JMiHOLII. PO3mIsTHEMO aHITIACHKI TPUCIIIB Sl T MPUKA3KU
PO HUX Ta iX €KBIBAJIEHTH B YKPaIHCHKIiil MOBI:

— The sleeping fox catches no poultry; A lazy dog finds no bone — Xouemnr ictu
KaJiadl — He CUIU Ha Ieyl

— Idle folks lack no excuses; Idle folk have the least leisure — JlinuBoMy Bce
HIKOJIN

— A lazy man is the beggar’s brother — Jlinua moguna — 6par xebpaka — A bad
workman always blames his tools — Y moranoro maiictpa i mujiaka Kpuba

— The lazy ox drinks dirty water — JlinuBuii y cBoiii xati 3MokHe — The cat
would eat fish and would not wet her paws — He tepiiu, He M’ BIIIH, HE ICTH Kajlaya

— A lazy sheep thinks its wool heavy — [IpokoBTHYTH XO0U€TbCsl, TAK MPOKYBATU
JIHB.
I B ykpaiHCBKiii MOBI, 1 B @aHDTIMCHKIN JIIHb BBAXKAETHCS TIEI0 PUCOIO, KA 3aBaXKae
npamoBatd. OOUIBI MOBHI KapTUHU CBITY MIPOTUCTABIAIOTH MIPAIIbOBUTICTH Ta JIHB!

— Idleness rusts the mind — IIparis 4osoBika rojaye, a JJiHb MapHy€e
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— A little along is better than a long none — Manenbka npatist Kpania 3a BeJIMKe
Oe3 IS

— The lazybones must work twice — Jlemauwnii 1Bi4i poOUTh, @ CKyIHil ABI14i
IJIATHTh.

Sk aHODmMiiIi, Tak 1 yKpaiHIl CXBAJIIOIOTH MPAICIIOOCTBO Ta BBaXKaIOTh, IO JIiHb



poOUTh JIIOAUHY Tipiior. BoHM MepekoHyroTh, IO B pe3ylbTaTi, Jeaapl HE MaroTh
HIYOTO, TOMY IOTPIOHO CTapaHHO MpalfoBaTH, xoda O Hebararo, aje BHUKOHYBaTH
po0OOTY MUJIBHO Ta 3 BIAMOBIIAIBHICTIO IO HET CTABUTHCS.

KoyxHa mpartist BuMarae TepIriHHs, HAoJIETJIMBOCTI Ta cTapaHHocTi. Lle mepenarotsh
AHTITICHKI MPUCITIB’ S Ta IPUKA3KH Ta X yKPaiHChKI BIAMOBIAHUKN: — An oak is not
felled at one stroke — Bpa3 Hiuoro e poOuThCs
— Feather by feather a goose is plucked — TepminHs 1 Tpyn Bce nmepeTpyTh

— Little strokes fell great oaks — Kparuist mo kparuii 1 kaminb po30uBae —
Rome wasn't built in a day — KuiB He Binpa3y 30ynoBaHmii
AHIINACBKUN Ta YKpaiHCHKUU HAPOIU CXWISIOTHCA /10 JAYMKH, IIO TaKl pUCH, SK
HaIOJICTJIMBICTD, MPAICIFOOCTBO, CTAPAHHICTh, TEPIIHHS — II€ 3alopyka ycmixy. be3
HUX HEMOXJIMBO JTOCSATTH TapHUX PE3YJIBTATIB y pOOOTi.
3BHUYaliHO, JUIS TOTO, MO0 J00pe Ta SKICHO BUKOHATH POOOTY, HEOOXiTHA JOCTATHS
KUIBKICTh 4acy, HEKBaIUIUBICTh Ta yBaXHICTh. [Ipore poboTa mMae OyTM BHUKOHaHA
cBoeuacHo. HactymHa rpyna mpuciiB’iB Ta MPUKa30K MPO POOOTY CTOCYETHCSA came
IIUX YMOB:
— Haste makes waste — [Tocrimmur — rofeil HacMIIIHII
— A stitch in time saves nine — Jlopora joxka 10 0011y
— Never put off until tomorrow what you can do today — He Bigknanaii Ha
3aBTpa Te, 1110 MOXKHA 3pOOUTH CHOTOJIHI
OT1xe, MOXKHA 3 BIIEBHEHICTIO CKa3aTH, 110 MPUCIIB’ S Ta MPUKA3KU K B aHIIHCHKIMN,
TaKk 1 B YyKpaiHChKIM MOBaxX — He3aMIHHI (¢pa3eosoriuii 3acobu  BepOamizalii
koHiienty POBOTA/WORK. Bonu xapakrepu3yoTh poOOTy sIK TPOLIEC, K pe3yJbTaT
JUSTBHOCTI JIFOZICH, OMUCYIOTh iX CTaBJIEHH J0 mpaii Toio. e — mkepeno HapoaHoi
TBOPYOCTI.
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Benuka wacTMHa aHDIIMCBKUX NPUCIIB’'IB Ta NPHUKA30K Ma€ EKBIBAJEHTH B
yKpaiHChKii MOBI. CHIJIBHOKO O3HAKOIO 000X HApOJIB € T€, II0 BOHU CIPUWMAIOTH
po0OOTYy SIK MapyAaHUH, TOBTUM Mpolec, SKUKW BUMarae 0araro Cuji Ta BUTPHUBAJIOCTI.
[Ipamis — OCHOBHE JDKEpeNo J0XOoAy. AJDKE HE MONpallOBaBIIM, JIOCTAaTKy HE

OTpUMAaEIl. AHDITINI Ta YKpAiHIll BITHOCITHCS A0 poOOTH moAiOHO. BoHM BBaXkaroTh,



IO MPAIbOBUTICTD 1I€ Ta PUCA, AKa JA€ MOXKJIUBICTh JOCITHYTH FapHUX PE3YJIbTaTIB.
OO6uaBa HaApOAM BBAXKAIOTH IO JIHONII HE JIO3BOJISIOTH PO3BHBATHUCS, BOHU €
MIEPENIKOI0I Ha NUISIXY J0 yCmixy. JIIHMBI JIFOIW HIKOJIU HIYOTO HE MalOTh, TOMY IO
BOHU HE MparHyTh IparfoBary. sl aHDIMINB Ta YKpaiHIliB po0oTa — MIsUIBHICTG, SKa
noTpedye TepITiHHS, CTApaHHOCTI Ta HANOJIETIIUBOCTI.

[IpoanasnizyBaBIIy IUTATH BIJIOMUX JIOCH, MOXKHA JIIATA BUCHOBKY, 110 1 yYKpaiHIli, 1
aHTIINII BBa)XXalOTh, IO JJIS TOTO, MO0 OTpUMAaTH Oa)KaHWM pe3yJbTaT, IOTPIOHO
Oarato mpariroBaru. [llacnuBa moguHa Ta, sika mpaitoe. Pesynprar po6oTH 3aJIeKUTh
TUIBKH BiJl caMoi JIFOIWHHU Ta 11 CTapaHb.

B pesynbrari mpoBEAEHOr0 €KCHEPUMEHTY MK NpEICTaBHUKAMU AaHIJIKWCBKOI Ta
YKpPAiHCbKOI MOBHHMX KapTUH CBITY BHSBJIEHO cHuibHOCTI. Cepen acomiaTUBHUX
JEeKCeM clioBa work/poboma 1 KaHaJlWIl, 1 YKpaiHIll Ha3Bajdu money (2pouli),
development (pozeumox), satisfaction (3ad0oeonenus), success (ycnix), stress (cmpec).
[le o3Hayae, MmO B iXHIA CBIOOMOCTI poOOTa CHOPUMMAETHCS SIK CIOCIO 3apoOITKY
rpouieii; mpouec, B XOAl SKOIO MOXKHAa PO3BUBATUCA; [ISJIBHICTh, $Ka MOXE
MPUHOCHUTH 3aJI0BOJICHHS Ta MPUBOIUTH J0 YCIIIXY; Mpallsd, sKa BUKIHUKAE cTpec. Sk
0auuMo, CTaBJICHHS 10 pOOOTH 000X HAPOIIB SIK MO3UTUBHE, TaK 1 HETaTUBHE.
[IponoBxxyroun TeMy BiIHOIIEHHS MPEICTABHUKIB 000X HAPOJIIB 10 poOOTH, uepes
MIPOBEJICHNI €KCIIEPUMEHT, BapTO 3a3HAYUTH, IO CIIBHOIO 03HAKOIO € Te, 110 poOOoTa
JUTSL HUX, B TIEPIILYy Yepry, Croci0 OTpUMaHHs JOXOAY Ta 3a0e3neueHHs MmoTpeo.

OTmxke, MK JIEKCHKO-(pa3eoJoriyHUMH  3acob0aMu  BepOamizallii  KOHIENTY
POBOTA/WORK B anrmiicekiii Ta yKpaiHChKii MoBax € crmiabHOCTI. [lepmr 3a Bce,
nedinimii. bipma iX yacTuHa € crmiibHOIO B 000X MoBax. OgHa 3 OCHOBHHUX TPyl

TIIyMaueHb JIEKCeMU work/ poboma € CTUIBHOIO B aHIIIIMCHKIN Ta YKpaTHChKiM MOBax:
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BeJUKl (I3WYHI 3yCWJUIS, SKI MPUKIAAAIOTBCS JUIsl TOTO, 100 BUKOHATH TIEBHY
JUSITBHICTB, 1[0 CEMAHTUYHO 30JIMXKY€E JIEKCeMY work 3 JIEKCEMOIO labour Ta JIeKCeMy
poboma 3 JIEKCEMOIO npaysi.

B cnoBHuKax 3HaWAEHO MOXIIHI 3 OJHAKOBUM 3HAYEHHSIM B 000X MoBax. YacTuHa
aHTITIACBKUX (pa3eosiori3MiB, IPUCITIB’iB Ta MPUKA30K HA MO3HAYEHHSI POOOTH MAIOTh

dpazeosioriudi BiAMOBITHUKA B YKpaiHChKi MOBi. CHUIBHOIO PHUCOIO Y CBIIOMOCTI



MpEeACTaBHUKIB 000X HAPOAIB € Te, 110 poboTa — 11e KpoIiTKa npamsd. YibHe Micie y
bOMY TIpolleci 3aiiMae TpalboBUTICTh. BoHa mae 3Mory craBaru kpamumu. B
napeMisix 000X HapoOIiB 3aCyIKYIOThCS JIHOII Ta BUCMIIOIOTHCS JIIHUBI  JIFOJIU.
PoGorta — mpomec, B Xomi SKOTO JIIOAMHA TOCTIHHO PO3BHUBAETHCS  Ta
caMopeanizyeTbes. SIK aHDIMChKUH, TaK 1 YKpaiHChKUI Hapoa BBaXKaloTh, 110 pPoOOTa
BUPOOJISIE TaKl AKOCT1 SIK TEPITIHHS, HAMIOJICTJIMBICTh Ta CTAPAHHICTb.

B cBigoMOCTI aHTITIHIIB Ta yKpaiHIlIB poO0Ta CIPUIUMAETHCS SIK JDKEPEIO JOXOY.
JIns IeBHOT YaCTHHM JIFOJICH 1€ CIOCiO TOCITHEHHS YCIIXY, JUIS 1HIITUX — CTpecC.
ToOTo, 1 aHMIII, 1 YKPATHIIl TO-PI3HOMY BITHOCSITHCA JI0 Mpalll. Y iX po3yMiHHI

po0oTa Ma€ MO3UTHBHI Ta HETATUBHI CTOPOHHU.

3.2. Binminni komnonentu koHuenty POBOTA/WORK B auriiicskiii Ta
YKpaiHChbKiil MOBax
B pesynbrari nocnimkeHHs 6ya0 BUSACHEHO, 10 MIXK JIEKCUKO (pa3eooTTHHIMU
3acobamu BepOamizaiii koHenty POBOTA/WORK B aHMIiHChKINM Ta YKpaiHChKIN
MOBaXx € TIEBHI BIIMIHHOCTI. Y I[bOMY MiAPO3JUII MPOBEAEMO MOPIBHAIBHUI aHaATI3 Ta

O0XapaAKTEPUZYEMO 1X.

3.2.1. BigmMiHHOCTI rpaMaTH4YHOrO0 3HAYeHHS Ta TUyMa4deHHs. [ pamaruune
3HAYEHHS! TOJOBHOI JIEKCEMHU KOHLENTY work/poboma B HOCIIDKYBAaHUX MOBax
BIIpI3HSAEThCS. B aHImiiickkiii MOB1 BOHAa MOXE BHUCTYNAaTH IMEHHUKOM, JIIECIOBOM Ta
MPUKMETHUKOM, TOJ SIK B YKPAiHCBKiN — JuIe iMeHHUKOM. B aHmmilcbkiit MOB1 work
IIe TPOCTHH IMEHHUK, 00 3a CBO€H MOPQOIOTIYHOW OYyI0BOIO MICTUTH OJHY
KOpeHeBy Mopdemy.
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Cnin 3a3HaUUTH, IO ICHY€ OUIbINA KUIBKICTh aHINIIMCHKUX TIIYMAUHUX CJIOBHHKIB,

HDK YKpaiHChKUX. BOHU [al0Th JETaJbHINII 3HAUY€HHS Ta OUIBIIYy  KUIBKICTh

TiymaueHb. Illomo  gediHitoBaHHA  JieKceMu  work/poboma,  BUKOPUCTaBUIN

nekcukorpagiuHuii MeTon, Oyno 3’SCOBaHO, IO B CIIOBHUKAX AaHMIINCBKOI MOBHU
noJaHo OuTbLIe Ae(iHILINA, HI)K B YKPATHCHKUX CIIOBHUKAX.

Yy CBOEMY I[OCJIiI[)KeHHi s KOpUCTyBaJIaCsa ABOMaA CJIIOBHHKAMH I TIIYMA4YCHHA



JIEKCEeMU poboma: CIOBHUK yKpaiHChbKOi MOBU b. I'piHueHka Ta BEMUKUN TIyMadyHUN
CIIOBHUK Cy4YacHOi yKpaiHChbkoi MoBH. [lepmuii nae 3 TiymMadeHHS IOCIITKYBaHOT
nexkceMu, Apyruil — 9. lns nedinitoBaHHS JIEKCEMU work 3aCTOCOBYBAJIOCS I SITh
cnopHukiB: Longman Dictionary of Contemporary English, Oxford Advanced
Learner’s Dictionary, Cambridge Dictionary, American Heritage Dictionary Ta
Merriam-Webster Dictionary. ¥ nepuioMmy noaaHo 10 BU3HaY€Hb JIEKCEMU Work sK
IMEHHUKa, B Apyromy — 14, y Tpetbomy — 9, y uerBepToMy — 24 Ta y ' sitomy — 21.
Taka kiIbKICTh JediHIN B aHTIIHCHKIA MOB1 CyTTEBO BIPI3HAETHCA Bl KIJIBKOCTI
YKpAiHCbKUX BU3HA4YeHb. TOOTO, B AaHIIIMCBHKIM JIEKCMYHE 3HAYEHHS CJIOBA
work/poboma € MHUPUIUM, BOHO MOSICHIOETHCS OUIBII J€TajdbHO. A I O3HaYae, 110 B
CBIJIOMOCTI QHTJIIHIIB BiAOOpaX€HHS 3MICTY PO3BHHYTE B OLIBIIINA Mipi. YSIBICHHS
PO Take SBUIIIE, sIK poO0Ta, BUKIUKAE Y HUX OUTBINY KiJIbKICTH 00pasiB.

Kpim TOro, aHmiiceKi CI0BHUKH TIIyMadaTh JIEKCEMY work 1€ sIK 1 11€CI0BO.
Longman Dictionary of Contemporary English mictuts 20 Bu3HaueHs aieciona work,
Oxford Advanced Learner’s Dictionary — 13, Cambridge Dictionary — 7, American
Heritage Dictionary — 30, Merriam-Webster Dictionary — 27. Jlo Toro %, American
Heritage Dictionary nae TiiymMmaueHHs IPUKMETHUKA work, a Merriam-Webster
Dictionary MiCTUTB TpU HOTO BUSHAYCHHS.

Hesaxi npediHimii JiekceMu work/poooma BIIPI3HAIOTBCS B aHDIIMCBKIN Ta
YKpaiHCBKMX MOBax. AHNIMCHKI CIOBHUKM [alOTh BU3HAUCHHS, SKMX HEMAaE B
YKpaiHChKUX TIIYMAYHUX CJIOBHUKAX:

a) a thing or things that are produced as a result of work;

0) materials needed or used for doing work, especially books, papers, etc.;



